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RADISSON BLU HOTEL, KAYSERI 
Hunat Mah., Sivas Cad., No: 24/A Melikgazi, Kayseri, Turkey

T:  +90 352 315 5000   F: +90 352 315 5050
info.kayseri@radissonblu.com
radissonblu.com/hotel-kayseri

SINIFINDA DÜNYANIN EN İYİ RADISSON BLU OTELİNDEN

ERCİYES’TE BENZERSİZ KAYAK KEYFİ
“BÜTÜN BİR YILIN İŞ YOĞUNLUĞU VE STRESİNDEN UZAKLAŞIP, SEVDİKLERİNİZLE HUZURLU 

BİR TATİL GEÇİRMENİZ İÇİN, SİZLERİ RADISSON BLU HOTEL, KAYSERİ’YE BEKLİYORUZ.”

FİYATLARIMIZA ODA, KAHVALTI VE KDV DAHİLDİR.

  ERCİYES KAYAK MERKEZİ’NE GİDİŞ DÖNÜŞ ULAŞIM.   ÜCRETSİZ İNTERNET.
Ücretsiz sağlık kulübü, ısıtmalı kapalı havuz, sauna, buhar banyosu ve Türk hamamı keyfi.

Erciyes kayak merkezi: 20 Dakika
Şehir merkezi (yürüyerek): 2 Dakika

Tramvay Durağı (yürüyerek): 1 Dakika
Yamaç paraşütü tesisleri: 10 Dakika

Kapadokya: 50 Dakika
Havaalanı: 5 Dakika

CERTIFICATE
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KAYSERİ is a city that has been at the forefront in many areas with 
its ancient past. Although its name is heard mostly in terms of indus-
try and trade, Kayseri started to come to the fore thanks to its tourism 
potential with its name exceeding the borders of the country.
Of course, these values make sense when the value is known, they 
turn into a gain. At this point, with the philosophy of “only those who 
have expertise in these matters can know the value of something “, 
we make use of the beauty and characteristics of our city, Kayseri, as 
if the gold coins were showcased in the showcase of our country and 
even other countries. 
Erciyes, which is among our values in Kayseri, is undoubtedly one of 
the most important of them. As local administrators, we did not ignore 
Erciyes along with our other values. We have produced projects that 
will highlight Erciyes, we have implemented these projects diligent-
ly, thank God we deserve this blessing and we have started to reap 
the fruits of this. Today, Erciyes Ski Resort has become a ski resort not 
only in our country but also in the world with winter sports. Among 
its visitors, there are domestic and foreign tourists from 7 to 70. 
The occupancy rate in our hotels is 100% every season, and tens of 
thousands of people fill our ski areas daily during the season. Similarly 
this year, Erciyes, which has the highest occupancy rate in our hotels, 
takes its place among the few ski centers/resorts in our country and 
the world with more than 32 ski slopes and a total track length of 100 
kilometers.
We are also happy that Erciyes is the first ski resort in 
the world to receive ISO standards, although there are 
very large and famous ski resorts in countries such as 
Austria, Switzerland and France. Within the scope of 
Erciyes Master Plan, Erciyes serves its guests not only 
in winter but also in all seasons.
While the services are carried out professionally 
through Erciyes AŞ, this place becomes the center of 
skiing and sports. In addition, it serves like a school 
with ski courses, mountaineering and camping activ-
ities. We will determine the opportunities provided by 
Erciyes to our city and endeavor to present these op-
portunities to our city, country and the world. 
You know, a hot water source is sought in Erciyes, 
one of the winter tourism centers, and I hope our Er-
ciyes will have hot water. With the efforts of Mehmet 
Özhaseki, Deputy Chairman of AK Party for Local Governments, we 
continue our efforts to find hot water by digging down to 2 thousand 
200 meters. The data show that hot water will come out in Erciyes. 
Once we unearth the hot water, Erciyes will be full for 12 months at 
the service of our countrymen throughout the summer and winter.
And I want to open a parenthesis to the High Altitude Camp Center 
in Erciyes. The High Altitude Camp Center, which was designed by 
the Kayseri Metropolitan Municipality to enable Erciyes to be actively 
evaluated for 12 months within the scope of the Erciyes Master Plan, 
will also be our favorite. This resort will continue to provide opportu-
nities for both national and international teams.
In addition, we consider it almost as indispensable for the region as 
being integrated with Cappadocia. In this context, Kayseri and Nevşe-
hir destinations within Cappadocia are a region with high tourism po-
tential in our country and foreign tourists have flocked to it in recent 
years. With the connections we have developed with Nevşehir and 
its districts, which are strategically located in terms of tourist density 
in our region, we will bring our guests the beauty of Erciyes and the 
unique history of the Cappadocia Region.
With these feelings and thoughts, I invite everyone to Erciyes by stick-
ing to the Kovid-19 pandemic rules, including our country as well as 
the world. I offer all my respect and love.

KAYSERİ, kadim geçmişi ile birçok alanda ön planda olmuş bir kenti-
mizdir. En çok sanayi ve ticaret anlamında adı duyulsa da aslında sahip 
olduğu turizm potansiyeli ile de şükürler olsun gündeme gelmeye baş-
ladı, adı ülke sınırlarını aştı. 
Tabi bu değerler kıymet bilindiğinde bir anlam ifade eder, bir kazanıma 
dönüşür. Bu noktada altının değerini ‘sarraf bilir’ felsefesi ile bizler de 
şehrimiz Kayseri’nin altın değerindeki güzelliklerini, özelliklerini de-
ğerlendiriyor adeta sarrafın altınları vitrine dizdiği gibi ülkemizin hatta 
diğer ülkelerin vitrinine sunuyoruz. 
Kayseri’deki değerlerimiz içerisinde Erciyes’imiz bunların en önemlile-
rinden şüphesiz. Bizler yerel yöneticiler olarak diğer değerlerimiz ile bir-
likte Erciyes’imizi de göz ardı etmedik. Erciyes’i öne çıkaracak projeler 
ürettik, gayretle bu projeleri hayata geçirdik, şükürler olsun bu teveccü-
hü hak ettik ve bunun meyvelerini de almaya başladık. Bugün Erciyes 
Kayak Merkezi’miz sadece ülkemizin değil, dünyanın sayılı kış sporları 
ile kayak merkezi haline geldi. Ziyaretçileri arasında 7’den 70’e, yurt içi 
ve dışı turistler bulunmaktadır. 
Her sezon otellerimizdeki doluluk oranı yüzde yüzü bulmakta, sezon 
içerisinde kayak alanlarımızı günlük on binlerce insan doldurmaktadır. 
Bu yıl da aynı şekilde otellerimizde doluluk oranı en üst seviyede olan 
Erciyes’imiz sayısı 32 ‘yi aşkın kayak pisti ile yüz kilometrelik toplam 
kayak pisti uzunluk miktarına sahip ülkemizin ve dünyanın sayılı kayak 
merkezleri arasında yerini almaktadır.

Özellikle Avusturya, İsviçre, Fransa gibi ülkelerde çok bü-
yük ve meşhur kayak merkezleri olmasına rağmen ISO 
standartlarını dünyada ilk alan kayak merkezinin Erciyes 
olması bizi ayrıca mutlu ediyor. Erciyes Master Planı kap-
samında Erciyes’imiz misafirlerine sadece kışın değil, her 
mevsim hizmet etmektedir.
Erciyes A.Ş. aracılığı ile hizmetler profesyonel olarak yürü-
tülürken, burası kayağın, sporun merkezi haline gelmekte-
dir. Ayrıca kayak kursları, dağcılık ve kamp faaliyetleri ile 
de adeta bir okul gibi hizmet vermektedir. Erciyes’in şehri-
mize sağladığı imkânları bundan sonra da tespit ederek bu 
imkânları şehrimize, ülkemize ve dünyaya sunmaya gayret 
göstereceğiz. 
Biliyorsunuz, kış turizm merkezlerinden Erciyes Dağı’mız-
da sıcak su kaynağı aranıyor ve inşallah Erciyes’imiz sıcak 
suyuna kavuşacak. AK Parti Yerel Yönetimlerden Sorumlu 
Genel Başkan Yardımcısı Mehmet Özhaseki’nin de gayret-

leriyle, 2 bin 200 metre daha inilerek sıcak su bulunması konusunda 
çalışmalarımızı sürdürüyoruz. Veriler Erciyes’te sıcak suyun çıkacağını 
gösteriyor. Sıcak suyu çıkardığımızda yaz ve kış turizmi açısından 12 ay 
dolu dolu bir Erciyes, hemşerilerimizin hizmetinde olacak. 
Ve bir parantez de Erciyes’imizdeki Yüksek İrtifa Kamp Merkezi’ne aç-
mak istiyorum. Kayseri Büyükşehir Belediyesi tarafından Erciyes Mas-
ter Planı kapsamında Erciyes’in 12 ay aktif bir şekilde değerlendirilebil-
mesine yönelik projelendirilen Yüksek İrtifa Kamp Merkezi’miz de göz 
bebeğimiz olacak. Bu merkezimiz de hem ulusal hem de uluslararası 
takımlara imkân sağlayacak.
Ayrıca Kapadokya ile bütünleşik olarak adeta birbirimizin olmazsa ol-
mazı olarak değerlendiriyor ve gayret gösteriyoruz. Bu kapsamda Ka-
padokya bünyesindeki Kayseri ve Nevşehir destinasyonu, ülkemizin 
turizm potansiyeli yüksek olan ve son yıllarda yabancı turistlerin akın 
ettiği bir bölge. Bölgemizdeki turist yoğunluğu açısından stratejik bir 
konumda olan Nevşehir ve ilçeleri ile geliştirdiğimiz bağlantılar ile mi-
safirlerimizi hem Erciyes’in güzelliğiyle hem de Kapadokya Bölgesi’nin 
eşsiz tarihiyle buluşturacağız.

Bu duygu ve düşünceler ile dünya ile birlikte ülkemizin de içerisinde 
bulunduğu Kovid-19 pandemi kurallarına uygun olarak herkesi Erci-
yes’e davet ediyorum. Saygı ve sevgilerimi sunuyorum.



16

2020-2021 RCiYES WINTER



17

2020-2021 RCiYES WINTER

KAYSERİ is an Anatolian city with 6 thousand years of civilization 
history. However, until recently, this exceptional city was known as a 
commercial city with fame from the Ottoman era. The city, which has 
adapted well to the post-Özal period, has now gained the feature of an 
industrial city with a serious investment move since the 1980s and has 
become a major exporter contributing to the country’s economy with 
thousands of factories. Since these features are dominant, tourism has 
not been associated with Kayseri much. However, Kayseri is actually a 
tourism city where all the traces of the Hittite, Assyrian, Roman, Seljuk, 
Ottoman and Republic periods can be seen starting from prehistoric 
times, and as a city that has hosted many civilizations throughout histo-
ry, it deserves a share of the tourism cake. However, Erciyes, the highest 
mountain in Central Anatolia, is certainly one of the biggest tourism val-
ue of Kayseri. With the Erciyes Master Plan put into practice by Kayseri 
Metropolitan Municipality, Erciyes has become a ski resort in the Alps 
standards in recent years, and has become the flagship of our country 
in terms of winter tourism and the most important tourism treasure of 
our city. 
Having been implemented under the name of Erciyes Master Plan and 
carried out under the guidance of professional consultants since 2005, 
the project has ensured that Erciyes becomes Turkey’s largest winter 
and mountain tourism center. With its state-of-the-art cable cars, tracks 
over 100 km and strong infrastructure, Erciyes has become a world-class 
ski resort and has started to contribute significantly to the city’s econo-
my.
As a result of various marketing activities such as 
national and international promotions, fair partic-
ipations, agency presentations, info tours and in-
ternational sports organizations by Kayseri Erciyes 
A.Ş., originally established as a mountain manage-
ment company, many local and foreign tourists 
have started to discover. International charter 
flights, which started to run on a weekly basis 
from Russia in 2017 for the first time in the histo-
ry of the city, went up to five planes per week in 
the 2019-2020 season, and this number reached 
10 flights for the 2020-2021 season. In addition, 
scheduled flights have started from Ukraine’s Kiev, 
Odessa, Zaporozhia and Moscow city of Russia to 
Kayseri. Especially when tens of thousands of win-
ter tourists coming from countries such as Russia, 
Ukraine, Poland, Belarus and Czechia with direct 
flights were added to the foreigners coming to ski 
with their friends and families from Europe and 
the Middle East countries, the city started to have 
a considerable tourism economy through Erciyes. The contribution of 
local and foreign tourists coming for skiing to the city’s economy in-
creases once more due to Erciyes’ proximity to Kayseri city center of 15 
minutes. Due to this proximity, many skiers prefer city hotels and make 
city tours after skiing, spend time in the historical covered bazaar or con-
temporary shopping centers, eat at city restaurants to taste specialties 
such as ravioli, pastrami and sausage from Kayseri local delicacies, there-
by contributing to the city’s trade.
With Erciyes becoming an international winter and mountain tourism 
center, Kayseri has evolved into a tourism city, and the contributions of 
Erciyes tourism in the city’s economy have become intensely felt. Ac-
cording to the prospects on the number of domestic and foreign tour-
ists, winter tourism creates an economy of approximately 100 million 
dollars in the city and this economy turns out to be beneficial especially 
for city tradesmen and service providers. In the coming period, as the 
accommodation and social areas develop in Erciyes, especially when 
the investments made for sports, thermal and natural tourism are over, 
Erciyes will increase its economic and commercial impact more and 
Kayseri will be mentioned as a global tourism center as well as being a 
commercial and industrial city.

KAYSERİ 6 bin yıllık medeniyet tarihine sahip bir Anadolu şehri. Fakat 
son yıllara kadar bu müstesna şehir Osmanlılar zamanından gelen bir şöh-
retle ticaret kenti olarak bilinirdi. Özal sonrası döneme iyi adapte olan şehir 
1980’lerden itibaren ciddi bir yatırım hamlesiyle artık sanayi şehri özelliğini 
de kazanıp binlerce fabrikayla ülke ekonomisine katkı sağlayan büyük bir 
ihracatçı durumuna geldi. Bu özellikleri baskın olduğu için turizm Kayse-
ri’yle pek anılagelmiş değildi. Fakat Kayseri aslında tarih öncesinden başla-
yıp Hitit, Asur, Roma, Selçuklu, Osmanlı ve Cumhuriyet döneminin bütün 
izlerinin görülebileceği bir turizm kentidir ve tarih boyunca çok fazla mede-
niyete ev sahipliği yapmış bir şehir olarak turizm pastasından pay almayı 
da fazlasıyla hak etmektedir. Bununla birlikte, tabii ki Kayseri’nin en büyük 
turizm değeri İç Anadolu’nun en yüksek dağı olan Erciyes’tir. Kayseri Bü-
yükşehir Belediyesi’nin uygulamaya koyduğu Erciyes Master Planı ile son 
yıllarda Alpler standardında bir kayak merkezine dönüşen Erciyes, kış tu-
rizmi açısından ülkemizin amiral gemisi, şehrimizin ise en önemli turizm 
hazinesi haline geldi. 
Erciyes Dağı’na Kayseri Büyükşehir Belediyesi tarafından yapılan yatırımlar 
2012 yılından itibaren çok yoğun etkisini göstermeye başlamış ve şehir kış 
mevsimi boyunca turizmden ciddi bir katkı elde eder hale gelmiştir. 2005 
yılından itibaren Erciyes Master Planı ismiyle uygulamaya konan ve profes-
yonel danışmanlar nezaretinde yürütülen bu proje Erciyes’i Türkiye’nin en 
büyük kış ve dağ turizm merkezi haline getirmiştir. Son teknoloji ürünü te-
leferikleri, yüz km’yi geçen pistleri ve güçlü altyapısıyla Erciyes dünya stan-
dartlarında bir kayak merkezi haline gelmiş ve şehir ekonomisine önemli 

katkılar sunmaya başlamıştır.
Dağ yönetim şirketi olarak kurulan Erciyes A.Ş.’nin 
yapmış olduğu ulusal ve uluslararası tanıtımlar, fuar 
katılımları, acente sunumları, info turları ve uluslara-
rası sportif organizasyonlar gibi muhtelif pazarlama 
faaliyetleri neticesinde çok sayıda yerli ve yabancı 
turist Kayseri Erciyes’i keşfetmeyi başarmıştır. Şehir 
tarihinde ilk defa 2017 yılında Rusya’dan haftada bir se-
fer olarak başlayan yurtdışı charter seferleri 2019-2020 
sezonunda haftada beş uçağa kadar çıkmış, bu sayı 
2020-2021 sezonu için 10 uçağa ulaşmıştır. Bunun ya-
nında Ukrayna’nın Kiev, Odessa, Zaporojya, Rusya’nın 
Moskova şehrinden Kayseri’ye tarifeli seferler başlamış 
bulunmaktadır. Özellikle Rusya, Ukrayna, Polonya, Be-
larus, Çekya gibi ülkelerden direkt uçuşlarla gelen on 
binlerce kış turistine Avrupa ve Orta Doğu ülkelerin-
den arkadaş ve aileleriyle aktarmalı seferlerle kayağa 
gelen yabancılar eklenince, şehir Erciyes üzerinden 
hatırı sayılır bir turizm ekonomisine sahne olmaya 

başlamıştır. Erciyes’in Kayseri şehir merkezine 15 dk gibi yakınlığından do-
layı kayak için gelen yerli ve yabancı turistlerin şehir ekonomisine katkısı 
bir kat daha artmaktadır. Bu yakınlık sebebiyle birçok kayakçı şehir otelleri-
ni tercih etmekte ve kayak sonrasında şehir turları yapmakta, tarihi kapalı 
çarşı veya çağdaş alışveriş merkezlerinde vakit geçirmekte, Kayseri mahalli 
lezzetlerinden mantı, pastırma, sucuk gibi spesiyalleri tatmak için şehir res-
toranlarında yemek yemekte dolayısıyla da şehrin ticaretine önemli katkı-
lar sağlamaktadırlar.
Erciyes’in uluslararası bir kış ve dağ turizm merkezi olmasıyla birlikte Kay-
seri bir turizm şehri olmaya doğru evirilmiş, şehir ekonomisinde de Erciyes 
turizminin katkıları çok yoğun olarak hissedilir bir duruma gelmiştir. Yer-
li ve yabancı turist sayıları üzerinden yapılan tahminlere göre kış turizmi 
şehirde yaklaşık 100 Milyon dolar gibi bir ekonomi doğurmakta ve bu 
ekonomi özellikle şehir esnafına ve hizmet sağlayıcılara fayda olarak dön-
mektedir. Önümüzdeki dönemde Erciyes’teki konaklama ve sosyal alan-
lar geliştikçe bilhassa spor, termal ve tabiat turizmi için yapılan yatırımlar 
bittiğinde Erciyes ekonomik ve ticari etkisini daha çok artıracak ve Kayseri 
ticaret ve sanayi şehri olmasının yanında global bir turizm merkezi olarak 
da isminden söz ettirecektir.
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Erciyes, Dünyada ilk kez ‘Güvenli Kayak Merkezi’ 
belgesini alan tek kayak merkezi oldu

FIRST IN THE WORLD
Safe Ski
RESORT

CERTIFICATE
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Bureau Veritas, the 
world’s largest 

certification body, 
gave Erciyes the “Safe 

Ski Center” certificate 
for the first time in the 

world.

Dünyanın en büyük 
sertifikalandırma 

kuruluşu Bureau 
Veritas dünyada ilk defa 

“Güvenli Kayak Merkezi” 
sertifikasını Erciyes’e 

verdi.

ercıyes skı resort, 
which has completed its 
preparations by taking 
all precautions to create 

a 360 degree safe environment in 
combating the Covid-19 pandemic 
during the summer, has been 
awarded the Safe Ski Resort 
certificate by Bureau Veritas, which 
has been operating for 193 years and 
is the most competent international 
organization on a global scale. 
Erciyes became the first and only 
ski resort in the world to receive this 
certificate.

Erciyes Ski Center, which has 
become the flagship of winter 
tourism, will provide ski lovers 
with a safe and healthy holiday 
opportunity by taking all measures 
in the process of combating 
Covid-19. All preparations have 
been completed to create a 360 
degree safe environment in Erciyes 
during the pandemic period. Bureau 
Veritas Turkey evaluated Kayseri 
Erciyes Ski Center’s accommodation 
and catering facilities in terms of 

various criteria on international 
standards and made hygiene, 
health supervision and conformity 
assessment. As a result, Erciyes Ski 
Resort has been approved as a “Safe 
Ski Resort” by obtaining the “Bureau 
Veritas Safe Ski Resort” Certificate in 
line with the report prepared after 
about two months. By obtaining 
this certificate Erciyes Ski Center 
has been the first and only center to 
obtain ‘Safe Ski’ certificate in Turkey.

NOT POSSIBLE FOR 
EVERY SKI CENTER

Secure Ski Center Certificate has 
been presented by Umut Balaban, 
Bureau Veritas Turkey, Azerbaijan 
and Georgia Regional Director, and 
Fevzi Korkmaz Ankara Regional 
Director, PhD. Memduh Büyükkılıç, 
Kayseri Metropolitan Mayor. 
Erciyes AŞ Chairman of the Board 
of Directors PhD. Murat Cahid Cıngı 
and Erciyes Deputy General Manager 
Zafer Akşehirlioğlu were also present 
at the reception at the office.
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Stating that Erciyes is the first and only ski resort 
to receive this certificate, Kayseri Metropolitan 
Municipality Mayor Büyükkılıç said, “Our Kayseri 
Erciyes is the most important value for us. Erciyes 
ski resort has been the first ski resort in Turkey to 
receive such a certificate during the fight against 
the pandemic. 

Erciyes is now a safe area during the pandemic 
process. Not every ski resort has the opportunity 
to get a certificate from a serious organization 
like Bureau Veritas, which has representation in 
140 countries. I believe that we will provide safe 
service to our friends who will come here. Erciyes 
has certified that it is the safest ski resort in the 
world by obtaining the Bureau Veritas Safe Ski 
Resort Certificate, following global certificates 
such as ISO 9001, ISO 10002 and IQ Net.” 

THE FIRST OF ITS KIND IN BOTH 
TURKEY AND THE WORLD

Bureau Veritas Turkey, Azerbaijan and Georgia 
Regional Director, Umut Balaban, said, “We’re 
really honored to give this document to the 
ski-center in the management of our Kayseri 
Metropolitan Municipality. 

We would like to thank and congratulate all our 
friends who contributed to the facility, especially 
our dear mayor and chairman of the board. 

This certificate is one of its kind buth in Turkey as 
well as in the world, showing that this facility is 
completely safe and is an indicator of its vision.”

PANDEMIC MEASURES 
RECEIVED FULL POINTS IN 
ERCIYES

Not only the ski resort but also all the restaurants, 
cafes, rental shops and markets on the mountain 
have received the “Hygienic Operation” certificates 
in line with the procedures prepared by Erciyes 
AŞ. In addition, an ultraviolet disinfection system 
was installed in ski rental rooms. Erciyes and 
city hotels, which will host local and foreign 
tourists throughout the winter, started to serve by 
obtaining the “Safe Tourism” certificates approved 
by the Ministry in accordance with all applicable 
rules. 

THE FIRST AND ONLY SKI 
CENTER WITH INTERNATIONAL 
CERTIFICATES

On the other hand, all the work carried out 
in Erciyes Ski Center is carried out in order to 
ensure that ski lovers always have a safe and 
enjoyable winter holiday.  Erciyes Ski Center 
which is managed by Erciyes A.Ş., Turkey’s first 
professional mountain management company 
in Kayseri, have so far received ISO 9001 Quality 
Management System Certificate, ISO 10002 
Customer Satisfaction Management System 
Certificate as well as the IQNet the International 
Recognition Certificate thus bearing the title 
of the first and only ski resort in Turkey such 
recognition.
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Yaz boyunca Covid-19 
pandemisi ile mücadelede 
360 derece güvenli ortam 
oluşturmak maksadıyla 

tüm tedbirleri alarak hazırlıklarını 
tamamlayan Kayseri Erciyes Kayak 
Merkezi’ne, 193 yıldır faaliyetlerini 
sürdüren ve global çapta en yetkin 
uluslararası kuruluş olan Bureau Veritas 
tarafından güvenli kayak merkezi (Safe 
Ski Resort) sertifikası verildi. Erciyes, 
dünyada bu belgeyi alan ilk ve tek kayak 
merkezi oldu.

Kış turizminin amiral gemisi haline 
gelen Erciyes Kayak Merkezi, Kovid-19 
ile mücadele sürecinde tüm tedbirleri 
alarak kayak severlere güvenli ve 
sağlıklı tatil imkânı sunacak. Erciyes’te, 
Pandemi döneminde 360 derece 
güvenli ortam oluşturmak için tüm 
hazırlıklar tamamlandı. Tüm tedbir ve 
kuralları harfiyen yerine getiren Kayseri 
Erciyes Kayak Merkezi’ni   konaklama ve 
yeme-içme tesislerini ayrı ayrı kriterler 
çerçevesinde uluslararası standartlarda 
denetleyen Bureau Veritas Türkiye 
tarafından, hijyen, sağlık denetimi ve 
uygunluk değerlendirmesi yapıldı. 
Yaklaşık iki aylık bir süreç sonrasında 
hazırlanan rapor doğrultusunda Erciyes 
Kayak Merkezi, “Bureau Veritas Safe Ski 
Resort” Sertifikası alarak “Güvenli Kayak 
Merkezi” olarak onaylandı.Bu belge 
ile birlikte Erciyes Türkiye’de ‘Güvenli 
Kayak Merkezi’ belgesini alan ilk ve tek 
kış sporları merkezi oldu.  

HER KAYAK MERKEZİNE 
NASİP OLMAZ

Güvenli Kayak Merkezi sertifikası, 
Bureau Veritas Türkiye, Azerbaycan ve 
Gürcistan Bölge Direktörü Umut Balaban 

ve Ankara Bölge Müdürü Fevzi Korkmaz 
tarafından, Kayseri Büyükşehir Belediye 
Başkanı Dr. Memduh Büyükkılıç’a 
makamında takdim edildi. Makamdaki 
kabulde Erciyes A.Ş Yönetim Kurulu 
Başkanı Dr.Murat Cahid Cıngı ile Erciyes 
A.Ş. Gnl.Md.Yrd. Zafer Akşehirlioğlu da 
hazır bulundu.

Erciyes’in bu belgeyi alan ilk ve tek 
kayak merkezi olduğunu söyleyen 
Kayseri Büyükşehir Belediye Başkan 
Dr. Büyükkılıç, “Kayseri Erciyesimiz 
bizim için en önemli değer. Pandemi ile 
mücadele sürecinde güvenlik sertifikası 
alan Türkiye’de ilk kayak merkezi 
Erciyes’tir. Erciyes, pandemi sürecinde 
de güvenli bir alandır. 140 ülkede 
temsilciliği bulunan Bureau Veritas gibi 
ciddi bir kuruluştan sertifika almak, her 
kayak merkezine nasip olmaz. Buraya 
gelecek olan dostlarımıza inşallah 
güvenli bir şekilde hizmet vereceğimize 
inanıyorum. Erciyesimiz ISO 9001, ISO 
10002 ve IQ Net, gibi global belgelerin 
ardından Bureau Veritas Safe Ski 
Resort Sertifikası’nı da alarak dünyanın 
en güvenli kayak merkezi olduğunu 
tescilledi” diye konuştu. 

HEM TÜRKİYE’DE HEM 
DE DÜNYADA BİR İLK

Bureau Veritas Türkiye, Azerbaycan 
ve Gürcistan Bölge Direktörü Umut 
Balaban da yaptığı açıklamada, “Biz de bu 
belgeyi Kayseri Büyükşehir Belediyemiz 
yönetimindeki kayak merkezimize 
vermekten gerçekten onur duyuyoruz. 
Tesisimizdeki sayın başkanımız ve 
yönetim kurulu başkanımız başta olmak 
üzere tüm emeği geçen arkadaşlarımıza 
teşekkür ve tebrik ederiz. Hem 
Türkiye’de hem de dünyada bir ilk bu 

belge, bu tesisin tamamen güvenli 
olduğuna dair bir belgedir ve bir vizyon 
göstergesidir” dedi.

ERCİYES’TE PANDEMİ 
TEDBİRLERİ TAM PUAN 
ALDI

Erciyes A.Ş.’nin hazırlamış olduğu 
Pandemi ile Mücadele prosedürleri 
doğrultusunda sadece kayak merkezi 
değil dağ üzerinde bulunan tüm 
restoran, kafe, kiralama dükkanları 
ve market gibi mekanlar da ‘Hijyenik 
İşletme’ sertifikalarını aldı. Ayrıca 
kayak kiralama odalarına ultraviyole 
dezenfekte sistemi kuruldu. Kış boyunca 
yerli ve yabancı turiste ev sahipliği 
yapacak Erciyes ve de şehir otelleri 
belirlenen tüm kurallara göre Bakanlık 
onaylı ‘Güvenli Turizm’ (Safe Tourism) 
sertifikalarını alarak hizmet vermeye 
başladı. 

ULUSLARARASI 
BELGELERE SAHİP 
İLK VE TEK KAYAK 
MERKEZİ

Öte yandan Erciyes Kayak Merkezi’nde 
yapılan tüm çalışmalar kayak severlerin 
her zaman güvenli ve keyifli bir kış tatili 
geçirebilmeleri maksadıyla yürütülüyor. 
Türkiye’nin ilk profesyonel dağ yönetim 
şirketi Kayseri Erciyes A.Ş. tarafından 
idare edilen Erciyes Kayak Merkezi ISO 
9001 Kalite Yönetim Sistemi Belgesi, ISO 
10002 Müşteri Memnuniyeti Yönetim 
Sistem Belgesi ve Uluslararası Tanınırlık 
Belgesi olan IQNet’i almaya hak kazanan 
Türkiye’nin ilk ve tek kayak merkezi 
unvanını taşıyor.
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Rusya, Ukrayna ve 
Polonya’dan Kayseri 
Erciyes’e direkt charter 
uçak seferleri iki katına 
çıktı. Kış sezonu boyunca 
Kayseri’ye her hafta 
10 uçak direkt inecek. 

Direct charter flights from Russia, Ukraine and Poland to Kayseri 
Erciyes have been doubled. During the winter season, 10 direct 
flights will land in Kayseri every week. 

Kış sezonunda Erciyes’e 

her hafta 
10 charter 
uçuş

During the winter season, 

10 charter flights 
will take place every week to 
Kayseri Erciyes
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Kayseri Büyükşehir 
Belediyesi’nin, Kayseri’ye 
yeni bir vizyon katmak 
ve yeni bir ekonomik 
kapı açmak için ortaya 
koyduğu Erciyes Master 
Planı’nı meyvelerini 
veriyor.

Dünya standartlarındaki pistleri, 
sağlam altyapısı, son teknoloji 
ürünü mekanik tesisleri, ko-
naklama ve ulaşım imkânları 

ile uluslararası bir merkez konumuna 
gelen Erciyes Dağı, yerli kayak severlerin 
yanı sıra kış mevsiminde Rusya, Ukrayna, 
Belarus ve Polonya’dan her hafta Kayse-
ri’ye düzenlenen direkt uçak seferleri ile 
yabancı turistler tarafından da yoğun ilgi 
görüyor.

Covid-19 salgını sebebiyle Avrupa ülke-
lerinin uçuş engellemeleri Erciyes Kayak 
Merkezi’ne talebi arttırdı. Hem Erciyes’e 
charter sefer koymak isteyen operatör 
sayısında ciddi bir artış oldu hem de haf-
talık uçak seferi sayılarında bir önceki kış 
sezona göre iki katı bir artış kaydedildi.

Kış tatili için her hafta kafileler halinde 
Erciyes’e gelen yabancı turistler yeni ka-
yak sezonunda da yine Kayseri’yi tercih 

etti. Kayseri’den çok mutlu 
bir şekilde ayrılan turistler 
bu memnuniyetin eseri 
olarak Erciyes Kayak 
Merkezi’nde gel-
meye devam 
ediyor.

Moskova, Kiev, 
Varşova’dan Kayseri’ye 
direkt uçuşlar 

devam edecek

Kayseri tarihinde ilk defa 2017 yılında 
Rusya’dan haftada bir sefer olarak başla-
yan yurtdışı charter seferleri 2018’de Uk-
rayna ve Polonya’nın da eklenmesiyle üç 
ülkeden devam etti. 2019-2020 kış sezo-
nunda ise direkt uçak seferleri her hafta 5 
beş uçağa kadar çıktı. Her yıl olduğu gibi 
2020-2021 sezonunda da charter seferler 
iki katına çıkarak Kayseri Erciyes’e her 
hafta 10 uçuş gerçekleşecek. 

Erciyes’te charter uçuş-
lar her yıl iki kat arttı

Ayrıca, direkt uçuşların yanında dün-
yanın dört bir tarafından Almanya, İtalya, 

Amerika, İngiltere, Japonya, Çek Cumhuri-
yeti, Kore, Malezya, Fransa gibi ülkelerden 
de aile ve arkadaş guruplarıyla gelip Erci-
yes’te kayak tatili yapan yabancı turistlerin 
sayısı her geçen yıl artıyor.

50 bin yabancı turist kış 
tatili için Erciyes’e gelecek

2019-2020 kış sezonunda toplamda yakla-
şık 25 bin yabancı turist kış tatili için Erci-
yes’i tercih etti. 2020-2021 sezonunda ise 
Kayseri-Kiev arasında başlayacak tarifeli 
seferlerin yanında charter uçuşlar ve kendi 
imkanlarıyla 50 bin yabancı turist gelmesi 
öngörülüyor. Kış tatili için Moskova, Kiev, 
Varşova’dan bir haftalık tatil paketleriyle 
Erciyes’e gelen yabancı turistler sadece ka-
yak yapmakla yetinmeyip, 6 bin yıllık tarihi 
geçmişi ile birçok medeniyete ev sahipliği 
yapan Kayseri’nin tarihi ve tabi güzellikle-
rini keşfederken, dağ ve şehir otellerinde 
konaklayarak şehrin pastırma, sucuk, mantı 
gibi mahalli lezzetlerini tatma imkânı bu-
luyor. Yabancı turistler ayrıca 45 dakikalık 
mesafede bulunan Kapadokya’da peri baca-
larını gezip balon deneyimi yaşayabiliyorlar. 
Kış turizminin yanında tarih, doğa, kültür, 
inanç, gastronomi, alışveriş gibi turizmin 
pek çok kategorisini aynı anda sunan bir kış 
destinasyonu olan Erciyes dünyada eşi ben-
zeri olmayan özellikleriyle yabancı turistleri 
kendine hayran bırakıyor.
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The Erciyes Master 
Plan, which was 
put forward by the 
Kayseri Metropolitan 
Municipality to add a 
new vision and open a 
new economic gate to 
Kayseri, is bearing fruit.

Erciyes Mountain, which has 
become an international cen-
ter with its world-class tracks, 
robust infrastructure, state-of-

the-art mechanical facilities, accommo-
dation and transportation facilities, will 
have direct flights from Russia, Ukraine, 
Belarus and Poland to Kayseri every 
week during the winter season. It at-
tracts great attention from foreign tour-
ists with its trips.
Due to the Covid-19 outbreak, flight 
obstructions of European countries 
increased the demand for Erciyes Ski 
Center. There was a serious increase in 
the number of operators who wanted 
to set up charter flights to Erciyes, and 
a double increase has been recorded in 
the number of weekly flights compared 
to the previous winter season.
Groups of foreign tourists visiting Erci-
yes under charter flights every week for 
the winter holiday also preferred Kayseri 
for the new ski season. Tourists leaving 
Kayseri very happily continue to come 
to Erciyes Ski Center as a result of this 
satisfaction.

Direct flights from Mos-
cow, Kiev and Warsaw to 
Kayseri will continue

International charter flights, which 
started with a schedule of once a week 
from Russia in 2017 for the first time in 
Kayseri’s history, continued from three 
countries in 2018, with the addition of 
Ukraine and Poland. In the winter sea-

son of 2019-2020, direct flights went up 
to five to five flights each week. As every 
year, charter flights will double in the 
2020-2021 season, with 10 flights to Kay-
seri Erciyes every week. 

Charter flights in Erciyes 
doubled every year

In addition to direct flights, the number 
of foreign tourists coming from coun-
tries such as Germany, Italy, America, 
England, Japan, Czech Republic, Korea, 
Malaysia, France as groups of families 
and friends, is increasing every year.

50 thousand foreign tour-
ists will come to Erciyes 
for winter holiday

In the winter season of 2019-2020, ap-
proximately 25 thousand foreign tour-
ists preferred Erciyes for the winter 
holiday. In the 2020-2021 season, 50 
thousand foreign tourists are expected 
to arrive with charter flights and their 
own means, as well as scheduled flights 
between Kayseri and Kiev.
Foreign tourists coming to Erciyes from 
Moscow, Kiev and Warsaw for a winter 
holiday under one-week holiday pack-
ages for not only skiing, but also for 
discovering the historical and natural 
beauties of Kayseri, which has hosted 
many civilizations with its 6 thousand 
years of history, prefer to stay in moun-
tain and city hotels. They also find the 

opportunity to taste local delicacies of 
the city such as pastrami, sausage and 
ravioli. Foreign tourists can also visit the 
fairy chimneys in Cappadocia, which is 
45 minutes away, as well as having a bal-
loon experience. 
Erciyes, a winter destination that offers 
many categories of tourism such as his-
tory, nature, culture, faith, gastronomy 
and shopping, as well as winter tour-
ism, impresses foreign tourists with its 
unique features in the world.



27

2020-2021 RCiYES WINTER



28

2020-2021 RCiYES WINTER

TRIPADVISOR’DAN ERCİYES’E 

2020 
TRAVELLERS’ 
CHOICE ÖDÜLÜ 

2020 TRAVELLERS’ 
CHOICE AWARD by 

TRIPADVISOR 
to ERCİYES

Dünyada ilgi çeken yerler arasına bulunan Erciyes Kayak 
Merkezi dünyanın en önemli turizm sitesi Tripadvisor 
tarafından 2020 Travellers Choice ödülüne layık görüldü. 

Erciyes Ski Center, which is among the most interesting places in the 
world, was given the 2020 Travelers Choice award by the world’s 
most important tourism site Tripadvisor.
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TÜRKİYE’NİN en büyük ve en gelişmiş 
kayak merkezi haline gelen Erciyes, son 
teknoloji ürünü teleferikleri, imza attığı 
global sportif başarıları, uluslararası 
standartlarda pistleri, modern konaklama 
tesisleri ve ulaşım imkânları ile her yıl 
gezginlerin takdirini toplamaya devam 
ediyor. 

Ülkemizde kış turizminin amiral gemisi 
Erciyes Kayak Merkezi, dünya çapında 
önemli tatil ve seyahat işletmelerine verilen 
Tripadvisor Mükemmellik Sertifikası’nın 
ardından şimdi de 2020 Travellers’ Choice 
ile ödüllendirildi. Erciyes, 2014, 2015, 2016, 
2017, 2018 ve en son olarak 2019 yılında da 
gezginler ve ziyaretçilerin yapmış olduğu 
yorumlar neticesinde konuklarının puanları 
ile mükemmellik ödülü almıştı.  

28 farklı dilde 49 web sitesi, yaklaşık 
96 milyon üye, 867 milyonun üzerinde 
yorum ve aylık 463 milyonu aşan ziyaretçi 
sayısıyla dünyanın en büyük seyahat sitesi 
olan Tripadvisor, bu ödülü ziyaretçilerden 
sürekli olarak yüksek puanlı yorum alan 
ve mükemmel bir konukseverlik taahhüdü 
sergileyen dünyadaki belirli sayıda işletmeye 
veriliyor. 
Türkiye’nin dağ yönetimi konusundaki 
en yetkin Destination Management 
Organization (DMO)’su Kayseri Erciyes AŞ 
tarafından yönetilen Erciyes Kayak Merkezi, 
ISO 9001,  ISO 10002 ve IQNET belgeleri 
ile ülkemizde Hizmet Kalite Standartları, 
Müşteri Memnuniyeti Yönetim Sistemi ve 
Uluslararası Tanınırlık Belgelerine sahip 
ilk ve tek kış sporları merkezi unvanını da 
taşıyor.
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ercıyes, which has become the most 
developed and largest ski resort in Turkey, 
continues to collect the admiration of travelers 
every year with its modern accommodation 
and transportation facilities, highest technology 
lifts, signature global sporting achievements 
scored, runways at international standards. 
Erciyes Ski Resort, which is the flagship of 
winter tourism in our country, has now been 
awarded with 2020 Travelers’ Choice, following 
the Tripadvisor Certificate of Excellence given 
to important holiday and travel businesses 
worldwide. Erciyes received an award of 
excellence with the points given by its visitors 
as a result of the comments made by travelers 
and visitors in 2014, 2015, 2016, 2017, 2018 and 
in 2019.

With 49 websites in 28 different languages, 

approximately 96 million members, over 867 
million reviews and over 463 million monthly 
visitors, Tripadvisor is the world’s largest travel 
site. This award recognizes a select number 
of businesses around the world that have 
consistently received highly rated reviews from 
visitors and demonstrate a commitment to 
excellent hospitality. 
Erciyes Ski Resort is administered by Kayseri 
Erciyes Corporation, which is one of the 
most competent Destination Management 
Organization (DMO) of Turkey when it comes 
to mountain management. Erciyes Ski Resort 
also bears the title of the first and only winter 
sports center in our country with ISO 9001, ISO 
10002 and IQNET certificates, Service Quality 
Standards, Customer Satisfaction Management 
System and International Recognition 
Certificates.

2020 
TRAVELLERS’ 

CHOICE 
AWARD by 

TRIPADVISOR 
to ERCİYES
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ERCİYES EN 
GÜVENLİ KIŞ 
TATİLİNİN ADRESİ

ERCİYES, THE VENUE 
FOR THE SAFEST WINTER 
TOURISM

Kış turizminin amiral gemisi haline gelen 
Erciyes, Covid-19 ile mücadele sürecinde tüm 
önlemlerini alarak kayak severlere güvenli, 
sağlıklı tatil imkânı sunuyor. 

Erciyes, which has become the flagship of 
winter tourism, offers ski lovers a safe and 
healthy holiday opportunity by taking all 
measures in the process of combating Covid-19. 
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Son teknoloji tesisler, ulaşım im-
kânları, uluslararası standartlarda 
pistler, modern sosyal ve konakla-

ma tesisleri ile Erciyes Kayak Merkezi, 
yerli ve yabancı turistlerin en çok tercih 
ettiği destinasyon ön plana çıkıyor. 

Küresel anlamda Dün-
yayı etkisi altına alan 
covid-19 salgınının 
ardından ülkemizde 
olduğu gibi Erci-
yes’te de belirlenen 
kiriterlere göre sıkı 
tedbirler alındı. Kış 
turizminin başkenti 
Erciyes’te salgın 
tedbirleri sayesinde 
güveli kayak merkezi 
ortamı oluşturulmuş 
durumda. 
Kayak sporunun açık 
havada gerçekleşmesi 
ve kayak severlerin 
kullandığı ekipmanlar 
ile kendilerini izole bir şekilde koruması 
bu spor dalının rahatlıkla yapılabilece-
ğini gösteriyor.

Dağ genelindeki tüm açık ve kapalı 
alanlarda maske zorunlu hale gerilmiş, 
kalabalığın oluşmasını engelleyecek 
önlemler alınmış, tesislere misafirlerin 
ateşleri ölçülerek binişlerine izin veri-
liyor. Maske, Mesafe ve Hijyen kural-
larının titizlikle uygulandığı Erciyes’te 
gerek bilgilendirici ve uyarıcı işaret-
lemeler ile gerekse personeller ikaz 

ederek ziyaretçileri bilgilendiriyor.  
Erciyes’teki dağ ve şehir otelleri, 
belirlenen tüm kurallara göre güvenli 
turizm sertifikalarını alarak hizmet ver-
meye başladı. Erciyes’te bulunan tüm 
restoran, kafe, kiralama dükkanları ve 
market gibi yerlere de güvenli işletme 

ve hijyen sertifikala-
rını aldı. Ayrıca kayak 
kiralama odalarına 
kabinler yerleştirilerek 
ultraviyole ışıklarıyla 
dezenfekte sistemi 
kuruldu. Kayak sever-
ler için tek kullanımlık 
koruyucu malzemeler 
hazırlandı. 

Erciyes Kayak 
Merkezi’nde yapılan 
tüm çalışmalar kayak 
severlerin güvenli kış 
tatili geçirebilmelerini 
gösteriyor. 

Türkiye’nin ilk ve tek profesyonel dağ 
yönetim şirketi Kayseri Erciyes AŞ tara-
fından yönetilen Erciyes Kayak Merke-
zi, Uluslararası Standardlar Organizas-
yonu (ISO) Uluslararası Belgelendirme 
Birliği (IQNet) ve Türk Standardları 
Enstitüsü (TSE) tarafından verilen ISO 
9001 Kalite Yönetim Sistemi Belgesi, 
ISO 10002 Müşteri Memnuniyeti 
Yönetim Sistem Belgesi  ve Uluslararası 
Tanınırlık Belgesi olan IQNet’i almaya 
hak kazananan Türkiye’nin ilk ve tek 
kayak merkezi ünvanını taşıyor.

Erciyes’te bulunan 
gondol kabinleri ve 

sandalyeler her gün 
garajdan çıkarken 

dezenfekte edilerek,  
istasyonlarına 
sabitlenen ULV 

cihazları ile otomatik 
olarak her dönüşte 

bakterilerden 
arındırılıyor. 
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Erciyes Ski Center stands out as 
the most preferred destination 
for local and foreign tourists with 

its state-of-the-art facilities, transporta-
tion facilities, ski runs at international 
standards, modern social and accommo-
dation facilities. 

Following the covid-19 epidemic that 
affected the world on 
a global scale, strict 
measures have been 
taken according to 
the criteria deter-
mined in Erciyes, 
as well as in our 
country. A safe ski 
center environment 
has been created in 
Erciyes, the capital 
of winter tourism, 
thanks to the epi-
demic measures.

The fact that skiing 
takes place outdoors 
and ski lovers protect themselves in 
isolation with their equipment indicates 
that this sport can be done easily.

Masks have become mandatory in all 
open and closed areas throughout the 
mountain, measures have been taken 
to prevent crowd formation, and guests 
are allowed to board the facilities by 
measuring their fire. In Erciyes, where 
the mask, distance and hygiene rules 
are meticulously applied, the visitors are 
constantly informed with both informa-

tive and warning signs and by the staff.

Mountain and city hotels in Erciyes 
started to serve by obtaining safe tour-
ism certificates according to all deter-
mined rules. All restaurants, cafes, rental 
shops and markets providing service on 
the Mt. Erciyes also received necessary 
safe operating and hygiene certificates. 

In addition, cabins have 
been located in ski 
rental rooms and a dis-
infection system with 
ultraviolet lights has 
been installed. Dispos-
able protective equip-
ment has been prepared 
for ski lovers.

All actions have been 
carried out in Erciyes Ski 
Center to manifest that 
ski lovers can have a 
safe winter holiday.

Erciyes Ski Center, 
Turkey’s first and only professional 
mountain run by a management compa-
ny, Kayseri Erciyes Inc., has received the 
International Standards Organization 
(ISO) International Certification Union 
(IQNet) and the Turkish Standards 
Institute (TSE) by the ISO 9001 Quality 
Management System Certificate, ISO 
10002 Customer satisfaction Manage-
ment System Certificate and Interna-
tional Recognition the IQNet Certificate, 
as well carrying the title of Turkey’s first 
and only ski resort. 

The gondola cabins 
and chairs in Erciyes 

are disinfected every 
day and as they leave 

the garage they 
are automatically 

purified from 
bacteria with ULV 

devices fixed to 
stations at every run.
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Yöresel Lezzet!
Kayseri Mantısı

Hiç Tattınızmı?
Kızarmış Dondurma

Bizce Başarılı!

tekirsucukevi SERPME
KAHVALTI

Tekirde
Sucuk Ekmek Keyfi

SERPME
KAHVALTI

ww
w.

lim
on

ba
sk

i.c
om

Tekir 1.İstasyon Zirve Hisarcık Erciyes / 0.533 215 15 96
www.tekirsucukevi.com
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ERCİYES’TE 
TERMAL VE 
KIŞ TURİZMİ 
BİR ARADA OLACAK

THERMAL AND WINTER TOURISM WILL BE TOGETHER IN ERCIYES

With its special location and strong 
infrastructure, Erciyes, which stands 
out as the best destination for 
alternative tourism activities such as 
sports and nature in summer, as well as 
snow sports in winter, has launched an 
attack for thermal hot water tourism. 
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Özel konumu ve güçlü altyapısıyla 
kışın kar sporlarının yanında yazın 

da spor ve doğa gibi alternatif turizme 
yönelik faaliyetlerin yapıldığı en iyi des-
tinasyon olarak ön plana çıkan Erciyes 
termal sıcak su için atağa geçti. 
İlk olarak Maden Tetkik Arama Enstitü-
sü (MTA) tarafında yapılan etüt çalışma-
ları neticesinde sıcak suyun bulunma 
ihtimali en yüksek noktalar arazi üzerin-
de tespit edilmiş ve 2017 yılında Kayseri 
Büyükşehir Belediyesi’ne ait KASKİ 
tarafından ilk sondaj çalışması yapılmış-
tı. İlk denemede istenilen özelliklerdeki 
termal suya ulaşılamadığı için ikinci kez 
arama yapılması için harekete geçildi. 
2020 yılında MTA ile yapılan görüşme-
ler neticesinde sondaj çalışmalarına 
tekrar başlanması kararı alındı.
Erciyes’te sıcak su bulunmasını sağla-
yacak Jeotermal Sondaj Çalışmalarına 
ilişkin protokol Kayseri Büyükşehir bele-
diyesi ile Maden Tetkik ve Arama Genel 
Müdürlüğü arasında imzalandı.

Kayseri Erciyes A.Ş. Genel Müdürlük 
binasında düzenlenen imza töreni Ak 
Parti Kayseri Milletvekili Mehmet Özha-
seki’nin yanı sıra Kayseri Valisi Şehmus 
Günaydın, Kayseri Milletvekili İsmail 
Tamer, Büyükşehir Belediye Başkanı Dr. 
Memduh Büyükkılıç, Maden Tetkik ve 
Arama Genel Müdürü Cengiz Erdem, 
Erciyes A.Ş. Yönetim Kurulu Başkanı 
Dr. Murat Cahid Cıngı’nın katılımları ile 
gerçekleşti. 

İmza protokolünde konuşan önceki 
dönem Çevre ve Şehircilik Bakanı ve Ak 
Parti Kayseri Milletvekili Mehmet 
Özhaseki, “Kayseri, Erciyes Dağı ile ade-
ta şahlanacak. Erciyes’in karı, Kayseri’nin 
karı olacak. Kendi dönemimde bu pro-

jeyi başlattım ve buraya kadar getirdim. 
Şimdiki belediye başkanımız da çalışma-
larına durmadan devam ediyor,” dedi.
Kayseri Büyükşehir Belediye Başka-
nı Memduh Büyükkılıç da “Erciyes’ 
dünya standartlarında bir kayak merkezi 
haline geldi. Termal suyun bulunması 
ile birlikte dağımız 12 ay boyunca  hem 
sportif alanlarda, hem termal imkânla-
rıyla misafirlerine hizmet edecek konu-
ma kavuşacak. Sıcak su Erciyesimize 
çok yakışacak, Kayseri ve bölgeye büyük 
bir açılım sağlayacak, ”dedi.

Vali Şehmus Günaydın ise, “Erciyes 
gerçekten Kayserimizin en önemli 
enstrümanlarından biri. Kayserimiz, 
Erciyes’in de hak ettiği şekilde hem 
ülke hem de Kayseri ekonomisine katkı 
yapılması için çok güzel çalışmalar 
yapılmış” ifadelerini kullandı.

Kayseri Erciyes A.Ş. Yönetim Kurulu 
Başkanı Dr. Murat Cahid Cıngı, “Kışın 
Erciyes’in o soğuk atmosferinden çıkıp 
termal suya girmek çok güzel olur. Sıcak 
suyu bulmamız hem Erciyes’in hem 
Kayseri’nin hem den ülkemizin menfa-
atine olur. Biz Erciyes’e charter uçaklarla 
farklı ülkelerden turist getiriyoruz. Bir 
de kaplıca suyumuz olursa hizmet ve 
kazanç oranı yükselecektir, Erciyes’e 
olan talep de artacaktır” dedi. 

Protokol kapsamında MTA’ya ait 2200 
metre derinliğe inebilen jeotermal 
sondaj araçları Erciyes’te çalışmalarına 
başladı. 

Kışın yerli ve yabancı çok sayıda turisti 
ağırlayan Erciyes, termal su ile dört 
mevsim turizmden faydalanılması 
amaçlanıyor.

Özel konumu 
ve güçlü 

altyapısıyla kışın 
kar sporlarının 

yanında yazın 
da spor ve doğa 

gibi alternatif 
turizme yönelik 

faaliyetlerin 
yapıldığı en iyi 

destinasyon 
olarak ön plana 

çıkan Erciyes 
termal sıcak su için 

atağa geçti 
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Initially, as a result of the surveys 
carried out by the Mineral Research 
and Exploration Institute (MTA), the 

highest probability of hot water was 
determined on the field and the first 
drilling work was carried out by Kaski 
of Kayseri Metropolitan Municipality in 
2017. Since thermal water with the de-
sired properties could not be reached in 
the first trial, action was taken to make a 
second search. As a result of the negoti-
ations with MTA in 2020, it was decided 
to resume drilling works again.
A protocol regarding Geothermal 
Drilling Works that will ensure hot water 
availability in Erciyes has been signed 
between Kayseri Metropolitan Munici-
pality and General Directorate of Mineral 
Research and Exploration.

The signing ceremony held in Kayseri 
Erciyes AS General Directorate build-
ing was attended by AK Party Kayseri 
Deputy Mehmet Özhaseki, Kayseri 
Governor Şehmus Günaydın, Kayseri 
Deputy İsmail Tamer, Metropolitan 
Municipality Mayor Memduh Büyük-
kılıç, Mineral Research and Exploration 
General Manager Cengiz Erdem, Erciyes 
AS Chairman of the Board of Directors. It 
was held with the participation of Murat 
Cahid Cıngı. 

Speaking in the signature protocol, 
Mehmet Özhaseki, Minister of Envi-
ronment and Urbanization and AK 
Party Kayseri Deputy, said “Kayseri 
will literally rise with Mount Erciyes and 
Erciyes’ profit will be Kayseri’s profit. 
I started this project in my time and 
brought it here. Our current mayor also 

continues to work.”
Kayseri Metropolitan Municipality 
Mayor Memduh Büyükkılıç also said: 
“Erciyes has become a world-class ski 
resort. With the availability of thermal 
water, our mountain will have a position 
to serve its guests for 12 months, both in 
sports areas and with thermal facilities. 
Hot water will suit our Erciyes very 
well and will provide a great opening to 
Kayseri and the region.”

Kayseri Governor Şehmus Günay-
dın added, “Erciyes is indeed one of 
the most important instruments of our 
Kayseri. Kayseri, as Erciyes deserves, has 
made very good efforts to contribute to 
both the country and the economy of 
Kayseri.”

Kayseri Erciyes AS Chairman of the 
Board of Directors PhD. Murat Cahid 
Cıngı said, “It would be very nice to get 
out of the cold atmosphere of Erciyes 
in winter and enter the thermal water. 
Finding hot water is in the interest of 
Erciyes, Kayseri and our country. We 
bring tourists from different countries 
to Erciyes by charter aircraft. If we also 
have hot spring water, the rate of service 
and income will increase, as will the 
demand for Erciyes.”
Within the scope of the protocol, 
geothermal drilling vehicles belonging 
to MTA, which can go down to a depth 
of 2200 meters, started their work in 
Erciyes.
Erciyes hosts many local and foreign 
tourists in winter, and it is aimed to 
benefit from all-season tourism with 
thermal water.

With its special 
location and strong 

infrastructure, 
Erciyes, which 

stands out as the 
best destination for 
alternative tourism 

activities such as 
sports and nature 
in summer, as well 

as snow sports in 
winter, has launched 

an attack for thermal 
hot water tourism. 
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In the Tourism 
Investment Forum 

organized by 
TTYD in Istanbul, 
the rich tourism 

potential of 
Erciyes and 

the region was 
explained and 

investors were 
invited to Erciyes.

TTYD tarafından 
İstanbul’da 

düzenlenen Turizm 
Yatırım Forumu’nda 

Erciyes’in ve 
bölgenin zengin 

turizm potansiyeli 
anlatılarak 
yatırımcılar 

Erciyes’e davet 
edildi. 

TOURISM INVESTMENT 
FORUM’DA YATIRIMCILAR 
ERCİYES’E DAVET EDİLDİ
INVESTORS HAVE BEEN INVITED TO ERCİYES 
AT TOURISM INVESTMENT FORUM

Tourism Investors Association of Turkey 
(TTYD) and by the Office of the Presiden-

tial Investment organized with the support 
of “Tourism Investors Forum” was held in Is-
tanbul with the participation of national and 
international tourism investors. Many panels 
and presentations took place in the Forum, 
which was opened by the Minister of Tourism 
Mehmet Ersoy.

In the Tourism Investment Forum, where hun-
dreds of tourism professionals come together, 
new tourism investment trends, brands, mega 
projects, tips for 2030 investors, new trends in 
the hospitality industry, health tourism and 
opportunities, new trends in hotel design, the 
impact of arts, culture and museums on tour-
ism investments were discussed.

Murat Cahid Cıngı, Chairman of the Board 
of Directors of Kayseri Erciyes A.Ş, made a 
comprehensive presentation about Erciyes 
to more than 400 local and foreign hotel and 
tourism investors, managers of international 
chains and brands, financial institutions. He 
emphasized that Erciyes Mountain has a great 
potential for investment.

Türkiye Turizm Yatırımcıları Derneği 
(TTYD)  tarafından ve Cumhurbaş-

kanlığı Yatırım Ofisi desteği ile düzenlenen 
“Turizm Yatırımcıları Forumu” ulusal ve 
uluslararası turizm yatırımcılarının katılı-
mı ile İstanbul’da gerçekleştirildi. Açılışını 
Turizm Bakanı Mehmet Ersoy’un yaptığı 
Forum’da çok sayıda panel ve sunum ger-
çekleşti.

Yüzlerce turizm profesyonelin bir araya gel-
diği Tourism Investment Forumu’nda yeni 
turizm yatırım trendleri, markalar, mega 
projeler, 2030 yatırımcıları için ipuçları, ko-
naklama endüstrisinde yeni trendler, sağlık 
turizmi ve fırsatları, otel tasarımında yeni 
trendler, sanat, kültür ve müzelerin turizm 
yatırımları üzerindeki etkisi tartışıldı.

Kayseri Erciyes A.Ş Yön. Krl. Bşk. Dr.Murat 
Cahid Cıngı, da foruma katılan 400’den faz-
la yerli, yabancı otel ve turizm yatırımcına, 
uluslararası zincir ve markaların yönetici-
lerine, finans kuruluşlarına Erciyes ile ilgili 
geniş bir sunum yaptı. Erciyes Dağı’nın ya-
tırım için çok büyük bir potansiyele sahip 
olduğunu vurguladı.
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ERCİYES’TE 
TÜRKİYE’NİN 
EN BÜYÜK 
DAĞ OTELİ 
XPERİA’NIN TEMELİ ATILDI
XPERIA’S FOUNDATION, TURKEY’S LARGEST 
MOUNTAIN HOTEL, LAID IN ERCİYES

Türkiye’nin en büyük kayak oteli 
olacak olan Xperia Mountain 
Resort Otel’in temeli Kayseri’nin 
marka değeri Erciyes’te 
düzenlenen tören ile atıldı. 

the Xperia Mountain Resort 
Hotel’s foundation, which will 
be Turkey’s largest ski hotel, 
was laid at Erciyes, the brand 
value of Kayseri. 
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Erciyes Kayak Merkezi’nde düzenlenen temel 
atma törenine Kayseri Valisi Şehmus Günaydın, 
AK Parti Yerel Yönetimler Başkanı Mehmet Öz-

haseki, AK Parti İl Başkanı Şaban Çopuroğlu, Trabzon 
Büyükşehir Belediye Başkanı Murat Zorluoğlu, Kah-
ramanmaraş Büyükşehir Belediye Başkanı Hayrettin 
Güngör, Develi Belediye Başkanı Mehmet Cabbar, 
Hacılar Belediye Başkanı Bilal Özdoğan, Experia 
Grup Yönetim Kurulu Başkanı Serhat Kayiş ve birçok 
davetli katıldı.

Kayseri Governor Şehmus Günaydın, AK 
Party Local Governments President Mehmet 
Özhaseki, AK Party Provincial Chairman Şaban 

Çopuroğlu, Trabzon Metropolitan Mayor Murat Zorlu-
oğlu, Kahramanmaraş Metropolitan Mayor Hayrettin 
Güngör, Develi Mayor Mehmet Cabbar, Hacılar Mayor 
Bilal Özdoğan, Experia Group Chairman Serhat Kayiş 
and many other valuable guests attended the founda-
tion ceremony.
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Erciyes A Giant 
World-Class 
Tourism Center

Serhat Kayış  |  Owner of Xperia Hotels 

Xperia Otelleri Sahibi Serhat Kayış:
Erciyes Dünya Standartlarında Devası Bir Turizm Merkezi

INTERVIEW   SÖYLEŞİ
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We have made a nice and 
pleasant conversation 
with the Owner of Xperia 
Hotels on Erciyes, the 
tourism sector and the 
investments. Here are the 
steps of the conversation:

Erciyes’e büyük bir  otel 
yatırımı yaparak adından 
söz ettiren Xperia Otelleri 
Sahibi Serhat Kayış ile 
Erciyes, Turizm sektörü 
ve yeni yatırımları üzerine 
güzel ve keyifli bir söyleşi 
yaptık. İşte bu söyleşiden 
satır başları:
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Mr. Serhat. First of all, can we 
get to know you?

Hello, first of all thank you very much for 
your request. I, Serhat Kayiş, was born 
in Ankara in 1970 as a young child of 
an industrialist family. I completed my 
undergraduate education in tourism in 
1994 and married my wife the same year. 
I have three sons named Serkan, Kaan 
and Hakan. It is our primary goal to make 
our brand name Xperia, an international 
chain, as our national brand in the tourism 
and hotel industry.

We have also carried out various projects 
in the construction sector, and besides 
this, we have also had works as well as 
the project of Alanya Rafet Refer Belt 
Engineering, which bears the name of my 
father, who will become a great value for 
Alanya in the upcoming years. It is our 
greatest desire to continue our permanent 
charity work in Kayseri if God gives life.

As a tourism professional, 
what are the contributions 
of Erciyes Ski Center to 
tourism?

As a matter of fact, it is not possible to 
count the contributions, let’s briefly men-
tion the most important of them; Kayseri 
and its surroundings have been the cradle 
of civilisation for centuries. Within an area 
with a diameter of 70-80 km, you can 
easily see how the Cappadoccia region 
became the geography suitable for human 
inhabitation.

There are so many incredible things to for 
our guests during their 1-week vacation; 
they can see my running sports on the 105 
km long track that covers the mound. Cap-
padocia; have you ever lived centuries in 

unique natural wonders like Göreme? Or 
is it to feel 4000 years ago in the streets of 
the first city established in Anatolia in the 
ruins of Kaniş and Kültepe? The unique 
flavors of our region or our hospitality 
known by everyone? Bringing these and 
many other values like these to tourism 
with an incredible ease of transportation 
will undoubtedly be the biggest contribu-
tion of Erciyes to tourism.

In my opinion, another major contri-
bution of the ski center has been to our 
country. The people and the municipality 
of Erciyes showed everyone that a huge 
tourism center can be built in a very short 
time and with very limited means. There 
is no doubt that these and similar invest-
ments have removed the obstacles to 
export, which is the greatest service to our 
country, and paved the way for the real 
potential of our country to be unearthed, 
as our President said.

Could you give information 
about your new investment to 
Erciyes?

Our hotel, the construction of which we 
started, will be located at an altitude of 

2200 meters and will be located on an 
area of 26.000 m2 as I just mentioned. 
The rooms will be 302 units planned for 
the moment at Turkey’s largest ski resort. 
In our hotel, we will have so many oppor-
tunities such as sports facilities, indoor 
and outdoor Olympic swimming pools, 
professional ski slopes, SPA and thermal 
facilities, entertainment areas, night club 
and disco, various world cuisines, meeting 
and conference halls, concert areas, which 
we consider to the finest detail.

Apart from these, our facility will provide 
the biggest difference with our service 
understanding and accommodation sys-
tem. We are planning to bring large tourist 
groups from abroad to our facility, which 
will operate with a concept like all-inclu-
sive. Thus, we are planning to increase 
foreign currency inflow to Kayseri and at 
the same time to introduce the unique 
beauties of Kayseri to the world.

Did you choose Erciyes for 
hotel investment?

As a matter of fact, before Erciyes, we tried 
to invest on many other ski centers in 
domestic and international destinations 
with my team I can easily say that Erciyes 
surpasses all these facilities with its 
many features. Our hotel is located at an 
altitude of 2200-meters on Erciyes which 
is higher than many others in the world 
and Turkey. Thanks to the presence of ski 
slopes of varying difficulties and lengths, 
our facilities include fabulous opportuni-
ties for professionals and amateurs. The 
professional and detailed preparation, 
and infrastructure of the facility has been 
planned by our municipality, and we 
offer the sincerity of the people of Kayseri 
and especially the rich cuisine were the 
features that highlight Erciyes for us.
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Serhat Bey. İlk olarak sizi 
tanıyabilir miyiz?

Merhabalar, öncelikle bu talebiniz için 
sizlere çok teşekkür ederim. Ben Serhat 
Kayiş, 1970 yılında sanayici bir ailenin 
küçük çocuğu olarak Ankara’da dünyaya 
geldim. Lisans eğitimimi 1994 yılında 
turizm alanında tamamladım ve aynı yıl 
eşimle evlendim. Serkan, Kaan ve Hakan 
adında üç oğlum var. Turizm ve otelcilik 
sektöründe, marka ismimiz olan Xpe-
ria’yı milli markamız olarak  uluslararası 
bir zincir yapmak öncelikli hedefimizdir. 
Ayrıca inşaat sektöründe çeşitli projele-
rimizi gerçekleştirdik ve bunun yanında 
çok önem verdiğim ve Alanya’mız için 
gelecek yıllarda büyük bir ek değer hali-
ne gelecek olan, babamın adını taşıyan 
Alanya Rafet Kayış Mühendislik fakültesi 
gibi hayır işlerimiz de oldu. Allah ömür 
verdiği takdirde kalıcı hayır işlerimizi 
Kayseri’de devam ettirmek en büyük 
arzumuzdur . 

Bir turizmci olarak size göre 
Erciyes Kayak Merkezinin 
turizme katkıları nelerdir?

Aslına bakarsanız katkıları saymak-
la bitmez ama bize göre en önemli 
katkılarına kısaca değinelim; Kayseri ve 
çevresi, yüzyıllardan beri adeta  mede-
niyetin beşiği konumundadır. 70-80 
km çapındaki alanda tarihin, coğrafyayı 
nasıl insan yaşamına oldukça elverişli 
hale getirdiğini kadadokya bölgesinde 
rahatlıkla görebiliriz. 

Misafirimiz 1 haftalık tatili boyunca 
neler yapmaz ki; Tüm dağı saran 105 
km uzunluğundaki pistinde kış sporları 
mı dersiniz.. Kapadokya; Göreme gibi 
eşsiz doğa harikalarının içinde asırlar 
öncesini yaşamak mı? Yoksa Kaniş 

ve Kültepe harabelerinde anadoluda 
kurulan ilk kentin sokaklarında 4000 yıl 
öncesini hissetmek mi?  yöremizin eşsiz 
lezzetleri veya herkes tarafından bilinen 
misafirperverliğimiz mi? Bu ve bunlar 
gibi daha bir çok değerimizin inanılmaz 
bir ulaşım rahatlığında turizme kazan-
dırılarak hayata döndürülmesi şüphesiz 
ki Erciyes’in turizme en büyük katkıları 
olacaktır. 

Bana kalırsa kayak merkezinin bir diğer 
büyük katkısı ülkemiz adına oldu. 
Erciyes halkı ve belediyesi, çok kısa 
zamanda ve çok kısıtlı olanaklarla dünya 
standartlarında devasa bir turizm merke-
zi yapılabileceğini herkese göstermiş 
oldu. Bu ve benzeri yatırımların Cum-
hurbaşkanımızında da dediği gibi ülke-
mize yapılacak en büyük hizmet olan 
ihracatın önündeki engelleri kaldırdığına 
ve ülkemizin potansiyel noktasına daha 
da yaklaştırdığına hiç şüphe yoktur. 

Erciyes’e yaptığınız yeni 
yatırımınız hakkında bilgi 
verir misiniz?

Yapımına başladığımız otelimiz, az önce 

bahsettiğim gibi 2200 metre rakımda 
yer alacak ve 26.000 m2 lik bir alana 
yayılacaktır. 302 adet planlanan odasıyla 
şuan için Türkiye’nin en büyük kayak 
merkezi olacaktır. Otelimizde spor 
tesisleri, açık ve kapalı olimpik yüzme 
havuzları, profesyonel kayak pistleri, 
SPA ve termal tesisleri, eğlence alanları, 
gece klubü ve disco, çeşitli dünya mut-
fakları, toplantı ve konferans salonları, 
konser alanları gibi en ince detayına 
kadar düşündüğümüz ve Erciyes’e çok 
yakışacağına inandığımız bir çok imkan 
bulunacak.

Bunlar dışında tesisimiz en büyük 
farkı hizmet anlayışımız ve konaklama 
sistemimizle sağlayacaktır. Her şey 
dahil benzeri bir konseptle işleyecek 
olan tesisimize yurtdışından büyük 
turist grupları getirmeyi  planlıyoruz. 
Böylelikle hem Kayseri’ye yabancı para 
girişini arttırmayı ve aynı zamanda da 
Kayseri’nin eşsiz güzelliklerini Dünya ya 
duyurmayı planlıyoruz. 

Otel yatırımı için neden 
Erciyes’i tercih ettiniz?

Aslına bakarsanız Erciyes’ten önce yurt 
içinde ve yurtdışında bir çok kayak 
merkezini ekibimle birlikte ayrıntılı bir 
şekilde değerlendirdik. Erciyes’in bir 
çok özelliğiyle tüm bu tesisleri geride 
bıraktığını rahatlıkla söyleyebilirim. Bir 
çok uzun ve farklı zorluklarda kayak 
pistinin bulunması, tesisimizin 2200 
metrelik rakımıyla Türkiye ‘deki bir çok 
merkezden yüksekte yer alması, tesis 
planlamasının, altyapısının belediyemiz 
tarafından profesyonelce ve detaylı bir 
şekilde hazırlanması, tabii ki Kayseri 
halkının içtenliği, ve özellikle zengin 
mutfağı bizim için Erciyes’i öne çıkartan 
özelliklerdi. 
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Erciyes, the New Space for Astro Photographers
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Sky enthusiasts come 
together in Erciyes 

to watch the planets 
and stars away from 
light pollution and 
to capture the most 

effective photograph 
of the Milky Way 

galaxy.

Gökyüzü meraklıları hem 
gezegenleri, yıldızları 

ışık kirliliğinden uzakta 
izlemek hem de samanyolu 

galaksisinin en etkili 
fotoğrafı yakalamak 

için Erciyes’te bir araya 
geliyor.
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Erciyes Mountain, which has 
become one of the points that can 
watch the magnificent combina-
tion of the earth and the sky, has 
started to become the place of As-
trophotography lovers. Sky enthu-
siasts come together in Erciyes to 
watch the planets and stars away 
from light pollution and to capture 
the most effective photograph of 
the Milky Way galaxy.
Erciyes Astro Photography Educa-
tion Tour, organized in cooperation 
with Kayseri Erciyes AŞ and the 
Metropolitan Municipality Science 
Center, is held every weekends. 
Astrophotographers of Turkey in 
Kayseri Science Center, the biggest 
reality program with this tour, ac-
companied by expert astronomers 
in the sky enhanced planetarium, 
learn planets and constellations, 
taking theoretical basics in astro-
photograpy.
After the science center, the partic-
ipants have the opportunity to get 

to know the sky more closely and 
observe the milky way with the na-
ked eye at 2,650 meters away from 
light pollution at Erciyes Ski Center 
Hacılar Kapı. By applying the theo-
retical knowledge they have gained 
about astrophotography, the train-
ees gain a brand new experience 
by taking the most creative photo-
graphs with planets and stars.
You can register for this tour on 
www.kayserierciyes.com.tr web-
site to capture great photos with 
the stars.

VISUAL FEAST IN ERCIYES

Astronomy and the sky, which 
have become a field that people 
have been curious about and striv-
ing to learn for ages, attract more 
attention with the technological 
developments in recent years.
Erciyes, which has become a cen-
ter for sky lovers, brings together 
hundreds of enthusiasts at the 

summit with different organiza-
tions. Erciyes Observation Festival, 
which was organized for the first 
time in this context, took place in 
Erciyes Mountain, which is one of 
the points where the visual feast in 
the sky can be observed best in our 
country.

Kayseri Metropolitan Municipality 
Science Center and Erciyes A.Ş. Ev-
erybody from 7 to 70 watched the 
sky with naked eyes, away from 
the light pollution of the city, and 
witnessed the meteor activity.
With the event, which will be made 
traditional, the Perseid meteor 
shower, which is seen once a year 
and known as “star drift” among 
the people, can be watched at the 
summit of Erciyes. Astronomy en-
thusiasts will continue to witness 
the magnificent visual shows re-
flected from the sky to the world 
every year in order to feel different 
in the vast universe.
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YERYÜZÜYLE gökyüzünün muhteşem bir-
likteliğini izleyebilecek noktalardan biri haline 
gelen Erciyes Dağı, Astrofotoğraf tutkunları-
nın mekanı haline gelmeye başladı. Gökyüzü 
meraklıları hem gezegenleri, yıldızları ışık kir-
liliğinden uzakta izlemek hem de samanyolu 
galaksisinin en etkili fotoğrafı yakalamak için 
Erciyes’te bir araya geliyor.
Kayseri Erciyes AŞ ve Büyükşehir Belediyesi 
Bilim Merkezi iş birliği ile düzenlenen Erciyes 
Astro Fotoğrafçılık Eğitim Turu her hafta sonları 
düzenleniyor. Astrofotoğrafçılar bu tur progra-
mı ile Kayseri Bilim Merkezi’ndeki Türkiye’nin 
en büyük gerçekliği artırılmış planetaryumun-
da uzman astronomlar eşliğinde gökyüzü, ge-
zegen ve takımyıldızları öğrenip, astrofotoğraf-
çılıkta ile ilgili teorik temel bilgiler alıyor.
Katılımcılar bilim merkezinden sonra Erciyes 
Kayak Merkezi Hacılar Kapı’da 2.650 metrede 
ışık kirliliğinden uzakta gökyüzünü daha yakın-
dan tanıyıp, samanyolunu çıplak gözle gözlem-
leme imkânı buluyor. Kursiyerler astrofotoğraf-
çılık ile ilgili aldıkları teorik bilgiyi uygulayarak 
gezegenler, yıldızlarla en yaratıcı fotoğrafı çeke-
rek yep yeni bir deneyim kazanıyorlar. 
Yıldızlar ile harika fotoğraflar yakalamak için 
sizlerde bu tura www.kayserierciyes.com.tr 
web sayfasından kayıt yaptırabilirsiniz.

ERCİYES’TE GÖRSEL ŞÖLEN

İnsanların çağlar boyunca merak ettiği ve öğ-
renmek için gayret ettiği bir saha haline gelen 
astronomi ve gökyüzü son yıllardaki teknolojik 
gelişmelerle daha ilgi görüyor. 
Gökyüzü tutkunları için merkez haline gelme-
ye başlayan Erciyes farklı organizasyonlar ile 
yüzlerce meraklıyı zirvede bir araya getiriyor. 
Bu kapsamda ilki düzenlenen Erciyes Gözlem 
Şenliği, ülkemizde gökyüzündeki görsel şöleni 
en iyi gözlemleyebilecek noktalarda biri olan 
Erciyes Dağı’nda çok yoğun bir katılım ile ger-
çekleşti.
Kayseri Büyükşehir Belediyesi Bilim Merkezi 
ile Erciyes A.Ş. tarafından ortaklaşa düzenlenen 
organizasyon ile 7’den 70’e herkes şehrin ışık 
kirliliğinden uzakta gökyüzünü çıplak gözle iz-
leyip, meteor hareketliliğine tanıklık etti.
Geleneksel hale getirilecek olan etkinlik ile yıl-
da bir görülen ve halk arasında “yıldız kayma-
sı” olarak da bilinen Perseid meteor yağmuru 
Erciyes’in zirvesinde izlenebilecek. Astronomi 
meraklıları uçsuz bucaksız evren içerisinde 
kendilerini farklı hissetmek için gökyüzünden 
dünyaya yansıyan muhteşem görsel şovlara 
her yıl tanıklık etmeye devam edecek. 
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Tourism agencies 
and hotel officials 

from Kayseri met 
with representatives 

of tourism agencies 
operating in Thailand 
at the Kayseri-Erciyes 
promotional meeting 

held in Bangkok, 
the capital city of 

Thailand, under the 
initiative of Turkish 

Airlines Kayseri 
Directorate.

Türk Hava Yolları 
Kayseri Müdürlüğü 

girişimi ile Tayland’ın 
başkenti Bangkok’ta 
düzenlenen Kayseri-

Erciyes tanıtım 
toplantısında 

Kayserili turizm 
acenteleri ve otel 

yetkilileri Tayland’da 
faaliyet gösteren 

turizm acentelerinin 
temsilcileri ile 

buluştu.

KAYSERİ ERCİYES 
TAYLAND’DA 
TANITILDI
KAYSERİ ERCİYES INTRODUCED in THAILAND
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Kayseri Erciyes has been introduced to 
tourism professionals in Thailand, which 
is determined as the market, within the 
scope of its new tourism and promotion 
strategy.

Cooperation potential was evaluated in 
the organization where the tourism came 
together. The natural beauties of Kay-
seri, especially Erciyes, and the touristic 
and cultural riches of the region were ex-
plained and one-on-one meetings were 
provided.
Indicating that many people want to go 
to Turkey from Thailand, Bangkok Am-
bassador Evren Dağdelen Akgun added, 
“Thailand people often think Turkey is the 
country of Cappadocia and I see they were 
very impressed from Cappadocia. With 
the presentations made here and the in-
troduction of Kayseri, I am sure that those 
who will go to Cappadocia will make their 
way to Kayseri.”
THY Kayseri Manager Fatih İnan said, “We 
have held the first stage of the Kayseri 
promotion workshop with this meeting. 
In the second stage, we want to host Thai 
agencies in Kayseri. We plan to start sales 
from now on. We even plan to issue a spe-
cial price for Thailand-Kayseri flights as 
THY.”
Erciyes AŞ Chairman of the Board of Direc-

tors, Murat Cahid Cıngı, 
who also participat-

ed in the program 
in Thailand, gave 
detailed informa-

tion about the ski 
infrastructure of 

Erciyes and the op-
portunities offered 
by the region to the 

tourism oper-
ators.

Kayseri Erciyes, yeni turizm ve ta-
nıtım stratejisi kapsamında pazar 
olarak belirlenen Tayland’da turizm 
profesyonellerine tanıtıldı.

Turizmlerin bir araya geldiği organi-
zasyonda işbirliği potansiyeli değer-
lendirildi. Erciyes başta olmak üzere 
Kayseri’nin tabi güzellikleri bölgenin 
sahip olduğu turistik ve kültürel zen-
ginlikler anlatıldı, bire bir görüşmeler 
sağlandı.

Tayland’dan Türkiye’ye gitmek is-
teyen çok kişi olduğunu belirten 
Türkiye’nin Bangkok Büyükelçisi 
Evren Dağdelen Akgün, “Tayland’da 
genellikle insanların aklına Türkiye 
deyince Kapadokya geliyor ve Kapa-
dokya’dan çok etkilendiklerini görü-
yorum. Burada yapılan sunumlar ve 
Kayseri tanıtımıyla birlikte Kapadok-
ya’ya gidecek olanların yolunu Kay-
seri’ye çevireceğinden eminim” dedi.

THY Kayseri Müdürü Fatih İnan ise 
“Kayseri tanıtım çalıştayının ilk aşa-
masını bu toplantıyla gerçekleştirdik. 
İkinci aşamada Taylandlı acenteleri 
Kayseri’de ağırlamak istiyoruz. Bun-
dan sonra da satışlara başlamayı 
planlıyoruz. Hatta THY olarak Tay-
land-Kayseri uçuşları için özel bir 
fiyat çıkarmayı düşünüyoruz.” ifade-
lerini kullandı.
Tayland’daki programa katılan Erci-
yes AŞ Yönetim Kurulu Başkanı Dr. 
Murat Cahid Cıngı da turizm ope-
ratörlerine Erciyes’in sahip olduğu 
kayak altyapısı ve bölgenin sunduğu 
imkânlar ile ilgili detaylı bilgiler verdi.
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Koramaz
Hidden paradise of Kayseri

Koramaz Valley, which is 
located about 12 kilometers 
from the city center and 
is home to many values 
such as Kültepe Kaniş / 
Karum Mound, giraffe 
fossil bed, oxcart roads and 
bird paradise Engir Lake, 
is included in the United 
Nations Educational, 
Scientific and Cultural 
Organization (UNESCO) 
World Heritage List.
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Valley

Kent merkezine yaklaşık 12 
kilometre uzaklıkta bulunan ve 
Kültepe Kaniş/Karum Höyüğü, 
zürafa fosil yatağı, kağnı yolları 

ve kuş cenneti Engir Gölü gibi 
birçok değere ev sahipliği yapan 

Koramaz Vadisi’nin Birleşmiş 
Milletler Eğitim, Bilim ve Kültür 

Örgütü (UNESCO) Dünya Geçici 
Miras listesine dahil edildi.

v v

Kayseri’nin Saklı Cenneti: Koramaz Vadisi
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LOCATED within the borders of 
Kayseri Province, Koramaz Valley 
extends for 12 km in the east-west 
direction. The soft rocks that make 
up the whole region have eroded 
and formed the valleys. The use of 
the places that have been carved 
into the rocks by the people living 
in the region for thousands of years 
as graves, dwellings, warehouses 
and places of worship continue to-
day.
There are also ancient settlements 
in the valley. Among these are 
hundreds of pigeons, columbar-
iums (mass graves where ashes 
from cremated bodies are stored in 
the Roman period), monumental 
tombs, tumuli, underground de-
fense structures, living areas, plac-
es of worship (ancient temples and 
churches), pens, and watchpoints. 

It is possible to find the traces of 
many civilizations in the region. 
For example, a cave that was orig-
inally used for shelter was detailed 
in the Roman period and pro-
cessed as a rock tomb. With the lib-
eration of Christianity, these caves 

were reshaped as churches in late 
Rome or early Byzantium. With the 
Seljuk and Ottoman rule, some of 
the churches continued to be used 
as religious buildings, which makes 
the valley very valuable. The trans-
formation of some columbariums 
in the region into pigeon houses 
and the widespread pigeon house 
culture is also a characteristic of 
this valley. When the rock-carved 
structures built by different civili-
zations for hundreds of years are 
examined, it is seen that each one 
has separate engineering calcula-
tions. Because of these features, 
“Koramaz Valley” (v) has been in-
cluded in the World Heritage Tem-
porary List within the scope of the 
criteria.

Koramaz Valley is becoming a tour-
ism city in all aspects and this place 
is one of Kayseri’s most important 
riches. Koramaz Valley, which in-
cludes Büyük Bürüngüz, Subaşı, 
Küçük Bürüngüz, Ağırnas, Turan, 
Vekse and Bağpınar, is one of the 
rare regions of the world. The val-
ley has a great richness with its 

midstream, green cover, rock-cut 
churches, ancient settlements, ex-
amples of civil architecture from 
the Ottoman and Republic peri-
ods. The valley includes 14 bird 
species, 26 fountains, 18 fresh 
water springs, 6 bridges, 6 mills, 9 
mosques, more than 100 civil ar-
chitectural structures, more than 
40 rock-carved churches, 7 settle-
ments, 21 underground cities. Fur-
thermore 21 columbarium graves 
and 6 tumuli were traced and these 
numbers will increase as a result of 
the studies.

Where is it?

Koramaz Valley is located 20 km 
north-east of Kayseri city center. 
The valley can be reached from the 
following villages.

•	 Bağpınar
•	 Vekse
•	 Turan
•	 Ağırnas
•	 Küçük Bürüngüz
•	 Subaşı
•	 Büyük Bürüngüz
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Important Figures Raised in the 
Valley

Mimar Sinan (1490-1588) – Ağırnas
Mimar Sinan was born in Ağırnas and lived 
here until his 20s. Ağırnas is located in the very 
center of Koramaz Valley. In this case, it would 
be a correct statement if it is said that Sinan 
was born and raised in Koramaz Valley. Sinan 
mounted a horse, examined the carved rock 
caves, the Roman or Byzantine rock tombs in 
the Koramaz valley. The rock structure of the 
region gave Sinan the love of making stone 
work. Sinan grew up in Koramaz Valley, drank 
from its waters, and was inspired by its outline.

Yunus Bekir (1868-1931) 
Dimitre (Turan)

Yunus Bekir was born in 1868, in Dimitre as it 
was then called.
He was a painter and an artist. He became a 
member of the Committee of Union and Prog-
ress and lived in exile in Switzerland for many 
years. After a long break, he returned to his 
village and performed various services with 
Governor Muammer. In 1910, he published the 
first Turkish newspaper called Erciyes in Kay-
seri. With the petition he wrote, he changed 
the name of the village from Dimitre to Turan 
in 1916. Mehmet Rasit Efendi
In 1787, he was a statesman who served as the 
“reisülküttap-Chief of Clerks” of the Ottoman 
Empire, that is, minister of foreign affairs. Meh-
met Raşit Efendi was originally born in the vil-
lage of Isbıdın (today’s name Bağpınar) in the 
Koramaz Valley in 1753. Raşit Efendi had his 
library built in his hometown, Kayseri, in 1796. 

Müftü Mesut Efendi (1818-1881) – Ağırnas
Behçet Kemal Çağlar -Büyük Bürüngüz
Ali Rıza Önder (1918-1994) – Dimitre (Tur-
an) – A Member of National Supreme Court

MİMAR SİNAN
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Koramaz Valley
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KAYSERİ İli sınırları içerisinde 
yer alan Koramaz Vadisi, doğu 
batı doğrultusunda 12 km. bo-
yunca uzanmaktadır. Bölgenin 
tümünü oluşturan yumuşak 
kayaçlar aşınarak vadilerin 
oluşmasını sağlamıştır. Binlerce 
yıldır yörede yaşayan insanlar 
tarafından kayalara oyularak 
mezar, mesken, depo, ibadetha-
ne olarak kullanılan mekanların 
kullanımı günümüzde de sürdü-
rülmektedir.

Vadi içerisinde antik dönem yer-
leşimleri de yer almaktadır. Bun-
ların içerisinde sayıları yüzlerce 
olan güvercinlikler, columbari-
umlar (Roma döneminde yakıl-
mış bedenlerden kalan küllerin 
saklandığı toplu mezarlar), anıt 
mezarlar, tümülüsler, yer altı sa-
vunma yapıları, yaşam alanları, 
ibadet alanları (antik tapınaklar 
ve kiliseler), ağıllar, gözetleme 
noktaları gibi çok sayıda farklı 
kullanım amaçlı yapı bulunmak-
tadır.

Bölgede birçok medeniyetin 
izine rastlamak mümkündür. 
Örneğin, başlangıçta barınma 

amaçlı kullanılan bir mağara 
daha sonra Roma döneminde 
detaylandırılarak kaya mezar 
olarak işlenmiştir.  Hristiyanlığın 
serbest kalmasıyla beraber geç 
Roma veya erken Bizans’ta bu 
mağaralar kilise olarak yeniden 
şekillendirilmiştir. 

Selçuklu ve Osmanlı hâkimiye-
ti ile beraber ise kiliselerin bir 
kısmı yine dini yapı olarak kul-
lanılmaya devam etmiştir ki bu 
durum vadiyi oldukça değerli 
kılmaktadır. Bölgedeki bazı co-
lumbariumların güvercinliğe 
dönüştürülmesi ve yaygın gü-
vercinlik kültürü yine bu vadiye 
has bir özelliktir. Yüzlerce yıldır 
farklı medeniyetler tarafından 
inşa edilmiş kaya oyma yapılar 
incelendiğinde her birinin ayrı 
mühendislik hesapları barındır-
dığı görülmektedir. Bu nitelikle-
rinden dolayı “Koramaz Vadisi” 
(v). kriter kapsamında Dünya 
Miras Geçici Listesi’ne dahil edil-
miştir.

Koramaz Vadisi, Büyük Bürün-
güz, Subaşı, Küçük Bürüngüz, 
Ağırnas, Turan, Vekse ve Bağpı-

nar’ı içine almaktadır. Koramaz 
Vadisi kuşlukları, yemyeşil örtü-
sü, kayadan oyma kiliseleri, an-
tik yerleşim birimleri, Osmanlı 
ve Cumhuriyet dönemine ait 
sivil mimari örnekleriyle çok bü-
yük bir zenginliği barındırmak-
tadır. Vadi içinde şimdiye kadar 
14 kuşluk, 26 çeşme, 18 tatlı su 
kaynağı, 6 köprü, 6 değirmen, 9 
cami, 100’den fazla sivil mima-
ri yapı, 40’dan fazla kaya oyma 
kilise, 7 yerleşim yeri, 21 tane 
yeraltı şehri, 21 tane columbari-
um mezar, 6 adet tümülüs tespit 
edilmiştir.

Nerede?

Koramaz Vadisi, Kayseri şehir 
merkezinin 20 km kuzey do-
ğusunda yer almaktadır. Vadiye 
aşağıda isimleri yer alan köyler-
den ulaşılabilmektedir.

•	 Bağpınar
•	 Vekse
•	 Turan
•	 Ağırnas
•	 Küçük Bürüngüz
•	 Subaşı
•	 Büyük Bürüngüz
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YUNUS BEKİR

Vadinin Yetiştirdiği Değerler

Mimar Sinan (1490-1588) – Ağırnas
Mimar Sinan Ağırnas’ta doğmuş ve 20’li 
yaşlarına kadar burada yaşamıştır. Ağırnas, 
Koramaz Vadisinin tam merkezinde yer 
almaktadır. Bu durumda Sinan Koramaz Vadi-
sinde doğmuş ve burada yetişmiştir denilirse 
doğru bir ifade olacaktır. Sinan Koramaz’da 
at binmiş, oyma kaya mağaraları, vadinin 
içerisinde yer alan Roma’dan veya Bizans’tan 
kalma kaya mezarları incelemiştir. Bölgenin 
kaya yapısı taştan eser yapma aşkını vermiştir 
Sinan’a. Sinan Koramaz Vadisinde büyümüş, 
sularından içmiş, eserlerinden esinlenmiştir.

Yunus Bekir (1868-1931) – Dimitre (Turan)
Yunus Bekir 1868 yılında o zamanki adıyla 
Dimitre’de dünyaya gelmiştir.
Kendisi ressam ve nakkaşlık yapmıştır. İttihat 
ve Terakki’ye üye olmuş, uzun yıllar İsviçre’de 
sürgün hayatı yaşamıştır. Uzun bir aradan 
sonra tekrar köyüne dönmüş Vali Muammer 
ile birlikte çeşitli hizmetler yapmıştır. 1910 
yılında Kayseri’de Erciyes isimli ilk Türkçe 
gazeteyi basmıştır. Yazdığı dilekçe ile 1916 
yılında Dimitre olan köy adını Turan olarak 
değiştirmiştir. Mehmet Raşit Efendi
1787 yılında Osmanlı Devletinin  “reisülküt-
tap”ı, yani dış işleri bakanlığı yapmış bir devlet 
adamıdır. Mehmet Raşit Efendi, aslen Kora-
maz Vadisinin Isbıdın (bugünkü adı Bağpınar) 
köyünde 1753 yılında doğmuştur. Raşit Efendi 
kütüphanesini kendi memleketi olan Kayse-
ri’ye 1796 yılında yaptırmıştır. 

Müftü Mesut Efendi 
(1818-1881) – Ağırnas
Behçet Kemal Çağlar -Büyük Bürüngüz
Ali Rıza Önder (1918-1994) – 
Dimitre (Turan) – Yargıtay Üyesi
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ERCİYES 
THE NEW 
VENUE OF
 CELEBRITIES 

ÜNLÜ İSİMLERİN YENİ DURAĞI ERCİYES
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Famous figures from 
the society and 

magazine world met at 
Erciyes Ski Center for 

the winter festival

Cemiyet ve magazin 
dünyasının ünlü isimleri 

kış festivali için Erciyes 
Kayak Merkezi’nde buluştu
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Erciyes, the Alps of Turkey, conti-
nues to host its guests who want to 
spend an unforgettable winter holi-
day with its tracks of international 
standards, solid infrastructure and 
superstructure, state-of-the-art me-
chanical facilities, accommodation 
and transportation facilities.
Erciyes, which has become the favo-
rite ski resort of local and foreign tou-
rists who want to experience a color-
ful and fun winter holiday in winter, 
has now become the new stop of the 
society and magazine world. 

3 DAYS 3 NIGHTS 
ENTERTAINMENT IN ERCIYES

Yapı Kredi Winter Escape magazine, 
the biggest winter festival of the year 
held in Erciyes, brought together fa-
mous names from the society, art 
and sports world. The guestsi, who 
experienced winter sports by skiing 
for 3 days, also experienced an un-
forgettable festival with the music of 
famous names and DJs such as Ezgi 
Yelen, Deniz Sipahi, Tolga Akyıldız, 
Jabbar, Hey Douglas, Tai The Percus-
sionist and Aytek Dorken.
At the festival in Erciyes, the famous 
singer Bengü gave a concert for the 
first time with a special repertoire 
prepared with the concept of Tur-
kish style. Bengü’s Turkish perfor-
mance was highly appreciated.

CELEBRITIES GATHERED 
at ERCİYES

Among the famous names partici-
pating in the Yapı Kredi Winter Esca-
pe winter festival held at the 2,200 
meters of Erciyes are Yasemin-İzzet 
Özilhan, Ceylan Çapa, Lal Deniz-
li, Ivana Sert, Pelin Karahan- Bedri 
Güntay, Bade İşçil, Berk Suyabatmaz, 
Burak Yamantürk, Arda Türkmen, 
Ekin Mert. There were also other 
public figures such as Daymaz, Raisa 
and Vanessa Sason, Çiğdem Batur, 
Melis Özen, Derya Şensoy, Başak Gü-
mülcinelioğlu.
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Türkiye’nin Alpleri konu-
munda olan Erciyes uluslararası 
standartlardaki pistleri, sağlam 
alt ve üst yapısı, son teknoloji 
mekanik tesisleri, konaklama 
ve ulaşım imkânları ile unutul-
maz bir kış tatili geçirmek is-
teyen misafirlerini ağırlamaya 
devam ediyor.
Kış mevsiminde renkli ve eğ-
lenceli bir kış tatili yaşamak 
isteyen yerli ve yabancı turistle-
rin gözde kayak merkezi haline 
gelen Erciyes artık cemiyet ve 
magazin dünyasının yeni dura-
ğı oldu. 

ERCİYES’TE 3 GÜN 3 GECE 
EĞLENCE

Erciyes’te düzenlenen yılın en 
büyük kış festivali Yapı Kredi 
Winter Escape, magazin, cemi-
yet, sanat ve spor dünyasından 
ünlü isimleri bir araya getirdi. 3 
gün boyunca kayak yaparak kış 
sporlarını deneyimleyen misa-
firler ayrıca Ezgi Yelen, Deniz Si-
pahi, Tolga Akyıldız, Jabbar, Hey 
Douglas, Tai The Percussionist 
ve Aytek Dorken gibi ünlü isim 
ve DJ’lerin müzikleri ile unutul-
maz bir festival deneyimlediler.
Erciyes’teki festivalde ünlü şar-
kıcı Bengü de ilk kez alaturka 
konseptiyle hazırladığı özer re-
pertuvarı ile konser verdi. Ben-
gü’nün alaturka performansı 
büyük beğeni topladı.

ERCİYES’TE ÜNLÜ ZİRVESİ

Erciyes’in 2.200 metresinde dü-
zenlenen Yapı Kredi Winter Es-
cape kış festivaline katılan ünlü 
isimler arasında Yasemin-İzzet 
Özilhan, Ceylan Çapa, Lal De-
nizli, Ivana Sert, Pelin Karahan- 
Bedri Güntay, Bade İşçil, Berk 
Suyabatmaz, Burak Yamantürk, 
Arda Türkmen, Ekin Mert Day-
maz, Raisa ve Vanessa Sason, 
Çiğdem Batur, Melis Özen, Der-
ya Şensoy, Başak Gümülcineli-
oğlu gibi isimler vardı.
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TALAS
A MOSAIC OF CULTURE AND 
CIVILISATIONS

KÜLTÜR VE MEDENİYETLER 
MOZAİĞİ
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LIVING HISTORY IN TALAS …	

Today, the best way to experience every item of history in Talas is 
to wander around the place on foot thus grabbing the chance to 
see everything step by step. At the starting point of the route from 
the north end of Talas on Ali Saip Paşa street in Kiçiköy neighbor-
hood, there are Kiçiköy Aşağı Mosque and Square. After passing the 
mosque, you will see the stone made buildings and houses located 
next to each other with all their beauty. Kiçiköy Underground City, 
Tol Church, Girl’s School, Ali Saip Paşa Mansion, Eryılmazlar House, 
Yücel Çakmaklı Film Workshop, Bülbül Hafız Mansion, Ali Saip Paşa 
Mosque and Fountain are the places worth visiting just by their 
own value. Included among the most important places presented 
by Talas Municipality to Kayseri by restoring, Ali Saip Paşa Street ex-
pands for about 500 metres, and it was a route on which Armanians, 
Romans and Turks lived together and continued their unity until the 
transfer period.  There are stone carved places, underground cities, 
churches, circerns as well as mosques, water fountains, traditional 
houses and wells on the street. This historical street is waiting for its 
visitors, which has also become a place visited by lots of people in 
Kayseri.

City… Civilisation… Commerce…

You will have all the mansions listed after one another upon 
stepping onto Kazım Paşa street after passing from Gölbaşı Square. 
Located on the Harman Square which is located a little ahead, dating 
back to 19th century and currently providing service as a restau-
rant, Okutan Mansion is one of the resting locations on the route. 
There are some beautiful and meaningful structures like Harman 
Mosque, Rüştiye School and Cemil Baba House. They provide their 
visitors a travel to the history of Talas. On the route, you will also see 
the mansion in which General Trikopis is hosted in Talas until the 
Lausanne Agreement, Han Mosque and Hacı Ahmet Efendi Water 
Fountain and lots of shops with different specialties. When you take 
the road through the uphill, you’ll climb up the Karaman Bayır and 
watch the gorgeous view of Talas from there. Once you get to the 
main road Düzyol street, you will see the Old American Hospital 
there. The most eye-catching architectural works located in Yukarı 
Neighborhood are certainly Devir Palace and Alaybey and Feyzioğlu 
Mansions. When you go along a little bit more, you should stop by 
the “Ali Dağı Ciscern Underground City” as one of the points to visit, 
with a history dating back to 2000 years ago.

HISTORICAL STOPS OF HISTORICAL DISTRICT…

As described on its epitaph, it was built by Metropolit İonnis during 
the reign of Puissant Abdülhamid in the year 1886 and started to be 
used as a mosque in the aftermath of the interchange in 1925, which 
has resulted in the Panaya Roman Church of the past and today’s 
Yaman Dede Mosque. Afterthem the Rıfat Parlak and Karakullukçu 
Houses await you on the route. The mansion, which provided ser-
vice as the Yaman Dede House of Culture and Arts is one of the most 
important points to visit for those willing to breathe the air of histo-
ry. Located just under this mansion, Gömeçler Mansion, Tablakaya 
Mosque, Salih Ağa Water Fountain and Old Municipal Building are 
some other points to stop by in the Tablakaya Neighborhood of the 
ancient city. One of the other structures providing service in 1906 
under the scope of American educational activities. As a result of 
restoration works undertaken, it has been arranged as a youth center 
for education similar to its original function.

It is a location which trig-
gers your attention with its 

stories from the past and 
today, as well as appealing to 
your eyes through its unique 

architecture. Talas thoroughly 
reflects its unspoiled nature 

and sincerity thus specifically 
appealing to the appreciation 

of historians.
It is possible to find everything 
in this pretty district including 

history, culture, arts, amuse-
ment, nostalgia in its social life. 

It provides lots of opportuni-
ties for paragliding, air sports 

as well as historical and natural 
walks or small trips. Talas is 

an important district includ-
ing traces of its long history 

with all its historical and civic 
values in an ancient residential 

area which is still continuing 
to host its people. With a long 

history dating back to the early 
Christianity, Talas has had the 
traces of late Roma, early Byz-

antium and Late Ottoman eras 
and has established its sover-
eignty thus having witnessed 

lots of civilizations and culture. 
The traces of the people who 

has lived and living now in the 
place could still be found on its 

streets.

Mustafa Yalçın
Talas Mayor

Talas Belediye Başkanı
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EXPERIENCING HISTORY IN TALAS

Talas Municipality, which is trying to maintain 
the traces of historical and cultural heritage in 
their land, is like giving a magic touch to history 
with its works thus bringing the unique heritage 
of this historical district to our time. Lots of struc-
tures in historical quality are taken into a diligent 
restoration process, thus bringing those historical 
structures back to life in the form of civic work-
shops as a restaurant, cafeteria. Thanks to the on-
going restoration and street rehabilitation works, 
Talas Municipality is taking steps to its origins by 
improving its periphery. In addition, Talas Munic-
ipality is currently restoring the double floor Old 
Municipal Building thus turning the upper floor 
into Talas Welcoming House while attaching the 
first floor for an engagement hall where nostalgic 
cottage ceremonies are held. Once the place is 
fully restored, the Tablakaya Square will be more 
at the forefront and functional. In this respect, 
Talas Municipality which is planning to host 
both domestic and foreign tourists, launched the 
phaeton tours for the introduction of the district 
famous for its rich historical pattern.

SPIRITUAL PERSONALITIES 

In Talas, knowing and recalling are not less 
important than wandering or visiting. As you 
get through the upper neighborhoods from the 
center, you find yourself in front of the Somun-
cu Baba Mosque in Akçakaya neighborhood. 
Akçakaya is the place where the Sheikh Hamid-i 
Veli, that is Somuncu Baba, was born. Talas Mu-
nicipality restored the Somuncu Baba Suffering 
House, house and Şeyh Hamid Mosque thus 
forwarding them for use today. While some parts 
of the place are still unearthed keeping their 
secret under the dark sheet of history, others 
emerge like the reflections of the 2000 year old 
rich historical heritage of the place, including 
the underground cities open for visit and stone 
carvings of Derevenk valley.

ALİ MOUNTAIN, THE ESSENTIAL VENUE FOR 
AVIATION SPORTS
	
Hosting the paragliding championship each year 
and making a name of its own by its accom-
plishments in organizations, Ali Mountain in 
Talas has now become an important center of 
air sports. Located 10 km away from the city 
center at the south an altitude of 2 thousand 
meters, Ali Mountain has been included among 
the essential places for air sports like paragliding 
and hang-glider. Talas Municipality has been 
hosting International Paragliding Championships 
traditionally. The championship attracts lots 
of sportsmen from both domestic and foreign 
sportsmen to Talas.
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TARİHİ YAŞAMAK…	

Bugün, Talas’taki hiçbir mimari ayrıntıyı 
kaçırmamak için en iyi yol, adım adım tarihi 
kenti gezmek. Kiçiköy Mahallesi’nde Ali Saip 
Paşa Caddesi’nin kuzey ucundan başlayan ro-
tanın başlangıcında 19. yüzyılda inşa edilmiş 
Kiçiköy Aşağı Camii ve Meydan bulunuyor. 
Camiyi geçtikten sonra yol boyunca dizilmiş 
taş binalar ise zarafetleriyle dikkat çekiyor. 
Kiçiköy Yeraltı Şehri, Tol Kilise, Kız Mektebi, 
Ali Saip Paşa Konağı, Eryılmazlar Evi, Yücel 
Çakmaklı Film Atölyesi, Bülbül Hafız Konağı, 
Ali Saip Paşa Camii ve Çeşmesi, tek başlarına 
ziyaret edilmeyi hak eden yapılar. Talas 
Belediyesinin restore ederek Kayseri’ye ka-
zandırdığı en önemli yerler arasında bulunan 
Ali Saip Paşa Caddesi, yaklaşık 500 metre 
boyunca uzanan, Ermeni, Rum ve Türklerin 
bir arada yaşadığı ve bu varlığı mübadele 
dönemlerine kadar sürdürdükleri tarihi bir 

güzergâh.  Cadde üzerinde geleneksel evler 
ile birlikte kaya oyma mekanlar yer altı şehri, 
kilise, sarnıçlar ile bunların yanında cami, 
çeşme ve kuyular bulunuyor. Kayseri’de bir 
çok insanın ziyaret ettiği bir mekan haline 
gelen tarihi sokak ziyaretçilerini ve fotoğraf 
severleri bekliyor.

Şehir… Medeniyet… Ticaret…

Gölbaşı Meydanı’ndan geçilerek devam 
edilen Kazım Paşa Caddesine adım atar 
atmaz konaklar sıralanıyor. Biraz ilerideki 
Harman Meydanı’nda bulunan, 19. yüzyıla 
tarihlenen ve şu an restoran olarak hizmet 
veren Okutan Konağı, rotanın dinlenme 
duraklarından. Harman Cami, Rüştiye 
Mektebi, Cemil Baba Evi gibi zarif ve manalı 
yapılar. Talas’ın geçmişine doğru bir zaman 
yolculuğuna çıkarıyor insanları. Güzergahta 
General Trikopis’in Lozan Anlaşmasına kadar 
Talas’ta misafir edildiği konaktan geçerek, 
Han Cami ve Hacı Ahmet Efendi Çeşmesi’nin 
yakınlarında bir zamanlar farklı meslek kol-
larına ait dükkânlar sıralanıyor. Yol yukarıya 
doğru takip edildiğinde Karaman Bayırı’nda 
yükselip, Talas’ın muhteşem manzarası 
seyredilebilir. Düzyol Sokak üzerinden ana 
yola varıldığında Eski Amerikan Hastanesi 
çıkıyor. Yukarı Mahalle’nin en alımlı mimari 
eserleri ise hiç şüphesiz Devir Köşkü ile 
Alaybey ve Feyzioğlu Konakları. Biraz daha il-
erledikten sonra Tarihi günümüzden yaklaşık 
2000 yıl öncesine uzanan “Ali Dağı Sarnıçlı 
Yer Altı Şehri” de gezilecek yerler arasında 
mutlaka olması gereken bir durak.

TARİHİ İLÇENİN TARİH DURAKLARI…

Kitabesindeki ifadeyle Şevketli Sultan Ab-
dülhamid devrinde 1886 yılında Metropolit 
İonnis tarafından yaptırılan ve 1925 yılındaki 
mübadele sonrasında cami olarak kullanıl-
maya başlanan, eskinin Panaya Rum Kilisesi, 
bugünün Yaman Dede Cami’ni gezdikten 
sonra Rıfat Parlak ve Karakullukçu Evleri 
rotada sıralanmakta. Sonrasında Yaman Dede 
Kültür ve Sanat Evi adıyla hizmet veren kon-
ak, tarih kokusunu hissederek nefes almayı 
isteyenler için en önemli duraklardan birisi. 
Bu konağın hemen altında yer alan Gömeçler 
Konağı, Tablakaya Cami, Salih Ağa Çeşmesi 
ve Eski Belediye Binası ile birlikte tarih kentin 
Tablakaya Mahallesi’ndeki diğer tarih durak-
ları. Amerikan eğitim faaliyetleri kapsamında 
1906 yılında hizmet veren başka bir tarihi 
yapı ise Talas manzarasının zirvesinde yer 
alan Amerikan Erkek Koleji. Yapılan restora-
syon çalışmaları sonrasında orjinal işlevine 
benzer olarak yine eğitim amaçlı gençlik 
merkezi olarak işlevlendirildi.

TALAS’TA TARİHİ YAŞATMAK

Geçmişten kalan mirasın izlerini takip eden 
Talas Belediyesi tarihi ve kültürel mirası 
koruma çalışmalarıyla tarihe adeta sihirli bir 
şekilde dokunarak ve tarihi ilçenin özgün mi-
marisini günümüze taşıyor. Tarihi nitelikteki 
pek çok yapı özenli bir restorasyon sürecin-
den geçirilerek, bunun sonucunda da restore 
edilenler kafeterya, restoran ve geleneksel 
üretimlerin yapıldığı kent atölyeleri haline 
gelecek. Devam etmekte olan restorasyon, 
sokak sağlıklaştırma ve rehabilitasyon 
çalışmalarıyla eski kent bölgesini iyileştirm-
eye devam eden Talas Belediyesi adım adım 
geçmişine yaklaşıyor. Aynı zamanda Talas 
Belediyesi iki katlı Eski Belediye Binasını 
restore ederek üst katını Talas Kabul Evi alt 
katını ise nostaljik kır nikahlarının yapılacağı 
nikah salonu halinde restore etti. Mekân 
restore edildikten sonra Tablakaya Meydanı 
ortaya çıkarılarak meydan daha işlevsel 
hale getirildi. Bu kapsamda yerli ve yabancı 
turistlere ev sahipliği yapmak isteyen Talas 
Belediyesi, zengin tarihi dokusu ile dikkat 
çeken ilçede, ilçe tanıtımına yönelik nostaljik 
fayton turları başlattı.

MANEVİ ŞAHSİYETLER

Gezmek kadar bilmek ve hatırlamak da 
önemli Talas’ta. Kent merkezinden yukarı 
mahallelere doğru uzandıkça ziyaretçileri 
Akçakaya Mahallesi’nde Somuncu Baba Cami 
karşılar. Akçakaya, Şeyh Hamid-i Veli’nin 
yani Somuncu Baba’nın doğduğu yer. Talas 
Belediyesi Akçakaya’da bulunan Somuncu 
Baba’nın Çilehanesini, evini ve Şeyh Hamid 
Camisi’ni restore ederek günümüze kazan-
dırdı. Bir bölümü hâlâ tarihin karanlık örtüsü 
altında gizemini korurken bir kısmı ziyarete 
açılan yeraltı şehirleri ve Derevenk Vadisi 
kaya oymaları, 2000 yıllık tarihi ilçenin 
ifadeleri olarak belirir.

ALİ DAĞI HAVA SPORLARININ 
VAZGEÇİLMEZ ADRESİ	

Her yıl yamaç paraşütü şampiyonasına 
ev sahipliği yapan ve organizasyonlardaki 
başarısıyla adını duyuran Talas ilçesindeki Ali 
Dağı, hava sporlarının önemli merkezi haline 
geldi. İlçenin güneyinde ve şehir merkezine 
10 kilometre uzaklıkta bulunan 2 bin rakımlı 
Ali Dağı, yamaç paraşütü ve yelken kanat 
gibi hava sporlarının vazgeçilmez merkezleri 
arasına girdi. Talas Belediyesi tarafından 
geleneksel olarak düzenlenen Uluslar-
arası Yamaç paraşütü şampiyonalarına ev 
sahipliği yapıyor. Şampiyona her yıl yurtiçi 
ve yurtdışından yerli ve yabancı birçok çok 
sporcuyu Talas’a çekiyor. 

Anadolu’nun 
kalbinde Erciyes’in Kayseri 

coğrafyasına armağan ettiği üç tepeli 
kadim bir kale olan Ali Dağı’nın yanı 

başında kurulu olan Talas, tarihi kent 
dokusunu ve tabiat değerlerini büyük 

oranda koruyor. 

Geçmiş ve bugüne ait hikâyeleriyle 
merak uyandıran, zarif mimarisiyle 

kendisine hayran bırakan bir yerleşme. 
Samimiyetini ve bozulmamışlığını çok 

iyi yansıtan Talas, özellikle tarih merak-
lılarının ilgisini cezbediyor.

Bu şirin ilçede tarihten, kültüre, 
sanattan, eğlenceye, sosyal hayattan 

nostaljik esintilere kadar bir çok özelliği 
bulmak mümkün. Yamaç paraşüt, hava 

sporları olanakları ile dikkat çeken ilçe 
tarihi ve doğa yürüyüşleri için bir çok 

imkanı bir arada sunuyor. Talas, arkeo-
lojik ve tarihi kent değerleriyle eski bir 
yerleşim yeri ve yerleşiminde yaşamın 
devam ettiği önemli bir tarihi ilçe. Tari-

hi, Erken Hıristiyanlık dönemlerinden 
bugüne kadar uzanan Talas; Geç Roma, 
Erken Bizans ve Geç Osmanlı devirleri-
nin karakterini yansıtan tarihi ve kültü-

rel mirasıyla bu coğrafyada hâkimiyet 
kurmuş pek çok kültür ve medeniyete 

tanıklık ediyor. Talas sokaklarında 
yaşayanların ve yaşanmışlıklarının izleri 

hala canlı bir şekilde duruyor.
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YÜksekiRTiFA
Kamp Merkezi 

AÇILDI

erciyes’te spor turizmi yükseliyor
SPORTS TOURISM OF ERCIYES IS RISING
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 RCiYES WINTER

Erciyes High Altitude 
Camp Center openED 

Erciyes. dünyanın dört bir yanından 
sporcuların profesyonel spor aktivitelerini 
gerçekleştirdiği Yüksek İrtifa Kamp Merkezi 

olarak da ön plana çıkıyor

Erciyes stands out as the High Altitude Camping 
Center where athletes from all over the world 

perform professional sports activities
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Kış aylarını kayak ve snowboard sporları, 
ulusal ve uluslararası faaliyetlerle geçiren 
Erciyes, yaz mevsiminde ise zirve tırmanışı, 

trekking, çardır kamping, bisiklet, atv, profesyo-
nel antrenman kampı, dağ ve tabiat sporlarının 
yapılabildiği turizm üssü haline geldi. 

Kayseri Büyükşehir Belediyesi tarafından Erci-
yes’in 1800 ile 2000 metre arasındaki rakımında 
yapımı tamamlanan ilk 2 futbol sahası kapılarını 
Erciyes Cup Futbol Turnuvası ile açtı. Kayserispor, 
Konyaspor, Eskişehirspor ve Adana Demirspor 
U19 takımları arasında oynan turnuvanın açılış 
vuruşunu Büyükşehir Belediye Başkanı Dr. Mem-
duh Büyükkılıç ile Hes Kablo Kayserispor Kulubü 
Başkanı Berna Gözbaşı yaptı. 

“Erciyesimiz 12 ay boyunca aktif 
bir şekilde değerlendirilecek”

Kayseri Erciyes’in layık olduğu şekilde Yüksek İrti-
fa Kamp Merkezi olarak anılmasını amaçladıklarını 
belirten Başkan Memduh Büyükkılıç, “Kayserimiz 
sporda, kültürde, sanatta, bilimde ve diğer alanlar-
da da çok güçlü alt yapıya sahip. Erciyes’ten sadece 
kış ayında istifade etmekle kalmayıp yazın da 
yüksek irtifa antrenman kampları için kullanılıyor.  
Dağımızdan 12 ay boyunca aktif kullanılır duruma 
getirmek şehrimiz açısından büyük kazanım ola-
caktır. Erciyes Yüksek İrtifa Kamp Merkezi konu-
mu itibari ile çok iyi ayarlanmış sahaların Süper Lig 
ekipleri başta olmak üzere dünya yıldızı takımların 
tercih edeceği bir merkez haline gelecektir.” dedi. 
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“Şehrimizde yüksek irtifa 
kampının olması bizim için büyük 
mutluluk” 

Hes Kablo Kayserispor Kulubü Başkanı Berna Göz-
başı “Erciyes’te böyle bir tesisin kazandırılmasın-
dan dolayı kulüp başkanı olarak çok mutluyum. 
Bilindiği üzere Kayserispor olarak yılda iki kez de 
kampa gidiyoruz. Bunlardan biri de yazın yüksek 
irtifa kampları. Artık burnumuzun dibinde ve bize 
öncelik verilen şehrimizde bir yüksek irtifa kampı 
olması bizim için büyük mutluluk. Turizmin farklı 
destinasyonlar aradığı, yeni yatırımlar, yeni imkân-
lar peşinde koştuğu bu dönemde Erciyes’imizde 
böyle bir yatırım yapılması şehrimize büyük bir 
katkı sağlayacaktır.  Burada sadece kışın değil yazın 
da gelinmesi mümkün olacak. Böyle bir vizyonla 
bu yatırımı ortaya koyan ve bizim kulübümüz için 
de böyle bir kolaylığı yaşatan değerli başkanımıza 
teşekkür ediyorum” dedi.
Erciyes Dağı’na vizyon katacak projelere bir bir 
imza atan büyükşehir belediyesi inşaa ettiği sportif 
kompleks içerisine 6 futbol sahası, kapalı spor 
salonu, yüzme havuzunu da hayata geçirecek. 
Tüm spor branşlarının antrenman yapabileceği 
bir kamp merkezi olacak olan bu yer Erciyes’te 
dört mevsim sporun ve sporcunun kamp merkezi 
olacak.
Yüksek irtifa antrenman kampları için dünyada 
örneği çok fazla olmayan ideal bir seçenek oluş-
turan Erciyes Dağı, irtifa antrenmanları için her 
türlü altyapının; konaklama imkânları, yollarının 
çeşitliliği ve kalitesi, iyi rotalar, verilen hizmetler, 
dağın şehir merkezine ve havaalanına yakınlığı vb. 
birçok önemli kriterleri fazlasıyla karşılıyor.
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Spending the winter months 
with ski and snowboard 
sports, national and interna-

tional activities, Erciyes has be-
come a tourism base where peak 
climbing, trekking, tent camping, 
cycling, ATV, professional train-
ing camp, mountain and nature 
sports can be done in summer. 

The first 2 football fields, which 
were completed by the Kayseri 
Metropolitan Municipality at an 
altitude between 1800 and 2000 
meters in Erciyes, opened their 
doors with the Erciyes Cup Foot-
ball Tournament. The opening 
kick of the tournament, played 
between Kayserispor, Konyaspor, 
Eskişehirspor and Adana Demir-
spor U19 teams, was made by the 
Mayor of Metropolitan Munici-
pality PhD. Memduh Büyükkılıç 
and Hes Kablo Kayserispor Club 
President Berna Gözbaşı. 

“Erciyes will be active-
ly utilized throughout 
12 months”

Stating that they aimed to call 
Kayseri Erciyes as High Alti-
tude Camp Center as deserved, 
Mayor Memduh Büyükkılıç 
added, “Kayseri has a very strong 
infrastructure in sports, culture, 
arts, science and other fields. Not 
only does Erciyes benefit from 
the winter, it is also used for high 
altitude training camps in sum-
mer. Making our mountain active 
for 12 months will be a great gain 
for our city. Erciyes High Altitude 
Camp Center will become a 
center preferred by worldly-re-
nowned teams, especially the 
Super League teams, of the fields 
that are very well adjusted due to 
its location. 

“It is a great pleasure 
for us to have a high al-
titude camp in our city.”

Hes Kablo Kayserispor Club Pres-
ident Berna Gözbaşı said, “I am 
very happy as the club president 
for the establishment of such a 
facility in Erciyes. As it is known, 
as Kayserispor, we go to the camp 
twice a year. One of them is high 
altitude camps in summer. It is 
a great pleasure for us to have a 
high altitude camp right now right 
under our noses and in our city 
where we are given priority. Mak-
ing such an investment in Erciyes 
will make a great contribution 
to our city in this period when 
tourism is looking for different 
destinations, new investments 
and new opportunities. It will be 
possible to come here not only 
in winter but also in summer. I 
would like to thank our esteemed 
president who put forward this 
investment with such a vision 

and made such a convenience for 
our club.”
Metropolitan Municipality, which 
has signed one of the projects that 
will add vision to Mount Erciyes, 
will also bring 6 football fields, 
indoor sports hall and swimming 
pool into life in the sports com-
plex it has built. This place, which 
will be a camp center where all 
sports branches can train, will be 
the camp center of sports and 
athletes in Erciyes for all seasons.
Erciyes Mountain, which is an 
ideal option for high altitude 
training camps, which does not 
have many examples in the 
world; accommodation facilities, 
variety and quality of routes, good 
routes, services provided, the 
mountain’s proximity to the city 
center and the airport, etc. meets 
many important criteria.
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@erciyeskayakmerkezi @deepupextreme
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500 MASTER PEDALS 
FROM 17 COUNTRIES
ERCİYES 17 ÜLKEDEN 500 USTA PEDALCIYI AĞIRLADI

Erciyes, which hosts the most cycling competitions in the 
world, left its mark on the international cycling community.

Dünyadaki en fazla bisiklet müsabakasına ev sahipliği yapan 
Erciyes uluslararası bisiklet camiasına damgasını vurdu.
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Uluslararası Bisiklet Federasyonu 
takviminde yer alan 26 uluslararası yol 

ve dağ bisikleti yarışı 3 Eylül ile 11 Ekim 
tarihleri arasında Türkiye’de bisiklet 

sporunun merkezi haline gelen Kayseri 
Erciyes’te gerçekleşti. 

As included in 
the Schedule of 

International Cycling 
Federation, 26 

international road and 
mountain bike races 

has been held between 
11 October and 3 from 

September in Kayseri 
Erciyes, which has 

become the center of the 
cycling sport in Turkey. 
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26 international cycling 
competitions were held 

in Kayseri between 
3 September and 11 

October, including 12 
international road bike 

competitions for men 
and women, 1 downhill 
and 14 mountain bikes. 

Erciyes has made its mark 
on the cycling community 

by successfully hosting 
the most international 

competitions in the world. 

THE EVENT has been organized under 
the coordination of Erciyes International 
Road and Mountain Bike Racing, Kayseri 
Metropolitan Municipality, Erciyes A.Ş., 
Erciyes High Altitude Sports Tourism 
Association, Velo Erciyes, the RATE 
Development Agency Organization 
International Cycling Union UCI (Union 
Cycliste Internationale) and cooperation 
among Turkey Cycling Federation and 
Develi Municipality, Sport AS, Kayseri 
Transportation as well as with the support 
of Provincial Health Directorate and public 
institutions and organizations. 

Erciyes High Altitude Camps and bike 
racing in Turkey, USA, Italy, Spain, 
Poland, Belgium, France, Ukraine, Russia, 
Kolombia, Kazakhstan, Azerbaijan, 
Kuwait, Bahrain, Israel, Tunisia and joined 
the cycling team from China. About 500 
professional athletes from 18 countries 
participated in the competitions in 
Kayseri Erciyes. 

The organization will be held on the 
routes of Kayseri city center, Melikgazi, 
Talas, Kocasinan, Develi, Yahyalı, Hacılar, 
Yeşilhisar, Felahiye, Özvatan, Tomarza 
districts, and the city’s historical and 
natural beauties will be foregrounded. 
Mountain bike and Downhill races took 
place on the Erciyes Bike Park tracks.
The cancellation of hundreds of racing 
organizations around the world due to the 
corona virus epidemic turned the eyes of 
all professional cycling teams to Kayseri 
Erciyes Mountain. Accommodation at 

2,200 meters, the quality and diversity of 
the roads, the proximity of the mountain 
to the airport, the possibility of direct 
flight from many points, especially in 
Europe, the climate, the quality of service 
compared to the rival mountains in 
Europe and the fact that our country 
is open to visa-free travel from many 
countries has made the region more 
prominent all around the world. 
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Kayseri’de 3 Eylül ve 11 
Ekim ayları arasında 12 
uluslararası kadın ve erkek 
yol bisikleti, 1’i downhill, 
14 dağ bisikleti olmak 
üzere 26 uluslararası 
bisiklet müsabakası 
düzenlendi. Erciyes, 
dünyadaki en fazla 
uluslararası müsabakaya 
başarılı bir şekilde ev 
sahipliği yaparak bisiklet 
camiasına damgasını 
vurdu. 

ERCİYES Uluslararası Yol ve Dağ 
Bisikleti Yarışları, Kayseri Büyükşehir 
Belediyesi, Erciyes AŞ, Erciyes Yüksek 
İrtifa Spor Turizmi Derneği, Velo Erciyes, 
ORAN Kalkınma Ajansı organizasyonuyla 
Uluslararası Bisiklet Birliği UCI (Union 
Cycliste Internationale) ve Türkiye 
Bisiklet Federasyonu işbirliği ve Develi 
Belediyesi, Spor A.Ş, Kayseri Ulaşım A.Ş, 
İl Sağlık Müdürlüğü ile kamu kurum ve 
kuruluşların destekleriyle gerçekleşti. 

Erciyes Yüksek İrtifa Kampları ve bisiklet 
yarışlarına Türkiye başka olmak üzere 
dünyanın dört bir yanından Amerika, 
İtalya, İspanya, Polonya, Belçika, Fransa, 
Ukrayna , Rusya, Kolombia, Kazakistan, 
Azerbaycan, Kuveyt , Bahreyn , İsrail, 
Tunus, Çin ’dan bisiklet takımları katıldı. 
Kayseri Erciyes’teki müsabakalara  18 
ülkeden yaklaşık 500 profesyonel sporcu 
katıldı. 

Organizasyon Kayseri şehir merkezi başta 
olmak üzere Melikgazi, Talas, Kocasinan, 
Develi, Yahyalı, Hacılar, Yeşilhisar, 
Felahiye, Özvatan, Tomarza ilçelerin 
güzergâhlarında yapılarak, şehrin tarihi 
ve doğal güzelliklerinin olduğu yerler 
ön palana çıkartılacak. Dağ bisikleti ve 
Downhill yarışları ise Erciyes Bike Park 
parkurlarında gerçekleşti.
Korona virüs salgını nedeniyle dünya 
genelinde yüzlerce yarış organizasyonun 
iptal olması tüm profesyonel bisiklet 
takımlarının gözlerini Kayseri Erciyes 
Dağı’na çevirdi. 2.200 metrede 
konaklama imkânı, yolların kalitesi ve 
çeşitliliği, dağın havaalanına yakınlığı, 
özellikle Avrupa olmak üzere birçok 
noktadan dire uçuş imkânı, iklimi,  
Avrupa’da bulunan rakip dağlara kıyasla 
kaliteli hizmet sunması ve ülkemizin 
birçok ülkeden vizesiz seyahate açık 
olması bölgeyi ön plana çıkardı. 
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We had a nice and pleasant 
conversation with Ser-

kan Çeri, one of the hotel partners 
operating in Erciyes under the DAS 
3917 brand. 
Stating that Erciyes is a magnifi-
cent mountain, Serkan Çeri said, 
“We are planning to take our place 
among the best mountain hotels 
in Europe in a very short time by 
providing an exclusive and unique 
service with the blend of our 
partners’ experience in hotel man-
agement and our quality-oriented 
understanding.”
Highlights from our interview with 
Serkan Çeri about Erciyes and 
the tourism sector, including new 
hotel concepts:

Could you provide infor-
mation about yourself 
Mr. Serkan?

I am Serkan Çeri, Married and 
father of three children. I have 
been dealing with travel agency 
for many years (27 years) and have 
organized in almost every depart-
ment of this business (especially 
organizations for team sports, 
holidays, meeting, seminars, etc.) 
I actually prefer to be called an or-
ganizer because the organizations 
we do are much more comprehen-
sive than travel agency. Although 
I have initiatives in the retail and 
service sectors from time to time, 
I now have a partnership in a 
promising Hotel in Erciyes, where 
we have created our own brand. 
I love sports. I am a football en-
thusiast. I love football, therefore 
it mainly comprises what I do as 

sports. I love nature, soon we will 
be building a large place on Erciyes 
to grow lavender at an altitude of 
1850 m and we have rolled up our 
sleeves to cultivate lavender in 1-2 
years time. I would like to thank to 
Mr. Mayor for all his support to us 
in this sense.

In your opinion, what 
are the contributions 
of Erciyes Ski Center to 
the tourism sector?
	
First of all, it has a considerably 
large plateau at high altitude. For 
this reason, it is suitable for high 
altitude camps in many sports, 

especially cycling outside the ski 
season. In the ski season, in addi-
tion to the Inner Market guests, 
Erciyes welcomes a serious num-
ber of guests from countries such 
as Russia, Ukraine and Poland. 
Therefore, it has a substantial con-
tribution to the Turkish tourism 
sector compared to similar regions 
and has more potential.

Could you give some 
information about your 
hotel and your new 
concept?

The name of our hotel is DAS 3917, 
(former Rama Resort Erciyes), 
“DAS” symbolizes our partners, 
and the number “3917” symbolizes 
the height of Mount Erciyes. As 
a concept, we will serve as Half 
Board +. We plan to take our place 
among the best mountain hotels 
in Europe in a very short time by 
providing an exclusive and unique 
service with the blend of our 
partners’ experience in hotel man-
agement for many years and our 

quality-oriented understanding.
Erciyes already hosts a high vol-
ume of guests during the winter 
season. We should talk about what 
to do outside of ski season, and 
we do. In fact, we do not only talk, 
but go into action. Currently, we 
have two completed field projects 
in Erciyes, which will continue 
up to six. On this occasion, many 

football teams that will come 
during the summer period will 
stay in the hotels of our region, for 
example, we hosted three teams 
in our own hotel this summer. 
Similarly, our tennis courts project 
is planning to bring many interna-
tional and national tournaments to 
the current region in the summer 
season and we will realize this 
project in a short time. During the 
last summer and last spring, we 
hosted many cycling teams, most 
of which came from abroad, and 
these teams participated in dozens 
of races organized in our region, 
and these races were frequently 
featured in both national and 
foreign press. These are very 
good steps for the promotion and 
development of our region. As you 
can see, there is a lot of work and 
potential to be done in Kayseri 
and Erciyes in order to improve 
tourism outside of the ski season. 
For example, I have a dream of an 
Eco Park in the foothills of Erciyes. 
We want to create a place where 
everything is natural, families will 
have fun and children can spend 
time with nature and have fun. We 
have a project related to this and 
I hope that we will start building 
it soon.

What should be done 
to improve tourism in 
Kayseri?    
    
Our aim is for the people 
of Kayseri to spend time in 
Erciyes, the symbol of Kayseri, 
and to break the hegemony of 
Cappadocia.

DAS 3917 HOTEL’S 
OBJECTIVE IS TO TAKE 
PLACE AMONG EUROPE’S 
BEST MOUNTAIN HOTELS

Serkan Çeri
 RCiYES WINTER

DAS 3917 Oteli’nin hedefi Avrupa’nın en iyi dağ 
otelleri arasında yer almak

DAS 3917 Otel Ortağı DAS 3917 Hotel Partner
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Erciyes’te DAS 3917 markasıyla 
faaliyet gösteren otel ortakların-

dan Serkan Çeri ile güzel ve keyifli 
bir söyleşi gerçekleştirdik. 

Serkan Çeri, Erciyes’in muhte-
şem bir dağ olduğunu belirterek, 
“Ortaklarımızın çok uzun yıllardır 
sahip olduğu otelcilik tecrübesi ve 
bizim kalite odaklı anlayışımızın 
harmanı ile seçkin ve benzersiz bir 
hizmet vererek çok kısa bir süre 
içerisinde Avrupa’nın en iyi dağ 
otelleri arasında yerimizi almayı 
planlıyoruz” dedi.

Yeni otel konseptlerinden tutun da 
Erciyes ve turizm sektörü ile ilgili 
Serkan Çeri ile yaptığımız söyleşi-
den satır başları:

Serkan Bey İlk olarak 
sizi tanıyabilir miyiz?

Ben Serkan Çeri Evli ve üç çocuk 
babasıyım. Uzun yıllardır (27 yıldır) 
Seyahat acenteciliği ile uğraşan ve 
bu işin hemen her departmanında 
organizasyon yapmış biriyim (başta 
takım sporları için organizasyonlar 
olmak üzere tatil, toplantı seminer 
vb. organizasyonlar) Yaptığımız 
organizasyonların seyahat acenteci-
liğinden çok daha kapsamlı olması 
nedeniyle aslında organizatör 
olarak adlandırılmayı tercih ederim. 
Dönem dönem perakende ve 

hizmet sektörlerinde de girişim-
lerim olmakla beraber şimdilerde 
Erciyes’te markasını kendimizin 
oluşturduğu iddialı bir Otelde 
ortaklığım mevcut. Sporu çok se-
verim. Futbol aşığıyım. Dolayısıyla 
yaptığım organizasyonların ağırlıklı 
bölümünü futbol oluşturmaktadır. 
Doğayı çok seviyorum yeni Erciyes 
de Türkiye´nin en yüksekteki 
lavanta bahçesini yaptık 1850 
m yüksekte 1-2 yıla kalmaz orda 
kocaman bir alanda lavanta yetiş-
tirmek için kolları sıvadık sağ olsun 
buradan sayın Belediye Başkanımız 
Memduh beyefendiye teşekkür-
lerimizi sunuyorum bize manevi 
desteğini hiç eksik etmedi.

Size göre Erciyes Ka-
yak Merkezinin turizm 
sektörüne katkıları 
nelerdir?	

Öncelikle yüksek rakımda ciddi 
ölçüde büyük bir platoya sahiptir. 
Bu nedenle kayak sezonu dışında 
başta bisiklet sporu olmak üzere bir 
çok sporda yüksek irtifa kampları-
na elverişlidir. Kayak sezonunda ise 
İç Pazar misafirlerine ilave olarak 
Rusya Ukrayna ve Polonya gibi 
ülkelerden ciddi misafir ağırlar. 
Dolayısıyla benzer bölgelere oranla 
Türk turizm sektörüne azımsana-
maz bir katkısı mevcuttur ve daha 
fazla potansiyeli vardır.

Oteliniz ve yeni konsep-
tiniz hakkında biraz 
bilgi verir misiniz?

Otelimizin adı DAS 3917’dir. (eski 
Rama Resort Erciyes) “DAS” 
ortaklarımızı, “3917” rakamı ise 
Erciyes dağının yüksekliğini 
simgeler. Konsept olarak Yarım 
Pansiyon+ olarak hizmet vereceğiz. 
Ortaklarımızın çok uzun yıllardır 
sahip olduğu otelcilik tecrübesi ve 
bizim kalite odaklı anlayışımızın 
harmanı ile seçkin ve benzersiz bir 
hizmet vererek çok kısa bir süre 
içerisinde Avrupa’nın en iyi dağ 
otelleri arasında yerimizi almayı 
planlıyoruz.
 Erciyes kış döneminde oldukça 
yüksek hacimde misafiri zaten 
ağırlamaktadır. Biz kayak sezonu 
dışında neler yapılmalı onu 
konuşmalıyız ve konuşuyoruz da. 
Hatta konuşmakla kalmayıp icra-
ata geçiyoruz. Şuanda Erciyes’te 
şimdilik iki adedi yapılmış bitmiş 
devamında da altıya kadar çıkacak 
olan saha projemiz var. Bu vesi-
leyle yaz döneminde gelecek olan 
birçok Futbol takımı yöremizin 
otellerinde konaklayacaklar bu 
yaz üç takımı biz kendi otelimizde 
ağırladık bile mesela. Benzer bir 
şekilde tenis sahaları projemiz 
mevcut bölgeye yaz döneminde 
uluslararası ve ulusal birçok tur-
nuva getirmeyi planlıyoruz ve bu 

projeyi kısa bir süre sonra hayata 
geçireceğiz nasipse. Geçtiğimiz yaz 
ve son bahar aylarında büyük bir 
kısmı yurtdışından gelen birçok 
bisiklet takımına ev sahipliği yaptık 
bu takımlar bölgemizde düzen-
lenen onlarca yarışa katıldılar 
bu yarışlar gerek ulusal gerekse 
yabancı basında sıkça yer aldı. 
Bölgemizin tanıtımı ve gelişimi 
için bunlar çok güzel adımlar. 
Gördüğünüz üzere Turizmi geliş-
tirmek adına kayak sezonu dışında 
Kayseri ve Erciyes’te yapılacak çok 
iş ve potansiyel var. Mesela Erciyes 
eteklerine bir Eko Park hayalim var 
her şeyin doğal olduğu ailelerin 
keyifli zaman geçireceği hem de 
çocukların doğa ile iç içe zaman ge-
çirip eğleneceği bir alan yaratmak 
istiyoruz bununla ilgili bir projemiz 
mevcut yakında onunda yapına 
başlarız diye umuyorum. İçerisinde 
paintbal, survivor parkuru olan, 
atlar, ponyler, tavukların, horozla-
rın olduğu hayvanların bulunduğu 
bir EKO PARK (Doğal aile ve çocuk 
parkı)

Kayseri turizmini ge-
liştirme adına neler 
yapılmalıdır?        

Amacımız Kayseri halkının kayse-
rinin simgesi olan Erciyes’imizde 
zaman geçirmesi ve Kapadokya’nın 
hegomanyasını kırmak.

2020-2021
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SKI 
IN ERCIYES 
IN JULY
ERCİYES’TE 
TEMMUZ’DA 
KAYAK

It is now 
possible 
to ski at 
Erciyes, 

the Alps of 
Turkey, in 

July

Erciyes, the highest mountain in the Central 
Anatolia Region, offers sports camps for 
skiers in the summer months, within the 

scope of the Erciyes Master Plan put into prac-
tice by the Kayseri Metropolitan Municipality. 
At the camp organized at Sütdonduran Plateau 
under the coordination between Kayseri Erciyes 
A.Ş. Hacılar Municipality and Provincial Direc-
torate of Youth and Sports, so many skiers had 
their camps representing Kayseri snowboard 
and ski regional teams.

Erciyes also welcomes 
skiers in summer

Kayseri Erciyes A.Ş. Chairman of the Board of 
Directors Murat Cahid Cıngı expressed, “Erciyes 
Sütdonduran Plateau is a very interesting and 
beautiful place. Skiing in Erciyes Mountain in 
July is a rare event in the world. There is snow 
in this magnificent valley until the end of July. 
The fact that exercises for sportive purposes are 
held here means that we will host many differ-
ent sports competitions in other years.” 

“We show how it is like 
skiing in July”

Hacılar Mayor Bilal Özdoğan said, “We show 
how it is like skiing in July on the outskirts of 
Erciyes. “ 

Youth and Sports Provincial Director Murat Es-
kici added, “We will endeavor to promote both 
Erciyes and our city in terms of sports.”
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Erciyes  
Sütdonduran 
Yaylası çok ilginç 
ve güzel bir yer. 
Temmuzda Erciyes 
Dağı’nda kayak 
yapılması dünyada 
nadir rastlanan bir 
olay. 

Erciyes 
Sütdonduran 
Plateau is a very 
interesting and 
beautiful place. 
Skiing in Erciyes 
Mountain in July is 
a rare event in the 
world. 

Dr. Murat Cahid Cıngı 
Kayseri Erciyes A.Ş. 
Yönetim Kurulu Başkanı

Dr. Murat Cahid Cıngı 
Chairman of Kayseri 
Erciyes Inc. 

Türkiye’nin 
Alpleri 
Erciyes 

Dağı’nda 
Temmuz 

ayında 
da kayak 

yapMAK 
MÜMKÜN

İç Anadolu Bölgesi’nin en yüksek dağı Erciyes, 
Kayseri Büyükşehir Belediyesi’nce uygulamaya 
konulan Erciyes Master Planı kapsamında yaz 

aylarında da kayakçılara spor kampı imkânı sunuy-
or. 
Kayseri Erciyes A.Ş. Hacılar Belediyesi ve Gençlik 
İl Spor Müdürlüğü’nün öncülüğünde Sütdondu-
ran Yaylası’nda düzenlenen kampta aralarında 
milli sporcuların da yer aldığı Kayseri snowboard 
ve kayak bölge takımı kayakçıları antrenmanlarını 
yapıyor.
Kayseri Büyükşehir Belediye Başkanı Dr. Mem-
duh Büyükkılıç: ”Yaz aylarında bizlere kış sporunu 
yaptıran, bu güzel, bu eşsiz vadinin dünyaca tanın-
ması adına çalışmalarımıza devam edeceğiz. 

Erciyes yaz aylarında da kayakçıları ağırlıyor

Kayseri Erciyes A.Ş. Yönetim Kurulu Başkanı Mu-
rat Cahid Cıngı “Erciyes  Sütdonduran Yaylası çok 
ilginç ve güzel bir yer. Temmuzda Erciyes Dağı’nda 
kayak yapılması dünyada nadir rastlanan bir olay. 
Bu muhteşem vadide temmuz ayının sonuna kadar 
kar oluyor. Burada sportif maksatlı antremanların 
yapılıyor olması diğer senelerde çok farklı sportif 
müsabakalara ev sahipliği yapacağız anlamına geli-
yor.” 

“Temmuzda kayak keyfi nasıl oluyormuş gösteriy-
oruz”

Hacılar Belediye Başkanı Bilal Özdoğan “Temmuz 
ayında Erciyesimizin eteklerinde Temmuzda kay-
ak keyfi nasıl oluyormuş gösteriyoruz.” 
Gençlik ve Spor İl Müdürü Murat Eskici “Hem Er-
ciyes’i hem de şehrimizi hem sportif anlamda an-
lamında tanıtmaya gayret edeceğiz.”
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KAYSERİ KALESİ 
YÜZLERCE YILDIR MEDENİYETLERİ 
SELAMLIYOR

Kayseri Kalesi, 6 yıllık çalışmanın 
ardından 2019 yılı sonlarına doğ-
ru tamamlanarak hizmete açıldı. 
Kayseri Kalesi, günümüzde ise 
en modern haliyle insanların 
hizmetinde bulunuyor.

The historical Kayseri Castle was 
completed and put into service 
at the end of 2019 after 6 years 
of work. Kayseri Castle is in the 
service of people today in its 
most modern form. 

KAYSERİ CASTLE 
HAS BEEN GREATING CIVILIZATIONS 
FOR HUNDREDS of YEARS
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Milattan sonra 3. 
yüzyıla ait sikkele-
rin üzerinde bilgi-
lerine rastlanılan 

Kayseri Kalesi, Kay-
seri Büyükşehir Be-
lediyesi tarafından 

2013 yılında restore 
edilmeye başlandı. 

6 bin metre kareden 
oluşan tarihi kale-

nin içinde eğitim 
alanları, kütüphane, 

kafeteryalar, top-
lantı salonları ve 

arkeoloji müzesi yer 
alıyor.

Romalılar’dan başlayarak Bizanslılar, 
Danişmentliler, Selçuklular, Dulkadiro-
ğulları, Karamaoğulları ve Osmanlılar 

Kayseri Kalesi’nin iç ve dış surlarını tamir ve 
tadil etmişlerdir. Dış surların az bir bölümü 
ve iç surların önemli bir bölümü günümüze 
ulaşmıştır.  
Kayseri Şehri’nin tarihi kalesi, birisi dış şehir 
ve burçların meydana getirdiği, geniş koruma 
çerçevesi ile dış kale diğeri de muazzam bir 
yapı özelliği taşıyan ve bugün de bu özelliğini 
koruyan, iç kale olmak üzere iki kısımdan 
oluşmaktadır.

DIŞ KALE :

Kayseri Şehri içinde kale ve surları geniş 
bir alan kaplamaktadır. Kayseri Surları’na 
ait ilk bilgi, Roma İmparatoru III. Gordianus 
zamanına (M.S. 238 -244) ait olan sikkelerde 
bulunmaktadır. Bu bilgiden, bu tarihte surla-
rın inşa edilmiş olduğu anlaşılmaktadır. İkinci 
bilgi ise, VI. yüzyılın ilk yarısına aittir. Bizanslı 
tarihçi Prokopius. Kayseri’nin kuruluşunda 
yapılmış olan surun, birbirinden uzak tepele-
ri, bahçeleri ve meraları çevirdiğini ve şehrin 
evlerinin burayı dolduramadığını, Bizans 
İmparatoru Justinian’ın (M.S. 527-565), şehri 
koruyabilmek için eskiye nazaran surları 
daha dar yaptırdığını, yani esas suru daralttı-
ğını belirtmektedir.
Dış kale veya şehir surlarından bugün az 
miktarda önemli parçalar kalıntılar halinde 
ayaktadır. Surların büyük bölümü tahrip 
edilerek ortadan kaldırılmıştır. Yoğun burç ve 
göze çarpan birkaç yerdeki küçük kalıntıların 
dışında tamamen yok edilen Dış kale, savun-
ma gayesiyle, tonoz ve kemerlerle yüksek 
tutulmuş beden duvarlarıyla inşa edilmiştir.
Kayseri Kalesi’nde dış surlardan dışarıya 
açılan 5 kapı vardır. Kalenin; kuzeybatısındaki 
kapıya Boyacı Kapı, güneyindeki kapıya Kiçi 
Kapı, güneydoğusundaki kapıya Sivas Kapısı, 
Kapalıçarşı önünde kuzeye açılan kapıya 
Demir Kapı ve kuzeydoğuya açılan kapıya da 
Yeni Kapı denmektedir.

İÇ KALE :

İç Kale ise surların içinde, müstakil bir yapı 
durumundadır. Selçuklular, Karamanlılar, 
Dulkadiroğulları ve Osmanlılar tarafından 
tamir edilerek günümüze kadar ulaşmıştır.
İç Kale’de kenar duvarlarında ve köşelerde 
dikdörtgen planlı 18 adet burç bulunmaktadır. 
Bugün yapı sağlam bir durumdadır. İçkale, 
kuzeyden güneye 800 m. doğudan batıya 
200 m. uzunluğundadır. Kalenin 18 burcu 
bulunmakta ve burçlar 3 m. genişliğindeki 
duvarlara yaslanmaktadır. Bu burçların altın-
dan devriye yolu geçmektedir.
Kalenin, biri kuzeydoğusunda, diğeri de 
Kazancılar çarşısına bakan güneybatısında 
olmak üzere iki kapısı bulunmaktadır. İki ka-
pının da önünde, ilk hücumu önleyecek birer 
mazgal göze çarpmaktadır. Yine emniyet için, 
kalenin dış çevresine kazılan su hendeği, son 
yıllarda yeşil alan yapılmak için doldurulmuş-
tur. Kalenin iç kısmında ve kuzey batısında, 
sur duvarına bitişik olarak yapılmış zarif bir 
cami vardır. Bu cami, şehrin Karamanlılar’dan, 
Osmanlı idaresine geçmesi sırasında, Fatih 
Sultan Mehmet tarafından, 1467 yılında, Ge-
dik Ahmet Paşa’nın nezaretinde yaptırılmıştır. 

Kayseri Müzesi Kale İçinde 
Ziyaret Ediliyor

Roma döneminde inşa edilen ve çeşitli me-
deniyetlere ev sahipliği yapan tarihi Kayseri 
Kalesi’nin içine taşınan Kayseri Müzesi, kal-
kolitik çağdan Osmanlı dönemine kadar pek 
çok eseri barındırıyor. Kent merkezinde yer 
alan ve uzun süredir kapıları kapalı olan tarihi 
kalenin yeni halini görmeye gelen vatandaş-
lar, Kayseri Müzesi’ni de ziyaret etme imkanı 
buluyor. Ziyaretçiler, müzede Anadolu’nun 
ilk yazılı belgeleri olan Kültepe’den çıkarılan 
çivi tabletlerin yanı sıra Alaaddin Keykubat 
tarafından yaptırıldığı tahmin edilen Keyku-
badiye Sarayı’nda devam eden kazılardan 
çıkarılan eserler ve çeşitli kazılarda bulunan 
binlerce tarihi eseri görebiliyor.
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Starting from the Romans, the Byzantines, 
Danishmends, Seljuks, Dulkadir Principal-
ity, Karaman Principality and Ottomans 

repaired and renovated the inner and outer walls 
of Kayseri Castle. A small part of the outer walls 
and a significant part of the inner walls have 
survived to the present day.

The historical castle of Kayseri City consists of 
two parts, one of which is the outer city and 
the outer castle, which is formed by the outer 
city and the bastions, and the other is the inner 
castle, which has an enormous structure feature 
and still maintains this feature.

OUTER CASTLE:

The castle and its walls cover a wide area in 
Kayseri City. The first information about Kayseri 
Walls dates back to the Roman Emperor III, 
which is found in coins belonging to the time of 
Gordianus (238 -244 AD). From this information, 
it is understood that the walls were built on that 
date. The second piece of information belongs to 
the first half of the 6th century. Byzantine histori-
an Prokopius stated that the city wall built in the 
foundation of Kayseri surrounded distant hills, 
gardens and pastures and that the houses of the 
city could not fill it. He states that the Byzantine 
Emperor Justinian (M.S. 527-565) made the walls 
narrower than before in order to protect the city.
A small amount of important pieces from the 
outer castle or city walls are still standing as 
ruins. Most of the walls were destroyed and 
removed. The outer castle, which was complete-
ly destroyed except for the dense bastion and 
the small ruins in a few conspicuous places, was 
built with the body walls held high by vaults and 
arches for defense purposes.

There are 5 gates in Kayseri Castle that open out 
from the outer walls. The gate to the northwest 
of the castle is called Boyacı Gate, the gate to the 
south is Kiçi Gate, the gate to the southeast is 
Sivas Gate, the gate opening to the north in front 
of the Grand Bazaar is called Demir Gate and the 
gate opening to the northeast is called New Gate.

Inner Castle:

The Inner Fortress is an independent building 
inside the walls. It was repaired by the Seljuks, 
Karamanlılar, Dulkadiroğulları and Ottomans and 
reached today.
There are 18 rectangular bastions on the side 
walls and corners of the Inner Castle. Today, the 
building is in good condition. The inner castle 
extends 800 m from north to south in length 
and 200 m from east to west in width. The castle 
has 18 bastions and the bastions lean against 3 
meter wide walls. The patrol road passes under 
these bastions.
The castle has two gates, one in the northeast 
and the other in the southwest facing the 
Kazancılar bazaar. There is a loophole in front of 
both doors that will prevent the first attack. Again 
for safety, the water ditch dug around the outer 
perimeter of the castle has been filled in recent 
years to make a green area. There is an elegant 
mosque in the interior and northwest of the cas-
tle, built adjacent to the city wall. This mosque 
was built by Fatih Sultan Mehmet in 1467, under 
the supervision of Gedik Ahmet Pasha, during 
the Ottoman rule of the city from the people of 
Karaman. 

Kayseri Museum is Awaiting Visi-
tors inside the Castle 

Kayseri Museum, which was built in the Roman 
period and moved into the historical Kayseri 
Castle, which hosted various civilizations, 
houses many artifacts from the chalcolithic age 
to the Ottoman period. Citizens who come to see 
the new shape of the historical castle, which is 
located in the city center and whose gates have 
been closed for a long time, have the opportunity 
to visit the Kayseri Museum. In the museum, 
visitors can see the cuneiform tablets unearthed 
from Kültepe, the first written documents of Ana-
tolia, as well as the artifacts unearthed from the 
ongoing excavations in the Keykubadiye Palace, 
which is estimated to have been built by Alaad-
din Keykubat, as well as thousands of historical 
artifacts found in various excavations.

Kayseri Castle, 
whose information 

can be found on 
coins belonging 

to the 3rd century 
AD, was started 

to be restored by 
Kayseri Metropo-
litan Municipality 
in 2013. There are 

education areas, 
library, cafeterias, 

meeting rooms 
and an archeology 

museum in the 
historical castle, 

which consists of 
6 thousand square 

meters.
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Avrupa ve Türkiye’nin 
En Büyük Karma Projesi: 

KUMSmall 

Europe and Turkey’s Largest COMPOSITE Project: kumsmall

Bölgenin yeni buluşma merkezi, Avrupa’nın ve 
Türkiye’nin en büyük karma alışveriş merkezi 
KUMSmall Factory açıldı.

KUMSmall Factory, the regional new meeting 
center and Europe’s and Turkey’s largest com-
posite shopping center, has been opened.
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Avrupa ve Türkiye’nin en büyük karma 
projesi ‘KUMSmall Factory’ 2 milyar TL’ye 
yakın yatırım maliyetiyle Anadolu’nun 
kalbi Kayseri’nin ilk Factory AVM’si olarak 
hayata geçti. 

Klasik bir alışveriş merkezi ile mobilya ve 
dekorasyon konseptini bir araya getiren 
KUMSmall ziyaretçilerden ziyaretçilerin 
büyük beğenisini kazandı.
Anadolu’nun merkezi Kayseri’de açılan ve 
içerisinde AVM, İş merkezi, otel ve eğlence 
merkezi gibi bir çok seçenek bulunan, 
dünyanın ünlü yerli ve yabancı marka-
larını bir araya getiren KUMSmall Factory 
AVM, 2 milyar TL’ye yakın yatırım maliyeti, 
1.500.000 m2 açık, 900.000m2 kapalı al-
ana kurulan 302.000 m2’lik satış alanında, 
180.000 m2’lik kiralanabilir alanıyla, 400 
adet mağaza ve 6000 araçlık otoparkıyla 
hizmet verecek.

 KUMSmall Factory AVM, mağazalarıyla 
moda tutkunlarına, restoran ve kafeleriyle 
her şeyin en iyisini arayan lezzet düşkün-
lerine hitap ediyor.

Being the largest Composite project of Eu-
rope and Turkey, the ‘KUMSmallFactory’ 
has been inaugurated as the first Factory 
Shopping Center of Kayseri, the heart of 
Anatolia, with an investment cost of close 
to 2 billion. Combining a classic shopping 
mall with a furniture and decoration con-
cept, KUMSmall gained great appreciation 
from visitors.

KUMSmallFactory Shopping Mall, 
which is opened in Kayseri, the center 
of Anatolia and has many options such 
as shopping mall, business center, hotel 
and entertainment center, brings together 
the world’s famous domestic and foreign 
brands, investment cost close to 2 billion 
TL, 1.500.000 m2 It will serve with its 
302,000 m2 sales area established on an 
open area of 900,000 m2, with a leasable 
area of 180,000 m2, 400 stores and a 
parking lot for 6000 vehicles.

 KUMSmallFactory Shopping Mall appeals 
to fashion lovers with its stores, and to 
taste buffs seeking the best of everything 
with its restaurants and cafes.



92

2020-2021 RCiYES WINTER

Erciyes, dünyaca 
ünlü sosyal medya 
fenomenleri ile 
milyonlara ulaşıyor

Dünyanın dört bir yanından 
milyonlarca takipçisi olan sosyal 
medya fenomenleri ile Kayseri 
Erciyes tanıtılıyor. 

Kayseri Erciyes is being 
promoted by social media 
figures with millions of 
followers from all over the 
world.

Erciyes reaches 
millions over 
world famous social 
media figures
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In addition to direct flights to 
Kayseri Erciyes from countries 
such as Russia, Ukraine, Poland, 
Belarus, the number of foreign 
tourists who find their way at 
Erciyes for a vacation as family 
and friends groups from all 
over the world is increasing 
every year, especially from 
Germany, Italy, America, 
England, Japan, Czech 
Republic, Korea, Malaysia, 
France. 

Kış tatili için Kayseri Erciyes’e 
Rusya, Ukrayna, Polonya, 
Belarus gibi ülkelerden direkt 
uçuşların yanında dünyanın 
her bir yanından özellikle 
Almanya, İtalya, Amerika, 
İngiltere, Japonya, Çek 
Cumhuriyeti, Kore, Malezya, 
Fransa gibi ülkelerden de aile 
ve arkadaş guruplarıyla kayak 
tatili yapan yabancı turistlerin 
sayısı her geçen yıl artıyor.
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We interviewed Recep Ari-
foğlu, Artaş Construction 

Tourism Investments Coordinator, 
about the Radisson Blu Erciyes 
Mount, on their new hotel invest-
ment in Erciyes as the Radisson 
Brand.
Stating that Erciyes Ski Center is 
a real winter sports center like the 
ones in Europe and is among the 
few ski centers in the world, Recep 
Arifoğlu said, “We are happy to bring 
Erciyes Mountain an international 
level facility. We believe that the 
Radisson Brand will add a serious 
added value to Erciyes Mountain”

Recep Arifoğlu, who is in the tourism 
sector and contributes greatly to the 
sector with his experience, answered 
our questions about the new invest-
ment of Artaş Construction and the 
tourism sector.
Here are the highlights from that 
interview.

Could we get to know about you 
Mr. Recep?
I am Recep Arifoğlu Artaş Con-
struction Tourism Investments 
Coordinator. As Artaş Group, we 
have over forty years of knowledge 
and experience in tourism. We 
currently operate a total of six hotels, 
one in Kayseri and the other five in 
Istanbul. In 2021, we will realize two 
hotel projects we planned in Kayseri 
Erciyes Mountain and the other in 
Istanbul.
The hotels we operate:
Radisson Blu Hotel Kayseri, Radisson 
Blu Vadistanbul, Radisson President 
Hotel, Radisson Residences Vadis-
tanbul, Radisson Residences Avrupa 
TEM, Radisson Sultanahmet Istanbul
Our hotels under construction:
Radisson Blu Erciyes Mount
Radisson Residences Camlivadi

According to you, what are the 
contributions of Erciyes Ski Cen-
ter to the tourism sector?

Our ancient city, the pearl of Anatolia, 
Kayseri, with its 6 thousand years 
of history, culture, gastronomy, 
industry, trade, Sultan Marsh Bird 
Sanctuary, Kapuzbaşı Waterfall, 
Erciyes Ski Center, is a very rich 
archeology that has just begun to be 
discovered and sheds light on the 
history of the world. So the region 
has a considerable tourism potential. 
Erciyes Ski Center is a real winter 
sports center just like the ones in 
Europe and it is one of the few ski 
centers in the world.

Kayseri province has different 
tourism potentials thanks to its 
landforms, geographical structure 
and historical artefacts. Especially 
the fact that it is a transit point due 
to its location relays an important 
potential in increasing the awareness 
of tourism potentials. The Seljuk and 
old period buildings have a great 
potential in faith tourism, health 
tourism with its developed structure 
in health, air sports tourism with its 
parachute areas and most important-
ly in winter tourism with Erciyes.
The results of the promotional ac-
tivities we carried out together with 
Kayseri Governorship, Metropolitan 
Municipality, Kayseri THY, Erciyes 
Inc. and our Professional Association 
TÜROB paid off in a short time. Both 
Erciyes Ski Resort and destinations 
formed in Cappadocia have attracted 
great interest from foreign tour 
operators, and our Kayseri has been 
included in the scope of travel by 
tour operators from Russia, Ukraine, 
Poland, the Middle East and Belarus.
Winter sports and ski tourism create 
a very serious tourism income espe-
cially in countries such as Austria, 
Switzerland and France, and millions 
of people go to these countries to ski. 
Therefore, Mount Erciyes provides 
ease of transportation, security, tour-
istic and social facilities for visitors all 
over the world.
As the Master Plan is gradually put 

into practice, all potentials of Mount 
Erciyes come to light, therefore, 
mainly winter tourism and summer 
tourism activities that cannot be 
neglected create an attraction center 
that will attract visitors to the Moun-
tain. Since all investments are carried 
out by the Kayseri Metropolitan Mu-
nicipality within a Master Plan, the 
road map has been drawn first and 
the infrastructure that will meet the 
priority needs of the local and foreign 
tourists coming to the Mountain has 
been created, and then it is planned 
to focus on activities that will create 
alternative opportunities for people 
other than skiing.
Erciyes Mountain, which has an 
active role in winter with ski and 
snowboard sports, national and 
international activities, will turn into 
a tourism center that can be used 
in all seasons with new invest-
ments within the scope of summer 
activities. Erciyes, which is heavily 
frequented by athletes and visitors 
in winter, has become a beautiful 
tourism center where all mountain 
and nature sports such as summit 
climbing, trekking, charter camping, 
cycling and ATV can be done, rather 
than being an exclusive center for 
winter tourism. With the different bi-
cycle tracks prepared for professional 
and amateur cyclists, a huge envi-
ronment has been created where 
dozens of sports activities, especially 
mountain biking, can be done.

Could you give some information 
about your new Hotel investment 
to Erciyes?
On Erciyes Mountain, we are build-
ing a five-star hotel with 58 rooms, 
Food & Beverage areas, Ski Center, 
children’s playgrounds, SPA and 
fitness center with a total investment 
of 12 million dollars on an area of 
15,261 square meters. We are happy 
to bring an international facility to 
Mount Erciyes, and we believe that 
the Radisson Brand will add a signifi-

cant added value to Mount Erciyes.
What should be done to improve 
tourism in Kayseri?
Kayseri should be well introduced in 
national and international platforms 
and its history should be brought to 
the fore.
Erciyes Mountain, which is an im-
portant brand belonging to the city, 
its history, gastronomy, proximity 
to Cappadocia and other provinces 
should be well introduced. Inter-uni-
versity competitions, cultural and 
sports activities should be organized 
and sustainable.
In addition to these, a ski festival 
should be held in the city center 
for 1 week especially during the ski 
season. It should be ensured that this 
organization is included in both local 
and international press.   

Why did you choose Erciyes for 
hotel investment?
We have chosen it because of its 
rapid progress towards becoming 
a developing ski and sports center 
with extremely comfortable trans-
portation and its strong technical 
infrastructure. In addition to these, 
the fact that the transportation time 
from the airport to the mountain is 
as short as 25 minutes and the road 
is not affected by difficult weather 
conditions are also factors that affect 
our preference. 

Finally, would you like to add 
anything else?
When the ski season is over, I 
believe that organizing a meeting 
to be attended by the Metropolitan 
Municipality, Erciyes Inc., hoteliers, 
agents, guides, ski equipment sellers 
and representatives of the sector 
and where pre-season, season and 
post-season evaluations will be 
made will be beneficial for the devel-
opment of the sector. In this way, we 
will see our shortcomings and the 
mistakes made and be prepared for 
the next season.  

$ 12 Million New 
Investment in Mount Erciyes 
from Radisson Hotel

Recep Arifoglu 
 RCiYES WINTER

Radisson Hotel’den Erciyes Dağına 12 Milyon 
Dolarlık Yeni Yatırım

Artaş İnşaat Turizm Yatırımları Koordinatörü 
Artaş Construction Tourism Investments Coordinator
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Artaş İnşaat Turizm Yatırımları 
Koordinatörü Recep Arifoğlu ile 

Radisson Markası olarak Erciyes’e 
yapacakları yeni otel yatırımı olan Ra-
disson Blu Erciyes  Mount  hakkında 
bir röportaj gerçekleştirdik.
Recep Arifoğlu, Erciyes Kayak Merke-
zi’nin, Avrupa’dakiler gibi gerçek kış 
sporları merkezi olup, dünyanın sayılı 
kayak merkezleri arasında olduğunu 
ifade ederek, “Erciyes Dağına uluslara-
rası düzeyde bir tesis kazandırmanın 
mutluluğunu yaşıyoruz. Radisson 
Markasının Erciyes dağına ciddi bir 
katma değer katacağına inanıyoruz” 
dedi.
Turizm sektörünün içinde bulunan 
ve deneyimi ile sektörü büyük katkı 
sağlayan Recep Arifoğlu, Artaş İnşa-
atın yeni yatırımı ve turizm sektörü 
hakkında sorularımızı cevaplandırdı. 
İşte size o röportajdan öne çıkan 
başlıklar.

Recep Bey İlk olarak size biraz 
tanıyabilir miyiz?

Recep Arifoğlu Artaş İnşaat Turizm 
Yatırımları Koordinatörüyüm. Artaş 
Grubu olarak Turizmde kırk yıllı aşkın 
bilgi ve birikime sahibiz. Hali hazırda 
biri  Kayseri de diğer beş tanesi İstan-
bul da olmak üzere  toplam altı adet 
otel işletmekteyiz. 2021 de Kayseri 
Erciyes dağında ve diğeri İstanbul da 
planladığımız iki otel projesi hayata 
geçirecektir.

Çalıştırdığımız oteller:
1.Radisson Blu Hotel Kayseri, 
Radisson Blu Vadistanbul, Radisson 
President Hotel, Radisson Residences 
Vadistanbul, Radisson Residences 
Avrupa TEM, Radisson Sultanahmet 
İstanbul
Yapım aşamasında olanlar otellerimiz:
Radisson Blu Erciyes  Mount
Radisson Residences  Çamlıvadi

Size göre Erciyes Kayak Merke-
zinin turizm sektörüne katkıları 
nelerdir?

“Anadolu’nun incisi kadim şehir 
Kayseri’miz, 6 bin yıllık tarihiyle, kül-
türüyle, gastronomisiyle, sanayisiyle, 
ticaretiyle, Sultan Sazlığı Kuş Cenneti, 
Kapuzbaşı Şelalesi, Erciyes Kayak 
Merkezi, yeni yeni keşfedilmeye 
başlanan ve dünya tarihine ışık tutan 
zengin arkeolojisi ile çok zengin bir 
turizm potansiyeline sahiptir. Erciyes 
Kayak Merkezi, Avrupa’dakiler gibi 
gerçek kış sporları merkezi olup, 
dünyanın sayılı kayak merkezleri 
arasındadır.

Kayseri ili yer şekilleri, coğrafi yapısı 
ve sahip olduğu tarihi yapılarıyla 
farklı turizm potansiyellerine sahiptir. 
Özellikle bulunduğu konum itibariyle 
geçiş noktası özelliği taşıması turizm 
potansiyellerinin farkındalığının 
artmasında önemli etkene sahiptir. 
Sahip olduğu Selçuklu ve eski dönem 
yapıları inanç turizminde, sağlıktaki 
gelişmiş yapısıyla sağlık turizminde, 
sahip olduğu paraşüt alanlarıyla hava 
sporları turizminde ve en önemlisi sa-
hip olduğu Erciyes ile kış turizminde 
büyük bir potansiyele sahiptir.
Kayseri Valiliği, Büyükşehir Belediye-
si, Kayseri THY, Erciyes AŞ ve Meslek 
Birliğimiz TÜROB’la beraber yürüttü-
ğümüz tanıtma faaliyetlerinin sonuç-
ları, kısa sürede karşılığını vermiştir. 
Hem Erciyes Kayak Merkezi, hem de 
Kapadokya’da oluşan destinasyonlar 
yabancı tur operatörleri tarafından 
yoğun ilgi görmüş olup, Kayseri’miz, 
Rusya, Ukrayna, Polonya, Ortadoğu ve 
Belarus’lu tur operatörleri tarafından 
seyahat kapsamına alınmıştır.
Kış sporları ve kayak turizmi 
özellikle Avusturya, İsviçre, Fransa 
gibi ülkelerde çok ciddi bir turizm 
geliri oluşturmakta, milyonlarca 
insan kayak yapmak için bu ülkelere 
gitmektedir. Dolayısıyla Erciyes Dağı 
tüm dünyadaki ziyaretçiler için hem 
ulaşım kolaylığı, hem güvenlik, hem 
turistik, hem de sosyal tesisleşme
alanında ciddi bir fırsat sunmaktadır. 
Master Plan aşama aşama uygula-
maya konuldukça Erciyes Dağı’nın 

bütün potansiyelleri ortaya çıkmakta, 
dolayısıyla ağırlıklı olarak kış turizmi 
ve ihmal edilemeyecek derecede de 
yaz turizmi aktiviteleri ziyaretçileri 
Dağ’a çekecek bir cazibe merkezi 
oluşturmaktadır. Bütün yatırımlar 
Kayseri Büyükşehir Belediyesi 
tarafından bir Master Plan dâhilinde 
yürütüldüğü için öncelikle yol haritası 
çıkarılmış olup Dağ’a gelecek yerli ve 
yabancı turistin öncelikli ihtiyaçlarını 
karşılayacak altyapı oluşturulmuş, 
akabinde  de insanlara kayak sporu 
dışında alternatif imkânlar oluştu-
racak faaliyetlere ağırlık verilmesi 
planlanmıştır.

Kış aylarını kayak ve snowboard 
sporları, ulusal ve uluslararası 
faaliyetlerle etkin bir rol olan Erciyes 
Dağı, yaz faaliyetleri kapsamında 
yeni yatırımlarla dört mevsim istifade 
edilebilecek bir turizm merkezi haline 
dönüşecektir. Kışın yoğun bir sporcu 
ve ziyaretçi akınına uğrayan Erciyes, 
kış turizmine münhasır bir merkez 
olmaktan ziyade, zirve tırmanışı, 
trekking, çardır kamping, bisiklet, atv 
gibi bütün dağ ve tabiat sporlarının 
yapılabildiği güzel bir turizm merkezi 
haline geldi. Profesyonel ve amatör bi-
sikletçiler için hazırlanan bir birinden 
farklı bisiklet parkurları ile başta dağ 
bisikleti olmak üzere onlarca sportif 
aktivitenin yapılabileceği devasa bir 
ortam oluşturulmuş durumdadır.

Erciyes’e yapacağınız yeni Otel 
yatırımınız hakkında biraz bilgi 
verir misiniz?

Erciyes Dağında, 15.261 metre kare 
alanda 58 odalı, Yiyecek & İçeçek 
alanları, Kayak Merkezi, çocuk oyun 
alanları, SPA ve fitness merkezi olan 
toplam yatırım 12 Milyon dolar olan 
beş yıldızlı bir otel inşaatı yapmak-
tayız. . Erciyes Dağına uluslararası 
düzeyde bir tesis kazandırmanın 
mutluluğunu yaşıyor, Radisson Mar-
kasının Erciyes dağına ciddi bir katma 
değer katacağına inanıyoruz.

 Kayseri turizmini geliştirme adına 
neler yapılmalıdır?

Kayseri’ nin ulusal ve uluslararası plat-
formda iyice tanıtılması ve tarihini ön 
plana çıkartılması gerekmektedir.
Şehre ait önemli bir marka olan 
Erciyes dağı, tarihi, gastronomisi, 
Kapadokya ve diğer illere yakınlığı 
iyi tanıtılmalıdır. Üniversiteler arası 
yarışmalar, kültürel ve spor faaliyet-
leri düzenlenmeli ve sürdürülebilir 
olmalıdır.  

Bunların yanı sıra özellikle kayak se-
zonunda mutlaka 1 hafta süreyle şehir 
merkezinde kayak festivali yapılma-
lıdır. Yapılan bu organizasyonun hem 
yerel hem de uluslararası basında yer 
alması sağlanmalıdır.   

Otel yatırımı için neden Erciyes’i 
tercih ettiniz?

Gelişmekte olan ve ulaşımı son 
derece rahat olan kayak ve spor mer-
kezi olma yönünde hızlı adımlarda 
ilerlemesi ve güçlü teknik altyapısı 
nedeniyle seçmiş bulunuyoruz.  
Bunlara ek olarak hava limandan 
dağa ulaşım süresinin 25 dakika gibi 
kısa bir süre olması ve yolun zorlu 
hava koşullarından etkilenmemesi de 
tercih etmemizi etkileyen faktörden 
olmuştur. 

Son olarak eklemek istediğiniz 
birşey var mı?

Kayak sezonu sona erdiğinde 
Büyükşehir Belediyesi , Erciyes A.Ş., 
Otelciler, acentacılar, rehberler, kayak 
malzemesi satanlar ile sektörün 
temsilcilerinin olacağı; sezon öncesi, 
sezon ve sezon sonrası değerlendir-
melerin yapılacağı bir toplantının 
organize edilemesinin sektörün 
gelişmesi için faydalı olacağına 
inanıyorum. Bu sayede eksiklerimizi, 
yapılan yanlışları görüp; bir sonraki 
sezona hazırlıklı olunması sağlanmış 
olacaktır.  

2020-2021
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A MARVELOUS SUMMIT on ERCİYES by  

OFF-ROAD 
ENTHUSIASTS

OFF-ROAD 
TUTKUNLARINDAN 

ERCİYES’TE 4X4’LÜK ZİRVE
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Off-road meraklıları 
Erciyes’in zorlu volkanik 
arazisine meydan 
okuyarak araçlarla 3 bin 
400 metreye tırmandı.

Off-road enthusiasts 
challenged Erciyes’ 
difficult volcanic 
terrain and climbed 
to 3,400 meters with 
their 4x4 vehicles.
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The adventure 
lovers who 

gathered on Erciyes 
Mountain with 

the organization 
of Erciyes AŞ and 
Antalya Offroad 

and Motor Sports 
Club experienced 

off-road 
excitement at the 

summit.

In addition to winter sports, Erciyes 
Mountain, which attracts the atten-
tion of adrenaline and adventure 

enthusiasts as a base for professional 
camping, training, mountain and nature 
sports in summer, has become the agen-
da of off-road enthusiasts driving in dif-
ficult conditions in nature with off-road 
vehicles.
Erciyes, the highest mountain in Central 
Anatolia, having suitable conditions for 
all kinds of extreme sports thanks to the 
difficult volcanic land conditions and 
the roughness around it, takes its enthu-
siasts off the ground with its summit of 3 
thousand 917 meters. 
The adventure lovers who gathered on 
Erciyes Mountain with the organization 
of Erciyes AŞ and Antalya Offroad and 
Motor Sports Club experienced off-road 
excitement at the summit.
Antalya Off-Road Motor Sports Club 
President Erol Karagöz said, “As off-road 
enthusiasts in Antalya, we had an un-
forgettable driving pleasure on Erciyes. 
This place has great terrain conditions. 
It was truly a privilege for us to do this 
sport at the summit of the magnificent 
Erciyes. We ask all off-road enthusiasts 
to experience this place in Turkey. We 
will introduce these possibilities in Er-
ciyes Mountain as much as we can to 
those who are devoted to this sport. We 
hope that in the future, we will top mo-
tor sports with the races we will do in 
the unique natural track environment of 
Erciyes.”
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Erciyes A.Ş. ve Antalya Offroad ve Motor 
Sporları Kulübü organizasyonu ile Erciyes 
Dağı’nda buluşan macera severler zirvede 
off-road heyecanı yaşadı.

Kış sporlarının yanında ya-
zın da profesyonel kamp, 
antrenman, dağ ve tabiat 

sporları üssü olarak adrenalin ve 
macera tutkunların dikkatlerini 
üzerine çeken Erciyes Dağı, arazi 
araçları ile doğada zor koşullarda 
araç süren off-road meraklılarının 
yörüngesine girdi.

Zorlu volkanik arazi şartları, et-
rafındaki engebeler ile her türlü 
ekstrem sporları için uygun şart-
lara sahip olan Orta Anadolu’nun 

en yüksek dağı Erciyes 3 bin 917 
metre zirvesi ile meraklılarının 
ayaklarını yerden kesiyor. 
Erciyes A.Ş. ve Antalya Offroad ve 
Motor Sporları Kulübü organizas-
yonu ile Erciyes Dağı’nda buluşan 
macera severler zirvede off-road 
heyecanı yaşadı.

Antalya Off-Road Motor Sporla-
rı Kulübü Başkanı Erol Karagöz, 
“Antalya’daki off-road meraklıları 
olarak Erciyes’te utulmaz bir sü-
rüş keyfi yaşadık. Burası müthiş 

arazi şartlarına sahip. Görkemli 
Erciyes’in zirvesinde bu sporu 
yapmak gerçekten bizler için bir 
ayrıcalık oldu. Türkiye’deki tüm 
off-road meraklılarının da burayı 
mutlaka deneyimlemelerini iste-
riz. Bu spor dalına gönül vermiş 
olan tutkunlara Erciyes Dağı’n-
daki bu imkânları da elimizden 
geldiğince anlatacağız. Umarız 
ileriki zamanlarda motor sporları-
nı Erciyes’teki eşsiz doğal parkur 
ortamında yapacağımız yarışlar 
ile taçlandıracağız” dedi.
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ANADOLU’NUN 
GÖBEĞİNDE 
FOSiL 
HAZiNESi
“FOSSIL” TREASURE IN THE CENTER OF ANATOLIA

Geç miyosen döneme 
ait 7.5 ya da 8 milyon 
yıl öncesine ait 
fosillerle ilgili bilim 
insanların kapsamlı 
bir çalışma yürütecek.
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Scientists will carry 
out a comprehensive 
study of fossils 
dating back 7.5 or 8 
million years from the 
late Miocene period.
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Kayseri carried its 
historical, economic 
and cultural past of 
thousands of years 
to 7.5 thousand years 
ago with new findings. 
Appearing to be home to 
the “Fossil” treasure in 
the heart of Anatolia, 
Kayseri maintains its 
feature of being the 
city where new ties have 
been established from 
the past to the present 
and to the future with 
its new values.

Kayseri, binlerce yıllık 
tarihi ekonomik ve 
kültürel geçmişini 
ortaya çıkan yeni 
buluntularla 7,5 bin 
yıl öncesine kadar 
götürdü. Anadolu’nun 
Göbeğinde “Fosil” 
hazinesine ev 
sahipliği yaptığı 
anlaşılan Kayseri 
yeni değerleriyle 
geçmişten bugüne ve 
geleceğe yeni bağların 
kurulduğu şehir olma 
özelliğini de koruyor.
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Kayseri Büyükşehir Belediyesi’nin himayesinde Yamula Barajı kıyıla-
rında sürdürülen kazı çalışmalarında büyük bir fosil hazinesi ortaya 

çıkarılarak, “Bovid” türü olarak bilinen boynuzlu hayvanların yanı sıra 
gergedan, zürafa, fil ve “Carnivor” faunasından yırtıcı etçillerin fosillerine 
ulaşıldı. Başkan Büyükkılıç, Anadolu’nun göbeğinde bulunan fosilleri 
“Hazine” olarak nitelendirirken, Kazı Heyeti Başkanı Prof. Dr. Okşan Başoğlu 
ise, “Müthiş örneklerle karşılaştık” yorumunda bulundu.
Taşhan ve Çevril bölgelerinin ardından eski Hırka Köyü’nde, Ankara Hacı 
Bayram Veli Üniversitesi Arkeoloji Bölümü Öğretim Üyesi Prof. Dr. Okşan 
Başoğlu başkanlığında sürdürülen kazı çalışmalarında yoğun bir fosil grubu 
ve tür çeşitliliğine ulaşıldı.
Yine 7.5 milyon yıl öncesine ait fosillere ulaşılan kazılarda bilimsel olarak 
“Bovid” diye tanımlanan ve boynuzlugiller olarak bilinen ceylan ile antilop, 
zürafa, fil gibi hayvanların yer aldığı fosiller ile yine bilimsel olarak “Carni-
vor” olarak adlandırılan yırtıcı etçillerin fosillerine ulaşıldı.

Kayseri Büyükşehir Belediyesi   Başkanı Memduh Büyükkılıç, “Geçen sene 
daha çok mamutları ve fillerin atasını görüyorduk. Bu sene biraz daha hay-
van türlerinin zenginliğini görüyoruz. Değişik hayvanların bir arada kendi 
açısından barışık olarak yaşadıklarını görüyoruz. Tabi bu zenginliği sergile-
yeceğiz. Bu zenginliğe sahip çıkacağız. Tabi kazıldıkça çeşitliliğin artacağı 
kanaatindeyiz. Buradaki topografik yapı, geçmişten beri ormanlarla ilgili 
büyük hayvanların yaşadığını bize gösteriyor. Kısacası doğanın tarihi yeni-
den değerlendirilecek, yeniden yazılacak. Kayserimiz açısından ve uluslara-
rası boyut açısından önem arz ediyor. Bu konuda yaptığımız çalışmaları bir 
müze anlayışı içerisinde değerlendirmek için zaten biz büyük bir heyecanla 
o projeyi hayata geçirme yönünde bir irade gösteriyoruz. İnşallah müzemiz 
zenginleşecek. Yaptığımıza değdi diyeceğimiz bir konuma geldi.” dedi.
Kazı Heyeti Başkanı Prof. Dr. Okşan Başoğlu da, “Müthiş örneklerle karşılaş-
tık” ifadesini kullanarak kazılarda gelinen noktanın önemine işaret etti.

Under the auspices of Kayseri Metropolitan Municipality, a large fossil tre-
asure was unearthed during the excavations on the shores of the Yamula 

Dam, and fossils of predatory carnivores ranging from rhinoceros, giraffe to 
elephant and “Carnivor” fauna, as well as horned animals known as “Bovid”, 
were found. While Mayor Büyükkılıç described the fossils found in the heart 
of Anatolia as “Treasure”, Head of the Excavation Committee, Prof. Dr. Okşan 
Başoğlu commented, “We have encountered great examples”.
In addition to the excavations in Taşhan and Çevril regions, others have been 
conducted in the old Hırka Village under the coordination of Ankara Hacı Bay-
ram Veli University Archeology Department Faculty Member Prof. Dr. Okşan 
Başoğlu, an intense fossil group and some other species were found during the 
excavations conducted.
Again, fossils dating back 7.5 million years have been found, and fossils of ani-
mals such as gazelles, antelopes, giraffes and elephants, which are scientifically 
defined as “Bovid” and known as hornbills, and fossils of predatory carnivores, 
also scientifically called “Carnivor” have been unearthed.

Kayseri Metropolitan Municipality Mayor Memduh Büyükkılıç said, “Last 
year, we saw more mammoths and ancestors of elephants. This year we see 
a little more richness of animal species. We see that different animals live 
together in peace in their own way. Of course, we will display this richness. We 
will protect this wealth. Of course, we believe that the diversity will increase as 
we dig. The topographic structure here shows us that large animals related to 
forests have lived since the past. In short, the history of nature will be re-eva-
luated and rewritten. It is important for our Kayseri and for the international 
dimension. We are already showing a will to implement that project with great 
enthusiasm in order to evaluate our work on this subject within the understan-
ding of a museum. I hope our museum will get richer. It has come to a position 
where we can say it was worth what we did.”
Head of the Excavation Committee Prof. Dr. Okşan Başoğlu also pointed out 
the importance of the point reached in the excavations by using the expression 
“We have encountered great examples”.
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TARİH 
KOKAN
İLÇE

MELiKGAZi

THE DISTRICT WITH TRACES OF HISTORY: MELİKGAZİ
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MELiKGAZi

Kayseri’nin en fazla 
nüfusa sahip merkez 

ilçesi Melikgazi, tarihi 
ve kültürel dokusuyla 

da şehre büyük katkı 
sunmaktadır

Melikgazi Belediye Başkanı 
Dr. Mustafa Palancıoğlu’nun 
öncülüğünce belediye 
hizmetlerinin etkin şekilde 
vatandaşların hizmetine 
sunulduğu Melikgazi ilçesi 
bölgesinde yer alan tarihi ve 
turizme yönelik mekanlarda 
da aynı hassasiyetle çalışmalar 
sürdürülüyor. Başkan 
Palancıoğlu’nun çabaları ile 
Melikgazi, içinde barındırdığı 
tarihi mekanlar ve insan 
yaşamına dokunan yapılarla göz 
doldurur hale geliyor. Melikgazi 
Belediyesi sınırları içinde kalan; 
Germir, Tavlusun ve Gesi 
Güvercinlikleri bu sayımızda 
sizlerle buluşturacağımız önemli 
yerler arasında bulunuyor. Şimdi 
başlayalım ne dersiniz...

Under the leadership of 
Melikgazi Mayor Mustafa 
Palancıoğlu, works are carried 
out with the same sensitivity in 
historical and tourism-oriented 
venues in Melikgazi district, 
where municipal services are 
effectively offered to the service 
of citizens. With the efforts of 
Mayor Palancıoğlu, Melikgazi 
becomes impressive with its 
historical places and buildings 
that touch human life. Germir, 
Tavlusun and Gesi Dovehouse, 
located within the borders 
of Melikgazi Municipality, are 
among the important places 
that we will bring you together 
in this issue. Let’s start now, 
how about you ...

Kayseri’s most populated 
central district, 

Melikgazi, makes a great 
contribution to the city 

with its historical and 
cultural texture
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Melikgazi ilçesine 6 km. uzaklıkta vadiler arasında yer almaktadır. Yöreye 
has kesme taşlarla yapılmış eski evleri, üç adet kilisesi, ünlü film yapımcısı 
Elia Kazan’ın doğduğu şirin bir köydür.
İlk araştırmalar sonucunda Germir’in 18. yüzyılda kurulduğu düşünül-
mekteydi. Ancak daha sonra bu yerleşim yerinin 12.-13. yüzyılda kuruldu-
ğu ortaya çıkmıştır. Bu eski tarihlerden 20. yüzyılın ilk çeyreğine kadar, 
daha çok Hristiyanlardan oluşan, üç kültürün bir arada dostça yaşayışları-
na tanıklık etmiş bir yerleşim yeridir. Bunlar Ortodoks Rumlar, Apostolik 
ve Ortodoks Ermeniler ve Müslüman Türkler’dir. 
3 tarihi kilise; Surp Stephanos Ermeni Apostolik Kilisesi (Ermenice’de 
Surp, “Hazreti” yani “Sayın” demektir. Kiliselerden Yunanlara ait olanlar 
ise, adını bulunduğu yere de vermiş olan, Agioi Theodoroi kiliseleridir. 
Germir, geçmişte Orta Anadolu’nun en önemli beziryağı üretim merkeziy-
di. Germir’de hâlâ sağlam duran fakat kullanılmayan 30’a yakın bezirhane 
vardır. 

It is located 6 km away from Melikgazi district between the valleys. It is a 
charming village where the famous film producer Elia Kazan was born, as 
well as old houses and three churches built with cut stones peculiar to the 
region.
As a result of the first research, it was thought that Germir was established 
in the 18th century. However, later on the 12th-13th of this settlement. It 
turned out to be founded in the century. From this ancient history to the 
first quarter of the 20th century, it is a settlement that has witnessed the 
friendly life of three cultures, mostly consisting of Christians. These are 
Orthodox Greeks, Apostolic and Orthodox Armenians, and Muslim Turks.
3 historical churches; SurpStephanos Armenian Apostolic Church (In Ar-
menian, Surp means “Prophet,” meaning “Dear.” Among the churches, the 
Greek ones are the AgioiTheodoroi churches, which are named after their 
location. Germir was the most important linseed oil production center of 
Central Anatolia in the past. There are about 30 Bezirhane Houses which 
are still intact but not used. 

GERMiR
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Kayseri’ye çok yakın olan, Germir ve Tavlusun tarih-
le iç içe ve her yeri tarihle örtülmüş, daracık sokak-
larında geçmişin ayak izlerine her an rastlamak ve 
heyecanı yaşamak mümkündür. Vadilere oyulmuş 
yerleşim alanları, kilise ve manastırlar bulunmak-
tadır. Ayrıca bugünkü yerleşim alanları da mimari 
açıdan çok önemlidir. Tavlusun bir zamanlar Kayse-
ri’deki bürokratların oturdukları bir sayfiye yeridir. 
Evlerin adları da bunu göstermektedir. Bu adlardan 
zamanın Kayseri valisinin, belediye başkanının Kay-
seri Kadısının ve bir çok ileri gelen ailelerin burada 
oturdukları anlaşılmaktadır. Tavlusun daha önceleri 
Türklerin, Rumların ve Ermenilerin yaşadığı bir yer 
imiş. Camilerle kiliselerin yan yana yer aldığı, bu 
yöremiz, Talas ve Derevenk Vadisinin devamında, 
Germir ve Mimarsinan Mahallesine komşudur. Tav-
lusunda tescilli 2 kilise, 3 camii, 4 çeşme, 2 köprü, 
1 su kemeri, 1 su kuyusu, 1 mekter ve 1 namazgar 
bulunmaktadır.

It is possible to come across the footprints of the past 
at any time and experience excitement in the narrow 
streets of Germir and Tavlusun, which are very close 
to Kayseri, intertwined with history and covered with 
history. There are residential areas, churches and mo-
nasteries carved into the valleys. In addition, today’s 
residential areas are also very important in terms 
of architecture. Tavlusun was once a summer resort 
for bureaucrats in Kayseri. The names of the houses 
show this. From these names, it is understood that the 
governor of Kayseri at the time, the mayor of Kayseri 
Chief Judge and many prominent families lived here. 
Tavlusun used to be a place where Turks, Greeks and 
Armenians lived. This region, where mosques and 
churches are located side by side, is connected to the 
neighborhoods of Germir and Mimarsinan, on the 
extension of Talas and Derevenk Valley. There are 2 
registered churches, 3 mosques, 4 fountains, 2 bridges, 
1 aqueduct, 1 water well, 1 mecter and 1 prayer in 
Tavlusun.

Tavlusun
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Gesi 
Güvercinlikleri Gesi Dovecots

Anadolu’nun çeşitli yerlerinde eski dönemlerde bağ ve 
bahçelerde kullanılmak üzere gübre gereksinimi için 
yabani güvercinlerin belli bir sisteme göre yetiştirildikleri 
bilinmektedir. Ülkemizde farklı mimari tarza sahip üç tip 
güvercinlik bulunduğu söylenebilir. Kapadokya güvercin-
likleri kayalara oyulmuş odacıklar şeklinde iken, Diyarbakır 
Boranhaneleri kerpiçten yapılma binalar biçimindedir. Gesi 
Bağları’nda rastladığımız güvercinlikler ise ‘kule tipi’ olarak 
adlandırabileceğimiz biçimde taştan örülerek yapılmışlar-
dır. Bu tip güvercinliklere ülkemizde yalnız Gesi Bağları’nda 
rastlanmaktadır. Gesi Bağları güvercinliklerinde bulunan 
yeraltı odası tamamen ülkemize özgü olup, yurt dışındaki 
benzerlerinden önemli bir ayrım noktası oluşturmaktadır.

It is known that wild pigeons were raised according to 
a certain system in various parts of Anatolia in ancient 
times for fertilizer needs to be used in vineyards and gar-
dens. It can be said that there are three types of dovecotes 
with different architectural styles in our country. While 
Cappadocia dovecotes are in the form of chambers carved 
into the rocks, Diyarbakır Boran houses are in the form of 
buildings made of adobe. The dovecotes we encounter in 
Gesi Vineyards are made of stone, which we can call ‘tower 
type’. This type of pigeon lofts can only be found in Gesi 
Vineyards in our country. The underground room in the 
dovecotes of Gesi Vineyards is completely unique to our 
country and constitutes an important distinction from its 
counterparts abroad.
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Erciyes’in sevilen ismi 
Mehmet Eğlenceoğlu, 
bilinen ismiyle Alberg 

Memet, 02.01.1967 yılında 
Kayseri’de dünyaya gelir ve 
1977 yılında Avusturya’da 
yaşayan ailesinin yanına 
yerleşir. Türkiye’de yarım kalan 
eğitimini Avurturya’da kayak 
ortopedisi alanında tamamlar. 
1989 yılında Türkiye Kayak 
Federasyonu’ndan bir mektup 
ile Federasyon başkanı Erdoğan 
Üstünsoylu tarafından milli 
takıma davet edilir. 

Kayak Federasyonunda 
antrenör olarak görev yapan 
Fehmi Polat ile tanışmasıyla 
hem Erciyes’in hem de Kay-
seri’nin kış turizmine yönelik 
kaderini değiştirecek ilk adım 
atılır. Mehmet Eğlenceoğlu’nun 
kalbindeki ülke, memleket 
ve Erciyes sevdası onu tekrar 

şehrine döndürmek için yeter-
lidir. Ve aynı yıl ülkesine kesin 
dönüş yaparak Kayseri’deki kış 
sporlarına yönelik olan Arlberg 
Sport mağazasını açar. 1997 
yılında Eğlenceoğlu’nun tavsi-
ye ve telkinleri doğrultusunda 
Gençlik ve Spor İl Müdürlüğü 
tarafından Zümrüt telesiyejin 
yapımı başlamıştır. Bu süreç 
aynı zamanda Erciyes Dağı için 
master plan sürecinin bir başka 
deyişle Erciyes Dağı’nın dünya-
ya açılımının da başlangıcıdır. 
2005 yılında dönemin Kayseri 
Büyükşehir Belediye Başkanı 
Sayın Mehmet Özhaseki tara-
fından başlatılan Erciyes Master 
Planı’nın şekillenmesine büyük 
katkı yapar ve Erciyes Kış Spor-
ları ve Turizm Merkezi’nin bu-
günlere gelmesinde çok önemli 
görevlerde bulunur. 2006 
yılında ATC (Austrian Tourism 
Consultants) firması tarafından 

hazırlanan Erciyes Master Plan 
Projesine danışmanlık yapar. 
Mehmet Eğlenceoğlu 2010 
yılında Kayseri Avusturya Fahri 
Konsolosu olur. Erciyes Kayak 
Merkezi’nin oluşması sürecinde 
uzman ekiple birlikte Erciyes’in 
her metrekaresinde Alberg 
Memet’in adımları ve anıları 
vardır. Kayseri’de kayak diyince 
akla gelen ilk isimlerden birisi 
olmuş ve işletmecisi olduğu 
Arlberg Kayak Evi ve Kafe’de 
yıllarca kayak severlere hizmet 
vermiştir. Binlerce çocuk ve 
gence kayağı sevdiern değerli 
insan Mehmet Eğlenceoğlu 
08.08.2020 tarihinde ani vefa-
tıyla tüm kayak camiasını yasa 
boğmuştur. 

Sevecenliğin, sempatikliğin 
ve bitmeyen enerjinle ilelebed 
hatıralarda yaşayacaksın Alberg 
Memet.

Allah creates every 
human being for a 
purpose. I think my 
goal of creation is 
Mount Erciyes...

Allah her insanı bir 
gaye uğruna yaratır. 
Sanırım benim 
yaratılış gayem de 
Erciyes Dağı…
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Mehmet Eğlenceoğlu, so 
called Alberg Memet 
was born on 02.01.1967 

in Kayseri. He went to Austria 
with his family in 1977. He  comp-
leted his education in the field of 
ski orthopedics in Austria. He was 
invited to the Natioal Ski Team by 
getting a letter from the Presi-
dent of Ski  Federation Erdogan 
Üstünsoylu with the contributions 
of Füsün Demirel, who was a 
columnist in Günaydın newspa-
per, who visited Austria in 1988. 
The first step to change the fate 
of both Erciyes and Kayseri for 
winter tourism was taken with the 
meeting with Fehmi Polat, who 
was working  as a trainer in Tur-
kish Ski Federation. In the heart 
of Mehmet Eğlenceoğlu, the desire 
for his country, hometown and 
the love of Erciyes was increase-
ad. In the same year, he perma-
nently return to his country and 
opened the Arlberg Sport store for 
winter sports in Kayseri Serçeönü 
District. In 1997, the construction 
of the Zümrüt chairlift started by 
the Youth and Sports Provincial 
Directorate, with the recommen-
dations and suggestions of Meh-
met Eğlenceoğlu. This process was 
also the beginning of the master 
plan process for Mount Erciyes, in 

other words, the announcement 
of Mount Erciyes to the world. In 
1999, while a presentation about 
Erciyes Ski Resort was making  
to Mr. Erkan MUMCU, who was 
the Minister of Tourism of the 
period by Mr. Mehmet Özhaseki, 
Mayor of Kayseri Metropolitan 
Municipality, Mehmet Eğlence-
oğlu by displaying an example of 
superior courage and renuncia-
tion say that “Dear Minister, Mr. 
President, such a ski resort and 
a winter tourism project will not 
exist” .After this 
saying, 
he had 
changed all 
the balances 
and taking the 
leading role in 
the planning of 
Erciyes Mountain 
and the formation 
of Erciyes Winter 
Sports and Tourism 
Center. In 2006 he 
became consultent 
of the Erciyes Mas-
ter Plan Project 
prepared by ATC 
(Austrian Tourism 
Consultants). 
Mehmet Eğlence-
oğlu had been the 

Austrian Honorary Consul in 
Kayseri since 2010. During the 
process of Erciyes Master Plan 
Mehmet Eğlenceoğlu who, had 
steps and memories in every 
square meter of Erciyes Moun-
tain with the expert team. He left 
all ski circles very sad by passing 
away in 08.08.2020.

Alberg Memet, you will remain in 
memories of the ski community 
eternally, with your tenderness, 
sympaty and energy. God bless 
him.
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Kayseri’nin Bünyan 
İlçesi, Karatay (Karadayı) 

Mahallesi’nde yer alan, Anadolu 
Selçuklu döneminin önemli 
devlet adamlarından Emir 

Celaleddin Karatay tarafından 
inşa ettirilmiş Karatay Han 
(Kervansaray) devrinin en 
abidevi örneklerindendir
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Karatay Han, which was built 
by Emir Celaleddin Karatay, 

one of the important 
statesmen of the Anatolian 
Seljuk period, in the Bünyan 
District of Kayseri, Karatay 
(Karadayı) District, is one 
of the most monumental 

examples of its period. 

Dr. Şükrü DURSUN
Kayseri İl Kültür ve Turizm Müdürü V. 

Kayseri Provincial Deputy Director of Culture and Tourism
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Doğuyu-batıya ve kuzeyi-güneye 
bağlayan milletlerarası veya böl-
gelerarası ticaret yollarının geçtiği 

stratejik öneme sahip konumuyla Kayseri, 
Anadolu Selçukluların en önemli ticaret 
merkezlerindendir. Selçuklular, İpek Yolu-
nun da önemli bir bölümünü teşkil eden 
bu yollar üzerinde kervansaraylar inşa 
ederek, kervanların-yolcuların konakla-
malarına ve çeşitli ihtiyaçlarını giderme-
lerine olanak sağlamış, ayrıca kervanların 
yollarda güvenli seyahat edebilmeleri için 
çok sayıda önlemler almışlardır. Bunlar 
içerisinde günümüzde Kayseri’nin Bünyan 
İlçesi, Karatay (Karadayı) Mahallesi’nde yer 
alan, Anadolu Selçuklu döneminin önemli 
devlet adamlarından Emir Celaleddin 
Karatay tarafından inşa ettirilmiş Karatay 
Han (Kervansaray) devrinin en abidevi 
örneklerindendir. Kervansaraydan dolayı 
Karatay ismini alan mahalle, kaynaklarda 
geçen bilgilere göre Selçuklu döneminde 
“Sarâhor Köyü” olarak adlandırılmaktadır. 
Sultanların inşa ettirdiği kervansaraylarla 
boy ölçüşecek derecede büyük ölçekli inşa 
edilen Karatay Han, avlulu kısım (servis 
mekanları) ve kapalı (barınak) bölümden 
meydana gelmektedir. Kapalı bölümü 
Sultan I. Alaeddin Keykubad döneminde 
(1220-1237), açık bölümü ise II. Gıyaseddin 
Keyhüsrev döneminde H.638/M.1240-
41’de tamamlanmıştır.

Selçuklu döneminin ünlü yazarı Kerîmüd-
dîn Mahmud-i Aksarayî, Emir Celaleddin 
Karatay ve Kayseri’de inşa ettirdiği kervan-
saray hakkında şu önemli cümleleri ifade 
etmektedir:
“Elbistan yolu üzerinde Zamantı vilâ-

yetinde yaptırdığı ribat (kervansaray) 
tamamlanınca onu görmek için Kayse-
ri’den hareket etti. Oraya yaklaşınca piş-
man olarak geri döndü. Bunu yaparken 
o büyük binayı görünce gönlüne kibir 
gireceğini, o kibirle sevap işlerinden geri 
kalacağını düşündü. Yeryüzünde örneği 
bulunmayan o görkemli binayı başından 
sonuna kadar yaptırmasına rağmen 
görmedi. Binanın (imaret) hesap ve 
masraf defterini kendisine getirdikleri 
zaman orada yapılan harcamadan geri-
ye çok miktarda para kaldığını görünce 
emri üzerine bütün evrakı yaktılar. 
Çünkü bakiye yüzünden mutemetlere, 
amelelere, ustalara ve ücret sahiplerine 
sıkıntı gelmesini ve onların borçlu görül-
mesini istemedi”. 

Kayseri’nin hemen her bölgesinde yaygın 
olarak kullanılan volkanik düzgün kesme 
taş ile inşa edilen han, dışta payandalarla 
desteklenen oldukça kalın ve yüksek 
duvarlara sahiptir. 

Avlulu kısmı, kapalı bölüme oranla daha 
geniş ölçülerdedir. Bu bölüme güney cep-
henin tam ortasında yer alan taç kapıdan 
girilmektedir. Kapıdan girildiğinde önce 
giriş eyvanına, sonra da ortadaki genişçe 
avluya geçilmektedir. Eyvanın batısında 
bir mekân, güneybatıdaki mekanlara geçiş 
sağlayan tonozlu bir koridor ve çeşme 
eyvanı, doğu kanadında ise yine farklı 
bir mekân yer almaktadır. Bu bölümler 
dışında avlunun etrafı, giriş eyvanın 
doğusunda kapısı kuzeye açılan mescit, 

Karatay Han, işleyiş 
düzeni ve mimari 

özellikleriyle devrin 
en önemli kervansa-

rayları arasında yer 
almasının yanı sıra eş-

siz güzellikteki süsle-
meleriyle de Selçuklu 
sanatının önde gelen 
yapılardandır. Süsle-
melerde geometrik, 

bitkisel, figürlü, nesnel 
ve yapısal ögelerin çe-

şitli türlerini görmenin 
mümkün olduğu yapı-

da, figürlü süslemeler 
hayli dikkat çekicidir. 

Tasvirlerin birçoğu 
Türk mitolojisinin 

çeşitli karakterlerini 
yansıtmaktadır. 
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güneydoğu köşenin tamamını kaplayan 
hamam, doğuda sıralanan farklı servis 
mekanları, batıda çifte revak düzenlemesi 
ile çevrilidir. Odaların geneli handa ve-
rilen hizmetler için görevlilerin kullanı-
mına ayrılmış olup, bazıları da yolcuların 
konaklamaları içindir. Avlulu kısımda 
yolcuların esas konakladıkları yer avlu-
nun batı kanadındaki revaklı bölümdür. 
Aynı zamanda tüccarlar bu bölümde 
kendi aralarında alışveriş de yapabilmek-
tedir. Avluya açılan mekanlar içerisinde 
hamam ve mescit yolcuların temizlik 
ihtiyaçlarını giderdikleri ve ibadetlerini 
yerine getirdiklerini bölümlerdir. 
Avlunun kuzeyindeki kapalı bölüm, yol-
cuların özellikle kış aylarında hayvanla-
rıyla birlikte konakladıkları oldukça geniş 
bir mekândır. Güneyde avlu taç kapısına 
nazaran daha mütevazı boyutlardaki 
taç kapıdan girilen bu bölüm, ortada 
kuzey-güney yönünde uzanan bir orta 
sahın ile yanlarda orta sahına dik olarak 
bağlanan doğu-batı doğrultusunda yedi 
sahından oluşur. Sivri tonozla örtülü orta 
sahın yan sahınlardan yüksek tutulmuş 
ve ortasına aydınlık feneri yerleştirilmiş-
tir. Burada, konaklayanların mallarını 
indirdikleri ve dinlendikleri sekiler de 
bulunmaktadır. Sekiler dışındaki alanlar 
ise yolcuların hayvanlarını bağladıkları 
bölümlerdir.

Karatay Han, işleyiş düzeni ve mimari 
özellikleriyle devrin en önemli kervan-
sarayları arasında yer almasının yanı sıra 
eşsiz güzellikteki süslemeleriyle de Sel-
çuklu sanatının önde gelen yapılardandır. 
Süslemelerde geometrik, bitkisel, figürlü, 
nesnel ve yapısal ögelerin çeşitli türlerini 
görmenin mümkün olduğu yapıda, 

figürlü süslemeler hayli dikkat çekicidir. 
Tasvirlerin birçoğu Türk mitolojisinin çe-
şitli karakterlerini yansıtmaktadır. Hayali 
ve doğada var olan karakterlerin tasvir 
edildiği figürler içerisinde giriş eyvanı-
nın avluya bakan kemer ve üzerindeki 
yüzeye işlenmiş olan Türk mitolojisinde 
evren, bolluk ve bereket sembolü olduğu 
düşünülen, düğümlenen vücuda sahip 
karşılıklı iki ejder figürü ön plana çıkan 
süslemelerdendir.  

Karatay Han, Selçuklu döneminden gü-
nümüze ulaşan en detaylı bilgiler içeren 
vakfiyesi ile de ayrı bir önem taşımak-
tadır. Bu vakfiye her ne kadar Karatay 
Han’ın işleyişi hakkında bilgiler verse 
de genel ölçekte Selçuklu Kervansaray-
larının niteliğini ortaya koymak için de 

büyük bir kıymet taşımaktadır.

H.645/ 1247-48 düzenlenen vakfiyede 
hanın giderleri ve görevlilerin maaşını 
karşılamak için çok sayıda gayrimenku-
lün vakfedildiği, gelirlerin ve masrafların 
idaresi başına bir mütevelli, idare ve 
kontrolü için bir müşrif (müfettiş) ile bir 
nazır görevlendirildiği yazılıdır. Ayrıca 
han içerisindeki mescitte, yolculara 
namaz kıldırmak için bir imam, ezan 
okuyacak ve vakitleri bilici bir müezzin, 
handa yolcuları kabul ederek onların 
yemek ve yatmak gibi işlerine bakan 
bir mihmandar, hanın erzak ve ambar 
memuru havayic, hana gelen hayvanlara 
bakmak için hancı ve hayvanları tedavi 
etmek için baytar, aşçılıkta iyi bilgisi olan 
mâhir aşçı, han ve vakıflarına ait işlerin 
görülmesi için de daimi bir atlı, yolcuların 
ayakkabılarını tamir eden ayakkabıcı 
olmak üzere farklı görevliler de tayin 

edilmiştir. Vakfiyede, hanın içinde bir 
hamamın varlığı belirtilmezken vakfiye-
nin arkasındaki ekinde, hanın bulunduğu 
köydeki hamamın yolculara, köylülere 
ve sair halka vakfedildiği ve hamamcıya 
maaş ayrıldığı kayıtlıdır. 
Hana gelen bütün yolcuların b
edava yemek yemesi için bir aşhane var-
dır. Vakfiyede, bu amaçla elli büyük kâse 
çanak, yirmi bakır tabak, yüz büyük odun 
çanak, elli odun tabak ve yine bakırdan 
on büyük, beş orta, beş küçük tencere, iki 
büyük leğen, iki büyük kazan, iki büyük 
havan ve başka mutfak takımlarının satın 
alınacağı yazılıdır. 
Vakfiyede, hana gelen ve handan geçen 
Müslüman olsun veya olmasın, erkek, 
kadın, hür ve köle her yolcuya, günde 
üç okka iyi ekmek ve pişmiş yemekten 

bir çanak ile bir okka pişmiş olan etten 
verilmesi, bunlardan başka ayrıcalık 
gözetmeksizin her cuma akşamı bal 
helvası yapılıp bütün yolculara dağıtıl-
ması; ayakları çıplak, ayakkabısı olmayan 
her fakir ve sâlih yolcuya ayakkabı temin 
edilmesi, bunlar için gerektiği miktarda 
deri ve sahtiyan satın alınması; hana ge-
len ve oraya inen herkesin hayvanlarına 
yetişecek kadar arpa ve saman verilmesi 
ve  hayvanların nallanması için nal ve 
çivi satın alınması; kışın yolcular için 
zeytin yağı ve odun (aydınlık ve ısıtmak 
amacıyla) yakılması, mescitte güneşin 
batışından karanlık basıncaya, sonra tan 
yeri ağarmağa başladıktan sabah namazı 
zamanına kadar aydınlığın mum ile sağ-
lanması; hastalanan her fakirin, Allah ona 
afiyet verinceye veya ölünceye kadar, ilaç 
ve şuruplarla tedavi edilmesini ve fakir bi-
risi ölürse kefenlenip gömülme işleminin 
vakıftan yapılması şart kılınmıştır.
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Kayseri was one of the most import-
ant trade centers of the Anatolian 
Seljuks with its location where 

international and inter-regional roads 
connecting east-west, north-south pass. 
The Seljuks built caravanserais on these 
roads, which constitute a part of the Silk 
Road, enabling caravans and passengers 
to accommodate and meet their various 
needs, and also took many precautions for 
the caravans to travel safely on the roads. 
Among these, Karatay Han, which was 
built by Emir Celaleddin Karatay, one of 
the important statesmen of the Anatolian 
Seljuk period, in the Bünyan District of 
Kayseri, Karatay (Karadayı) District, is one 
of the most monumental examples of its 
period. 

Kerîmüddîn Mahmud-i Aksarayî, the 
famous author of the Seljuk period; stated 
the following important information 
about Emir Celaleddin Karatay and the 
caravanserai he built in Kayseri:

“When the ribat (caravanserai) he 
had built in Zamantı on the Elbistan 
road was completed, he departed from 
Kayseri to see it. When he approached 
it he came back with regret. While doing 
this, he thought that when he saw that 
big building, he would feel arrogance, 
and he would retreat from his good 
deeds with that arrogance. Although he 
had this magnificent building built from 
the beginning to the end, he did not see 
it. When they brought the account and 
expense book of the building to him, they 

saw that there was a lot of money left 
from the expenditure made there, and 
upon his order, they burned all the docu-
ments. Because he did not want trustees, 
workers, masters and salary holders 
to be distressed and seen as debtors 
because of the balance.” 

Karatay Han, which lies in the north-south 
direction, consists of a courtyard in the 
south and a closed (shelter) part in the 
north. As it is learned from the inscrip-
tions, its construction started in the 1st 
Alaeddin Keykubad period and was com-
pleted in the 2nd Gıyaseddin Keyhüsrev 
period in H.638 / 1240-41.
The inn, built with volcanic smooth cut 
stone, which is widely used in Kayseri, has 
very thick and high walls supported by 
buttresses.
The courtyard part is larger than the 
closed part. This section is entered 
through the crown door in the middle of 
the south facade, first to the entrance iwan 
and then to the wide courtyard. There is 
a room to the west of the iwan, a vaulted 
corridor and fountain iwan that provides 
access to the southwestern spaces, and 
a different place in the east wing. Apart 
from these sections, the courtyard is 
surrounded by a mosque in the east of the 
entrance iwan, the door of which opens to 
the north, the bath that covers the entire 
southeast corner, rooms lined up in the 
east, and double porticoes in the west. 
Some of the rooms are reserved for the 
use of staff for the services provided in the 
inn, and some are for the accommodation 

In addition to being 
one of the most im-

portant caravanserais 
of the period with its 

operational order and 
architectural features, 
Karatay Han is one of 

the leading structures 
of Seljuk art with its 

uniquely beautiful or-
naments. In the struc-

ture where it is possib-
le to see various types 
of geometric, vegetal, 
figural, objective and 

structural elements in 
the ornaments, figural 

ornaments are quite 
remarkable. Many of 

the depictions reflect 
various characters of 

Turkish mythology.
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of passengers. In the courtyard part, the 
main accommodation place of the pas-
sengers is the portico section in the west 
wing of the courtyard. At the same time, 
this section is one of the areas where 
merchants shop among themselves.
The closed section in the north of the 
courtyard is a very large place where 
passengers sleep with their animals, 
especially in winter. This section, which 
is entered through the crown door, 
which is more modest in size than the 
courtyard crown gate in the south, con-
sists of a middle nave extending in the 
north-south direction in the middle and 
seven naves in the east-west direction 
connected perpendicular to the middle 
aisle on the sides. The middle aisle, which 
is covered with a pointed vault, is kept 
higher than the side aisles and a light-
house is placed in the middle. Here, there 
are benches where the residents unload 
their goods and rest. The areas other than 
the benches are the sections where the 
passengers tie their animals.
In addition to its architectural features, 
Karatay Han is quite remarkable with its 
uniquely beautiful decorations. Various 
types of geometric, vegetal, figural, ob-
jective and structural elements are used 
in the decorations that are distributed 
in different parts of the building. Among 
these, fifteen different figures lined up 
one after the other in the upper belt 
on the entrance facade of the fountain 
iwan and the arch facing the courtyard 
of the entrance iwan and two opposite 
dragon figures with knotted bodies on 
the surface are among the prominent 

decorations.
The building is also of particular im-
portance with its endowment, which 
contains the most detailed information 
from the Seljuk period to the present day. 
Although this foundation gives infor-
mation about the functioning of Karatay 
Han, it is also of great value to reveal the 
quality of Seljuk caravanserais in general.



124

2020-2021 RCiYES WINTER

Kayseri’ye Recep Tayyip Erdoğan

Geliyor

“RECEP TAYYİP ERDOĞAN NATIONAL 
GARDEN” BEING BUILT IN KAYSERİ
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In addition to the invest-
ments made in recent 
years, Kayseri is preparing 
for a new investment that 
will add a different at-
mosphere to the city and 
combine nature and life. 
Everything is ready for the 
public garden. The face of 
Kayseri will change with 
the completion of the 
stages of the project to, 
which the Mayor of Kay-
seri Metropolitan Munici-
pality Memduh Büyükkılıç 
attaches great importance.

Kayseri son yıllarda yapılan 
yatırımlara ek olarak, şeh-
re farklı bir hava katacak 
ve doğa ile yaşamı birleş-
tirecek yeni bir yatırıma 
hazırlanıyor. Millet bahçesi 
için her şey hazır durumda. 
Kayseri Büyükşehir Beledi-
yesi Başkanı Memduh Bü-
yükkılıç’ın çok önem verdiği 
projenin etap etap tamam-
lanmasıyla birlikte Kayse-
ri’nin çehresi değişecek.
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ın accordance with the decisions 
taken by Kayseri Metropolitan Mu-
nicipality Assembly, the park will 
be named after  “Recep Tayyip Er-
dogan” which will extend 1 million 
260 thousand square meters to be 
one of the nation’s leading garden. 
Mayor Büyükkılıç, Metropolitan 
Municipality teams most finely 
prepared mind to the detail of Na-
tions playground project of recall-
ing the Environment and Urban 
Planning Ministry recognized that 
and made by the CTR of the tender, 
the project is an example to Turkey 
and noted that among the few proj-
ects in Turkey.

The features of the Recep Tayyip 
Erdoğan National Garden are as 
follows:

1.260.000 m2 area, 1.000.000 m2 
green area, 25.000 trees of 120 dif-
ferent species, over 1.000.000 m2 
green area, biological pond with 

37.000 m2 area, 2 event meadows 
in 80.000 m2 area, social meeting 
areas - private squares , wellness 
center, 5.5 km running track, 5.5 
km bicycle path, 75.000 m2 recre-
ation area, 3 national coffeehouses, 
16 sports fields, 10 children’s play-
grounds, pet training track, skate-
board track, drone-model airplane 
runway, special flower gardens, 
fairground, ATV track, paintball 
area, velodrome “

THE MINISTRY OF ENVIRON-
MENT AND URBANIZATION 
will CONDUCT the PROJECT

Hava İkmal Public Garden will be 
conducted by the Ministry of Envi-
ronment and Urbanization. On the 
instructions of President Erdogan, 
the Ministry of Environment and 
Urbanization undertook the con-
struction. 100 million TL will be 
allocated to the project at the first 
stage.
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kayseri Büyükşehir Belediyesi Mec-
lisi alınan karar ile 1 milyon 260 bin 
metrekare alanı ile Türkiye’nin sayılı 
millet bahçelerinden biri olacak Millet 
Bahçesi’ne “Recep Tayyip Erdoğan” 
ismi verildi. Başkan Büyükkılıç, Bü-
yükşehir Belediyesi ekiplerince en ince 
detayına kadar düşünülerek hazırlanan 
Millet Bahçesi projesinin Çevre ve Şe-
hircilik Bakanlığı’nca kabul gördüğünü 
ve ihalesinin TOKİ tarafından yapıldı-
ğını hatırlatarak, projenin Türkiye’ye 
örnek olduğunu ve Türkiye’de sayılı 
projeler arasında yer aldığını kaydetti.

Recep Tayyip Erdoğan Millet Bahçe-
si’nin özellikleri şu şekilde:

1.260.000 m2 alanı, 1.000.000 m2 ye-
şil alan, 120 farklı türde 25. 000 ağaç, 
1.000.000 m2 üzerinde yeşil alan, 
37.000 m2 alana sahip biyolojik gölet, 
80.000 m2 alanda 2 adet etkinlik çayırı, 
sosyal buluşma alanları – özel meydan-
lar, sağlıklı yaşam merkezi, 5,5 km koşu 
parkuru, 5,5 km bisiklet yolu, 75.000 
m2 alana sahip mesire alanı, 3 adet mil-
let kıraathanesi, 16 adet spor alanı, 10 
adet çocuk oyun alanı, evcil hayvan eği-
tim parkuru, kaykay pisti, drone- maket 
uçak pisti, özel çiçek bahçeleri, panayır 
alanı, atv parkuru,  paintball alanı, ve-
ledrom”

ÇEVRE VE ŞEHİRCİLİK BAKANLIĞI 
YAPACAK

Hava İkmal Millet Bahçesi, Çevre ve Şe-
hircilik Bakanlığı tarafından yapılacak. 
Cumhurbaşkanı Erdoğan’ın talimatıyla 
Çevre ve Şehircilik Bakanlığı yapımı 
üstlendi. Projeye ilk etapta 100 milyon 
TL kaynak ayrılacak.
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Bizi
“Türkiye’nin

İtibarlı Markalarından”
biri olmaya layık gören

herkese
teşekkürlerimizi sunuyoruz.KUSURSUZ VE FİT

“AQUA”

Aqua Serisi, kusursuz tasarımı ve akışkan 
haznesiyle yaşam alanlarınızı güzelleştiriyor.

YENİ
ÜRÜN
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